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Αριθμός 374 
Οι περί Φόρου Προστιθέμενης Αξίας (Γενικοί) (Τροποποιητικοί) Κανονισμοί του 

2004, οι οποίοι εκδόθηκαν από το Υπουργικό Συμβούλιο δυνάμει των άρθρων 3Α(4), 
3Β(1) και (2), 3Γ(5), 6(4), 8(3), 9(8) και (14), 10(9) και (11), 11(4), 12Γ(3), 12Ε(3), 13(1), 
13Α(5) και (6), 13Γ(1) και (2), 13Δ(1), 13Ζ(7) και (8), 19(4) και (6), 20(1) και (6), 21(1), 
(3) και (4), 25(8) και (8Α), 27(2), (6), (7) και (8), 28(3) και (4), 29, 30(1) 30^(3), 35(1) και 
(3), 37(3)(β) (4) και (6), 38(2) και (3), 41(1) και (2), 51(6), 55(3) και (4) και 58 και την 
παράγραφο 16 του Μέρους Ι, της παραγράφου 9 του Μέρους II και της παραγράφου 9 
του Μέρους III του Πρώτου Παραρτήματος, των παραγράφων 1(1) και (2) του Μέρους 
II του Τέταρτου Παραρτήματος και των παραγράφων 1(1), (2), (2Α), (2Β), (2Γ), (3), (4), 
(5), (5Α), (6), (7) και (8), 4(5), 5(1) και (2) και 6(1) του Αέκατου Παραρτήματος των περί 
Φόρου Προστιθέμενης Αξίας Νόμων του 2000 μέχρι 2004, αφού κατατέθηκαν στη 
Βουλή των Αντιπροσώπων και εγκρίθηκαν από αυτή, δημοσιεύονται στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Δημοκρατίας σύμφωνα με το εδάφιο (3) του άρθρου 3 του περί Καταθέ­
σεως στη Βουλή των Αντιπροσώπων των Κανονισμών που Εκδίδονται με Εξουσιοδό­
τηση Νόμου, Νόμου (Ν. 99 του 1989 όπως τροποποιήθηκε με το Ν. 227 του 1990). 

Ο ΠΕΡΙ ΦΟΡΟΥ ΠΡΟΣΤΙΘΕΜΕΝΗΣ ΑΞΙΑΣ ΝΟΜΟΣ 

ΤΟΥ 2000 ΜΕΧΡΙ 2004 

Κανονισμοί με βάση τα άρθρα 3Α(4), 3Β(1) και (2), 3Γ(5), 6(4), 

8(3), 9(8) και (14), 10(9) και (11), 11(4), 12Γ(3), 12Ε(3), 13(1), 

13Α(5) και (6), 13Γ(1) και (2), 13Δ(1), 13Ζ(7) και (8), 19(4) και 

(6), 20(1) και (6), 21 (1), (3) και (4), 25(8) και (8Α), 27(2), (6), (7) 

και (8), 28(3) και (4), 29, 30(1), 30Α(3), 35(1) και (3), 37(3)(β), 

(4) και (6), 38(2) και (3), 41(1) και (2), 51(6), 55(3) και (4), και 

58 και την παράγραφο 16 του Μέρους Ι, την παράγραφο 9 του 

Μέρους II και την παράγραφο 9 του Μέρους III του Πρώτου 

Παραρτήματος, τις παραγράφους 1(1) και (2) του Μέρους II του 

Τέταρτου Παραρτήματος και τις παραγράφους 1(1), (2), (2Α), 

(2Β), (2Π, (3), (4), (5), (5Α), (6), (7), και (8), 4(5), 5(1) και (2) 

και 6(1) του Δέκατου Παραρτήματος. 

Προοίμιο. Για τους σκοπούς εναρμόνισης με την πράξη της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας με τίτλο"­

«Οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 17
ης Μαΐου 1977 

περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των 

σχετικών με τους φόρους κύκλους εργασιών ­ Κοινό σύστημα 

φόρου προστιθέμενης αξίας ομοιόμορφη φορολογική βάση» 

(ΕΕ L 154 της 13.6.1977, σ.1), όπως αυτή τροποποιήθηκε 

μέχρι και την Οδηγία 2003/92/ΕΚ του Συμβουλίου της 7
ης 

Οκτωβρίου 2003 (ΕΕ L 260 11.10.2003,σ.8). 
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95(1) του 2000 

93(1) του 2002 

27(1) του 2003 

172(1) του 2003 

(Ι) του 2004. 

Συνοπτικός 

τίτλος. 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

Παράρτημα 

Τρίτο: 

27.7.2001. 

Τροποποίηση του 

Κανονισμού 2 των 

βασικών 

κανονισμών 

Το Υπουργικό Συμβούλιο ασκώντας τις εξουσίες που του 

παρέχονται με βάση τα άρθρα 3Α(4), 3Β(1) και (2), 3Γ(5), 6(4), 

8(3), 9(8) και (14), 10(9) και (11), 11(4), 12Γ(3), 12Ε(3). 13(1), 

13Α(5) και (6), 13Γ(1) και (2), 13Δ(1). 132(7) και (8), 19(4) και 

(6), 20(1) και (6), 21(1), (3) και (4), 25(8) και (8Α), 27(2), (6), (7) 

και (8), 28(3) και (4), 29. 30(1), 30Α(3), 35(1) και (3), 37(3)(β) 

(4) και (6), 38(2) και (3), 41(1) και (2), 51(6), 55(3) και (4), και 

58 και την παράγραφο 16 του Μέρους Ι, την παράγραφο.9 ΐ ο υ 

Μέρους II και την παράγραφο 9 του Μέρους III του Πρώτου 

Παραρτήματος, τις παραγράφους 1(1) και (2) του Μέρους II του 

Τέταρτου Παραρτήματος και τις παραγράφους 1(1), (2), (2Α), 

(2Β), (2Γ), (3), (4), (5), (5Α). (6), (7), και (δ), 4(5), 5(1) και (2) 

και 6(1) του Δέκατου Παραρτήματος των περί Φόρου. 

Προστιθέμενης Αξίας Νόμων του 2000 μέχρι 2004, εκδίδει τους 

ακόλουθους Κανονισμούς. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Φόρου 

Προστιθέμενης Αξίας (Γενικοί) (Τροποποιητικοί) Κανονισμοί 

του 2004 και θα διαβάζονται μαζί με τους περί Φόρου 

Προστιθέμενης Αξίας (Γενικούς) Κανονισμούς του 2001 και 

2002 (που θα αναφέρονται στη συνέχεια ως «οι βασικοί 

κανονισμοί») και οι βασικοί κανονισμοί και οι παρόντες 

Κανονισμοί θα αναφέρονται μαζί ως οι περί Φόρου 

Προστιθέμενης Αξίας (Γενικοί) Κανονισμοί του 2001 μέχρι 

2004. 

2. Ο Κανονισμός 2(1) των βασικών κανονισμών τροποποιείται 

ως ακολούθως: 

(α) Με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική 

σειρά, του ακόλουθου νέου όρου «αλφαβητικός 

κώδικας» και της ερμηνείας του: 

"«αλφαβητικός κώδικας» σημαίνει το αλφαβητικό πρόθημα 
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όπως καθορίζεται πιο κάτω το οποίο χρησιμοποιείται για 

αναγνώριση του κράτους μέλους ­

Αυστρία ­ AT 

Βέλγιο ­ BE 

Γαλλία ­ FR 

Γερμανία ­ D E 

Δανία ­ DK 

Ελλάδα ­ EL 

Εσθονία ­ ΕΕ 

Ηνωμένο Βασίλειο ­ GB 

Ιρλανδία ­ ΙΕ 

Ισπανία ­ ES 

Ιταλία ­ IT 

Κύπρος ­ CY 

Λετονία ­ LV 

Λουξεμβούργο ­ LU 

Μάλτα ­ ΜΤ 

Ολλανδία ­ NL 

Ουγγαρία ­ HU 

Πολωνία ­ PL 

Πορτογαλία ­ ΡΤ 

Σλοβακία ­ SK 

Σλοβενία ­ SL 

Σουηδία ­ SE 

Τσεχία ­ CZ 

Φιλανδία ­ FI "· 

(β) ο όρος «εγγεγραμμένο πρόσωπο» τροποποιείται με την 

προσθήκη, αμέσως μετά τη φράση «Έφορο στο 

Μητρώο Φ.ΠΑ», της φράσης «δυνάμει του Πρώτου 

Παραρτήματος»· 
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(γ) ο όρος «καθορισμένη ημέρα» τροποποιείται με την 

αντικατάσταση της λέξης «ημέρα» με τις λέξεις 

«ημερομηνία» αντίστοιχα­

(δ) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «καθορισμένη φορολογική 

περίοδος» και της ερμηνείας του: 

"«καθορισμένη φορολογική περίοδος» τηρουμένων των 

διατάξεων του κανονισμού 62(1), σημαίνει περίοδος τέτοια 

όπως αναφέρεται στον κανονισμό 17­"· 

(ε) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «Κοινότητα» και της 

ερμηνείας του: 

"«Κοινότητσ^ σημαίνει την Ευρωπαϊκή Κοινότητα·"­

(στ) με την προσθήκη στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «Κανονισμός (ΕΟΚ) 

2913/92» και της ερμηνείας του: 

"«Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ.2913/92» σημαίνει τον Κανονισμό 

(ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου της 12
ης Οκτωβρίου 1992 

περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα. (ΕΕ L 302 

19.10.1992, σ.1)·»"· 

(ζ) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 

2454/93» και της ερμηνείας του: 

"«Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93» σημαίνει τον Κανονισμό 

(ΕΟΚ) σριθ.2454/93 της Επιτροπής της 2ας Ιουλίου 1993 για 
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τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων εφαρμογής του 

Κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.2913/92 του Συμβουλίου περί 

θεσπίσεως του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 253 

της 11.10.1993. σ.1)­"­

(η) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «φορολογικό ή άλλο 

καθεστώς» και της ερμηνείας του: 

"«φορολογικό ή άλλο καθεστώς αποθήκευσης» σημαίνει 
καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης ή καθεστώς 
αποθήκευσης". 

Τροποποίηση του 3. Ο κανονισμός 5 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονισμού 5 των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 

βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στην παράγραφο (1) των λέξεων 

«Πρώτου Παραρτήματος» (τρίτη γραμμή) και την 

προσθήκη της φράσης «Μέρους Ι της παραγράφου 3(1) 

του Μέρους .II ή της παραγράφου 3(1) του Μέρους III 

του Πρώτου Παραρτήματος»· 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (1), αμέσως μετά τις 

λέξεις «τα στοιχεία» (τέταρτη γραμμή), της φράσης «, 

συμπεριλαμβανομένης της δήλωσης,»· 

(γ) με την προσθήκη στην παράγραφο (1) αμέσως μετά τη 

λέξη «Δημοκρατίας» (έκτη γραμμή) και πριν την τελεία 

της φράσης «και αυτή θα πρέπει να γίνεται με το 

σχετικό έντυπο.»· 

(δ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2) των λέξεων 

«Πρώτου Παραρτήματος» (τρίτη γραμμή) και την 

προσθήκη της φράσης «Μέρους Ι, η παράγραφος 5 του 
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Μέρους Μ ή η παράγραφος 5 του Μέρους III του 

Πρώτου Παραρτήματος»· 

(ε) με τη διαγραφή στην παράγραφο (3) των λέξεων 

«Πρώτου Παραρτήματος (δεύτερη γραμμή) και την 

προσθήκη της φράσης «Μέρους Ι, της παραγράφου 5 

του Μέρους II ή της παραγράφου 5 του Μέρους ΠΙ του 

Πρώτου Παραρτήματος»­

(στ) με την προσθήκη στην παράγραφο (3) (β) αμέσως 

μετά τις λέξεις «παραγράφου 12» (πρώτη γραμμή) και 

«παραγράφου 10» (τέταρτη γραμμή) της φράσης «του 

Μέρους Ι» αντίστοιχα­

(ζ) με την προσθήκη στην παράγραφο 3(γ), αμέσως μετά 

τις λέξεις, «της παραγράφου 12» (πρώτη γραμμή) της 

φράσης «του Μέρους Ι»· 

(η) με τη διαγραφή της τελείας στο τέλος της παραγράφου 

(3) (γ), αντικατάσταση της με άνω τελεία και προσθήκη 

των πιο κάτω νέων υποπαραγράφων (δ) και (ε): 

(δ) εάν εφαρμόζεται η παράγραφος 5(1) του Μέρους II του 

Πρώτου Παραρτήματος, την ημερομηνία κατά την οποία 

έπαυσε να είναι εγγράψιμο δυνάμει της παραγράφου 

5(4) του Μέρους II του ιδίου Παραρτήματος· ή 

(ε) εάν εφαρμόζεται η παράγραφος 5(1) του Μέρους III του 

Πρώτου Παραρτήματος, την ημερομηνία κατά την οποία 

έπαυσε να είναι εγγράψιμο δυνάμει της παραγράφου 

5(3) του Μέρους III του ίδιου Παραρτήματος.». 



Τροποποίηση του 

κανονισμού 6 των 

βασικών 

κανονισμών. 
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4. Ο κανονισμός 6 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως 

ακολούθως: 

(α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(β) αμέσως μετά 

τη φράση «δυνάμει του» (πρώτη γραμμή) τηζ φράσης 

«Μέρους Ι του»· 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (1) (γ) αμέσως μετά 

τη φράση «η εγγραφή του μεταβιβάζοντος» (πρώτη 

γραμμή) της φράσης «δυνάμει του Μέρους Ι του ιδίου 

Παραρτήματος» και την προσθήκη αμέσως μετά τη 

φράση «της .παραγράφου 9» (τρίτη και τέταρτη γραμμή) 

της φράσης «του Μέρους Ι»· 

(γ) με τη διαγραφή, στο τέλος της παραγράφου (1), της 

φράσης «και να εγγράψει τον εκδοχέα» (δέκατη τέταρτη 

γραμμή) και αντικατάσταση με τη φράση «δυνάμει του 

Μέρους Ι του ιδίου Παραρτήματος.»­

(δ) με την προσθήκη στην παράγραφο (2), αμέσως μετά τη 

φράση «της παραγράφου 11» (δεύτερη γραμμή), της 

φράσης «του Μέρους Ι». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη των 

νέων Κανονισμών 

"ΙΟΑκαι 10Β. 

5. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον κανονισμό 10, των ακόλουθων νέων 

Κανονισμών 10Α και 10Β: 
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10Α.­(1) Ενδιάμεσος προμηθευτής ο οποίος 

έχει πραγματοποιήσει ή προτίθεται να 

πραγματοποιήσει παράδοση για τη οποία 

επιθυμεί να εφαρμόζεται το άρθρο 12Ε(1> 

του Νόμου, οφείλει να ειδοποιήσει τον 

Έφορο και τον πελάτη γραπτώς για την 

πρόθεση του να ενεργήσει τοιουτοτρόπως. 

(2) Η ειδοποίηση δυνάμει του παρόντος 

κανονισμού περιέχει τα ακόλουθα στοιχεία ­

(α) Το όνομα και διεύθυνση του ενδιάμεσου 

προμηθευτή· 

(β) τον αριθμό περιλαμβανομένου του 

αλφαβητικού κώδικα , με τον οποίο ο 

ενδιάμεσος προμηθευτής είναι 

ανογνωρίσιμος για σκοπούς Φ.Π.Α., ο 

οποίους χρησιμοποιήθηκε ή πρόκειται 

να χρησιμοποιηθεί για το σκοπό της 

παράδοσης σε αυτό από τον αρχικό 

προμηθευτή· 

(Υ)
 τ

Π
ν ημερομηνία κατά την οποία τα 

αγαθά αρχικά παραδόθηκαν ή πρόκειται 

αρχικά να παραδοθούν· και 

(δ) το όνομα, διεύθυνση και αριθμό 

εγγραφής του εγγεγραμμένου 

προσώπου στο οποίο τα αγαθά έχουν 

παραδοθεί ή πρόκειται να παραδοθούν. 

«Ειδοποίηση για 

προστιθέμενες 

παραδόσεις 

δυνάμει του 

άρθρου 12Ε(1) 

από ενδιάμεσους 

προμηθευτές. 
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(3) Ειδοποίηση δυνάμει του παρόντος 

κανονισμού γίνεται όχι αργότερα, σύμφωνα 

με τον κανονισμό 14Β, από την παράδοση 

του αρχικού τιμολογίου σε σχέση με την 

παράδοση με την οποία σχετίζεται, κσι αυτό 

αποστέλλεται -

(α) στο γραφείο που καθορίζει ο Έφορος 

για την παραλαβή τέτοιων 

ειδοποιήσεων- και 

(β) στον πελάτη. 

-{4) Ειδοποιήσεις δυνάμει του παρόντος 

κανονισμού γίνονται χωριστά αναφορικά με 

κάθε πελάτη προς τον οποίο πρόκειται να 

πραγματοποιηθούν παραδόσεις για τις 

οποίες ο ενδιάμεσος προμηθευτής επιθυμεί 

να εφαρμόζεται το άρθρο 12Ε(1) του Νόμου. 

(5) Όταν ενδιάμεσος προμηθευτής έχει 

συμμορφωθεί με τις απαιτήσεις του 

παρόντος Κανονισμού σε σχέση με την 

αρχική παράδοση στον πελάτη για την οποία 

εφαρμόζεται το άρθρο 12Ε(1) του Νόμου, 

αυτές οι απαιτήσεις θεωρούνται ότι έχουν 

ικανοποιηθεί σε σχέση με- όλες τις 

μεταγενέστερες παραδόσεις στον εν λόγω 

πελάτη ενόσω ο ενδιάμεσος προμηθευτής 

συνεχίζει να ανήκει σε άλλο κράτος μέλος. 

Ειδοποίηση για 10Β.-(1) Πρόσωπο που ανήκει σε άλλο κράτος μέλος το οποίο 

προστι έμενες ^ £ | ^PQ^QJQJYQ^Q^ ή προτίθεται να πραγματοποιήσει 
παραδόσεις 

παράδοση για .την οποία επιθυμεί να εφαρμόζεται το άρθρο 
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παράδοση για την οποία επιθυμεί να εφαρμόζεται το άρθρο 

12Ε(2) του Νόμου, οφείλει να ειδοποιήσει τον Έφορο και το 

εγγεγραμμένο πρόσωπο γραπτώς για την πρόθεση του^'να 

ενεργήσει τοιουτοτρόπως 

(2) Ειδοποίηση δυνάμει του παρόντος Κανονισμού περιέχει 

τα ακόλουθα στοιχεία -

(α) το όνομα και διεύθυνση του προσώπου που ανήκει σε 

άλλο κράτος μέλος-

(β) τον αριθμό περιλαμβανομένου του αλφαβητικού κώδικα 

με τον οποίο το- πρόσωπο που ανήκει σε άλλο κράτος 

μέλος είναι αναγνωρίσιμο για σκοπούς Φ.Π.Α. στο 

κράτος μέλος στο οποίο ανήκει-

(γ) την ημερομηνία κατά την οποία η εγκατάσταση ή 

συναρμολόγηση των αγαθών άρχισε ή πρόκειται να 

αρχίσει- και 

(δ) το όνομα, διεύθυνση και αριθμό εγγραφής του 

εγγεγραμμένου προσώπου στο οποίο τα αγαθά έχουν 

παραδοθεί ή πρόκειται να παραδοθούν. 

(3) Ειδοποίηση δυνάμει του παρόντος κανονισμού γίνεται 

όχι αργότερα, σύμφωνα με τον κανονισμό 14Γ, από την 

παράδοση του αρχικού τιμολογίου σε σχέση με την παράδοση 

με την οποία σχετίζεται, και αυτό αποστέλλεται -

(α) στο γραφείο που καθορίζει ο Έφορος για την παραλαβή 

τέτοιων ειδοποιήσεων-και 

(β) στο εγγεγραμμένο πρόσωπο στο οποίο τα αγαθά 

δυνάμει του 

άρθρου 12Ε(2) 

από πρόσωπα που 

ανήκουν σε άλλα 

κράτη μέλη. 
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πρόκειται να παραδοθούν. 

(4) Ειδοποιήσεις δυνάμει του παρόντος κανονισμού γίνονται 

χωριστά αναφορικά με κάθε εγγεγραμμένο πρόσωπο στο' 

οποίο πρόκειται να πραγματοποιηθούν παραδόσεις για τις 

οποίες το πρόσωπο που ανήκει σε άλλο κράτος μέλος 

επιθυμεί να εφαρμόζεται το άρθρο 12Ε(2) του Νόμου. 

(5) Όταν πρόσωπο που ανήκε; σε άλλο κράτος μέλος έχει 

συμμορφωθεί με τις απαιτήσεις του παρόντος κανονισμού σε 

σχέση με την αρχική παράδοση στο εγγεγραμμένο πρόσωπο 

για την οποία εφαρμόζεται το άρθρο 12Ε(2) του Νόμου, αυτές 

οι απαιτήσεις θεωρούνται ότι έχουν ικανοποιηθεί σε σχέση με 

όλες τις μεταγενέστερες παραδόσεις στο εν λόγω 

εγγεγραμμένο πρόσωπο ενόσω το πρόσωπο που 

πραγματοποίεί την παράδοση συνεχίζει να ανήκει σε άλλο 

κράτος μέλος.». 

Τροποττοίηϋη των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

Κανονισμού Α11. 

6. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με τη προσθήκη, 

αμέσως πριν από τον κανονισμό 11, του ακόλουθου νέου 

Κανονισμού Α11: 

«Ερμηνεία. Α11. Στο παρόν Μέρος 

«προηγούμενη ηλεκτρονική υπογραφή» 

σημαίνει ηλεκτρονική υπογραφή που 

ανταποκρίνεται στις ακόλουθες απαιτήσεις: 

(α) Συνδέεται μονοσήμαντα με τον 

υπογράφονται: 

(β) είναι ικανή να ταυτοποιήσει τον 

υπογράφοντα· 
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(y) δημιουργείται με μέσα τα οποία ο 

υπογράφων μπορεί να διατηρήσει ιιπό 

τον αποκλειστικό του έλεγχο­

(δ) συνδέεται με τα δεδομένα στα οποία 

αναφέρετε κατά τρόπο ώστε να μπορεί 

να εντοπιστεί οποιαδήποτε επακόλουθη 

αλλοίωση των εν λόγω δεδομένων­

«ηλεκτρονική ανταλλαγή δεδομένων» (EDI)» 

σημαίνει «την ηλεκτρονική μεταφορά, από 

υπολογιστή σε υπολογιστή εμπορικών και 

διοικητικών δεδομένων με χρήση κοινώς 

αποδεκτού προτύπου για τη δόμηση ενός 

μηνύματος EDI· 

«Μήνυμα EDI» σημαίνει δέσμη τμημάτων, 

δομημένων βάσει κοινώς αποδεκτού 

προτύπου, αναγνωρίσιμα από ηλεκτρονικούς 

υπολογιστές και των οποίων η επεξεργασία 

μπορεί να γίνει αυτόματα και μονοσήμαντα· 

«ηλεκτρονική υπογραφή» σημαίνει δεδομένα 

σε ηλεκτρονική μορφή τα οποία είναι 

συνημμένα σε, ή λογικά συσχετιζόμενα με. 

άλλα ηλεκτρονικά δεδομένα κατ τα οποία 

χρησιμεύουν ως μέθοδος απόδειξης της 

γνησιότητας­
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«αποθήκευση τιμολογίου με ηλεκτρονικά 

μέσα» σημαίνει αποθήκευση που 

πραγματοποιείται μέσω ηλεκτρονικών 

εξοπλισμών για την επεξεργασία,* 

συμπεριλαμβανομένης της ψηφιακής 

συμπίεσης, και την αποθήκευση δεδομένων 

μέσων· 

«διαβίβαση τιμολογίου με ηλεκτρονικά μέσο» 

σημαίνει τη διαβίβαση ή τη θέση στη διάθεση 

του αποδέκτη με τη χρήση ηλεκτρονικών 

εξοπλισμών μέσω τηλεφωνικής γραμμής, 

ραδιοφωνικής μετάδοσης, οπτικής ίνας ή 

άλλων ηλεκτρομαγνητικών μέσων· 

«υπογράφων» σημαίνει φυσικό ή νομικό 

πρόσωπο που κατέχει διάταξη δημιουργίας 

υπογραφής και ενεργεί είτε για λογαριασμό 

του είτε εξ ονόματος φυσικού ή" νομικού 

προσώπου ή φορέα που αντιπροσωπεύει. 

Τροποποίηση του 7. Ο Κανονισμός 11 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανον,σμούΐΐτων ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς ; 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Η παράγραφος (1) διαγράφεται και αντικαθίσταται από 

την ακόλουθη νέα παράγραφο: 

«(1) Εκτός όπου προβλέπεται διαφορετικά στους 

παρόντες Κανονισμούς, όταν εγγεγραμμένο πρόσωπο ­

(α) πραγματοποιεί φορολογητέα συναλλαγή στη 

Δημοκρατία προς υποκείμενο στο φόρο πρό'σωπο­

ή 
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(β) πραγματοποιεί παράδοση αγαθών ή παροχή 

υπηρεσιών εκτός σπό εξαιρούμενη συναλλαγή 

προς πρόσωπο σε άλλο κράτος μέλος· ή 

(γ) λαμβάνει πληρωμή έναντι λογαριασμού σε σχέση 

με την συναλλαγή που έχει πραγματοποιήσει ή 

προτίθεται να πραγματοποιήσει από πρόσωπο σε 

άλλο κράτος μέλος 

οφείλει να παραδώσει στα πρόσωπα που αναφέρονται πιο 

πάνω, τιμολόγιο Φ.Π.Α., εκτός αν, στην περίπτωση εκείνης της 

παροχής δικαιούται να. εκδώσει και εκδίδει τιμολόγιο Φ.Π.Α. 

σύμφωνα με το άρθρο' 13Γ(1)(ε) του Νόμου και το Κανονισμού 

Δ89(1) σε σχέση με την παροχή σπό αυτό το πρόσωπο 

καθορισμένων υπηρεσιών που εκτελούνται επί ή σε σχέση με 

αγαθά ενόσω εκείνα τα αγαθά υπάγονται σε καθεστώς 

φορολογικής ή άλλης αποθήκευσης.». 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (2), αμέσως μετά τη 

φράση «για τους σκοπούς της παραγράφου (1)» 

(έβδομη και όγδοη γραμμή), του γράμματος «(α)»· 

(γ) με τη διαγραφή της παραγράφου (3) και την 

αντικατάσταση της με την ακόλουθη νέα παράγραφο: 
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«(3) Όταν υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο εκδίδει 

έγγραφο προς τον εαυτό του το οποίο φέρεται ως 

τιμολόγιο Φ.Π.Α. σε σχέση με παράδοση αγαθώ­^.ή 

παροχή υπηρεσιών προς αυτό από άλλο» 

υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο, ή σε σχέση με 

απόκτηση αγαθών από άλλο κράτος μέλος, θα 

θεωρείται ως το τιμολόγιο Φ.ΠΑ που απαιτείται να 

εκδοθεί από τον προμηθευτή σύμφωνα με τις 

παραγράφους (1) (α) ή (1)(β) αν ικανοποιεί τις 

προϋποθέσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 

(3Α) και τηρουμένων οποιωνδήποτε άλλων 

προϋποθέσεων που μπορεί να καθορίζονται με 

Γνωστοποίηση του Εφόρου που δημοσιεύεται στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας.». 

(δ) με την προσθήκη των ακόλουθων νέων παραγράφων 

(3Α), (36), (3Γ), (3Δ), (3Ε): 

«(3Α) Οι ακόλουθες προϋποθέσεις πρέπει να 

ικανοποιούνται για να θεωρείται τιμολόγιο το οποίο 

εκδίδει υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο προς τον 

εαυτό του ως τιμολόγιο Φ.Π.Α. ­

(α) πρέπει να έχει παραδοθεί υπό τον όρο ύπαρξης 

εκ των προτέρων συμφωνίας μεταξύ του 

προσώπου που πραγματοποιεί την 

παράδοση των αγαθών ή την παροχή των 

υπηρεσιών (που στο εξής θα ­αναφέρεται 

«ως προμηθευτής») και του αποδέκτη των 

αγαθών ή την παροχή των 
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υπηρεσιών (που στο εξής θα 
αναφέρεται «ως προμηθευτής») και του 
αποδέκτη των αγαθών ή υπηρεσφν 
(που στο εξής θα αναφέρεται ως «Ό* 
πελάτης») και να ικανοποιεί τις 
απαιτήσεις που καθορίζονται στην 
παράγραφο (3Β) ανάλογα με την 
περίπτωση· 

(β) πρέπει να περιέχει τα στοιχεία που 
απαιτούνται δυνάμει των Κανονισμών 
12(1) και 12(1 Α)­

(γ)
; ··· πρέπει νά αφορά συναλλαγές που 

πραγματοποιούνται από προμηθευτή 
που είναι υποκείμενο στο φόρο 
πρόσωπο· 

(δ) πρέπει να ικανοποιεί οποιεσδήποτε, 
άλλες προϋποθέσεις που μπορεί να 
καθορίζονται με Γνωστοποίηση του 
Εφόρου που δημοσιεύεται στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας: 

Νοείται ότι, ο Έφορος δύναται να θέσει περαιτέρω 
προϋποθέσεις σε συγκεκριμένες περιπτώσεις. 

(3Β) Συμφωνία που προνοεί την έκδοση τιμολογίου 
υποκειμένου στο φόρο προσώπου προς τον εαυτό του (που 
στο εξής θα αναφέρεται ως «συμφωνία αυτοτιμολόγησης») 
πρέπει ­
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(α) να εξουσιοδοτεί τον πελάτη να εκδίδει εξ 'ονόματος και 

για λογαριασμό του προμηθευτή τιμολόγια προς τον 

εαυτό του σε σχέση με συναλλαγές που 

πραγματοποιούνται από τον προμηθευτή για περίοδο­

που δεν υπερβαίνει ­

(ί) περίοδο δώδεκα (12) μηνών· ή 

(ϋ) τη λήξη συμβολαίου μεταξύ του προμηθευτή 

και του πελάτη για την παράδοση 

συγκεκριμένων αγαθών ή παροχή υπηρεσιών 

με τα οποία σχετίζεται ή συμφωνία· 

(β) να καθορίζει ότι ο προμηθευτής δεν θα εκδίδει τιμολόγια 

Φ.Π.Α. σε σχέση με συναλλαγές οι οποίες καλύπτονται 

από τη συμφωνία αυτοτιμολόγησης · 

(γ) να γίνεται γραπτώς και να υπογράφεται τόσο από τον 

πελάτη όσο και από τον προμηθευτή· 

(δ) να καθορίζει ότι ο προμηθευτής θα αποδέχεται κάθε 

τιμολόγιο το οποίο εκδίδεται από τον πελάτη σε σχέση 

με συναλλαγές που πραγματοποιήθηκαν προς αυτό 

από τον προμηθευτή­

(ε) να καθορίζει ότι ο προμηθευτής υποχρεούται να 

ειδοποιήσει τον πελάτη όταν παύσει να θεωρείται 

υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο ή αν υπάρξει αλλαγή 

στον αριθμό εγγραφής του­

ίστ) να υποβάλλεται από τον πελάτη στον Έφορο για 

ενημέρωση του, εντός δεκατεσσάρων (14) ημερών από 

την υπογραφή της. 
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(3Γ) Ανεξαρτήτως οποιωνδήποτε όρων συμφωνίας 

αυτοτιμολόγησης , αυτή θα θεωρείται ότι έχει λήξει όταν -

(α) η επιχείρηση του προμηθευτή έχει μεταβιβαστεί ως 

δρώσα οικονομική μονάδα· 

(β) η επιχείρηση του πελάτη έχει μεταβιβαστεί ως δρώσα 

οικονομική μονάδα-

(γ) ο προμηθευτής παύει να είναι εγγεγραμμένος στο 

Μητρώο Φ.Π.Α. 

(δ) δίδεται νέος ή διαφορετικός αριθμός εγγραφής στον 

προμηθευτή. 

(3Δ) Τιμολόγιο που εκδίδει προς τον εαυτό του πελάτης 

που βρίσκεται σε άλλο κράτος μέλος θα θεωρείται ως το 

τιμολόγιο Φ.Π.Α. που απαιτείται να εκδοθεί από τον 

προμηθευτή δυνάμει του Κανονισμού 11(1)(α) ή (β), νοουμένου 

ότι ικανοποιεί τις προϋποθέσεις εκείνου του κράτους μέλους 

που αντιστοιχούν με τις διατάξεις του Κανονισμού 11 (3Α) 

(3Ε) Τιμολόγιο το οποίο υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 

εκδίδει προς τον εαυτό του δεν θσ θεωρείται τιμολόγιο Φ.Π.Α. 

για τους σκοπούς -

(α) του Κανονισμού 42(1), (2) (β) και (3)· 

(β) του Κανονισμού 43(1 )(β)· 

(γ) του Κανονισμού 44(β)(ϋ)· 

(δ) του Κανονισμού 45(1 )(β) και (2) 
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(ε) του Κανονισμού 46· 

(στ) του Κανονισμού 47(β)· 

(ζ) του Κανονισμού 48(β).». 

(ε) με την προσθήκη στην παράγραφο (4) αμέσως μετά τη 

φράση «δυνάμει της παραγράφου (1)» (πέμπτη γραμμή), 

του γράμματος «(α)»· 

Τροποποίηση των 8. Οι βασικοί Κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη 

βασικών αμέσως μετά από τον κανονισμό 11 των ακόλουθων νέων 
κανονισμών με την _ 

κανονισμών 11 Α, 11 Β, 11 Γ, 11Δκαι11Ε: 
προσθήκη νέων 

Κανονισμών 11 Α. 

11Β ,11Γ, 11Δ και 

11Ε. 

«Διαβίβαση 11Α.­(1) Όταν υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 

διαβιβάζει τιμολόγιο με ηλεκτρονικά μέσα το οποίο 

θεωρείται τιμολόγιο Ο.Π.Α. σε σχέση με παράδοση 

αγαθών ή παροχή υπηρεσιών που 

πραγματοποιείται από εκείνον, θα θεωρείται ως το 

τιμολόγιο που απαιτείται να παραδίδεται από τον 

προμηθευτή δυνάμει του Κανονισμού 11(1) (α) ή 

(β), νοουμένου ότι ­

τιμολογίου 

Φ.ΠΑ με 

ηλεκτρονικά 

μέσα. 

(α) Είναι σε θέση να εξασφαλίσει τη γνησιότητα 

της προέλευσης του και την ακεραιότητα του 

περιεχομένου του ­

(ί) είτε μέσω προηγμένης ηλεκτρονικής 

υπογραφής· 

(ϋ) είτε μέσω ηλεκτρονικής ανταλλαγής 

δεδομένων (EDI). 
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(β) γνωστοποιήσει γραπτώς τον Έφορο το 
αργότερο εντός τριάντα (30) ημερών από'την 
έναρξη διαβίβασης τιμολογίων με 
ηλεκτρονικά μέσα-

(γ) πληροί τις προϋποθέσεις της παραγράφου 

(2)
" 

(2) Πρόσωπο το οποίο εμπίπτει στις διατάξεις της 

παραγράφου (1) οφείλει -

(α) να τηρεί αντίγραφα σε ηλεκτρονική μορφή, όλων των 
τιμολογίων που έχει διαβιβάσει με ηλεκτρονικά μέσα τα 
οποία θεωρούνται τιμολόγια Φ.Π.Α σε σχέση με 
παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών που έχουν 

. πραγματοποιηθεί από αυτό· 

(β) να εξασφαλίζει τη γνησιότητα της προέλευσης και την 
ακεραιότητα του περιεχομένου όλων των τιμολογίων 
που έχουν διαβιβαστεί με ηλεκτρονικά μέσα για όλη τη 
διάρκεια της αποθήκευσης -

(ί) είτε μέσω προηγμένης ηλεκτρονικής 

υπογραφής· 

(ϋ) είτε μέσω ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 

(EDI)· 

(γ) να τηρεί τα δεδομένα που εξασφαλίζουν τη γνησιότητα 

της προέλευσης και την ακεραιότητα του περιεχομένου 

για τέτοια περίοδο όπως τηρεί τα - τιμολόγια που ' 

αναφέρονται στην υποπαράγραφο (α). 
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(3) Όταν υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο λαμβάνει 
τιμολόγιο Φ.Π.Α. με ηλεκτρονικά μέσα σε σχέση με παράδοση 
αγαθών ή παροχή υπηρεσιών που πραγματοποιείται προς 
αυτόν, θα θεωρείται ως το τιμολόγιο που απαιτείται να 
παραδίδεται από τον προμηθευτή δυνάμει του κανονισμού 11 
(1) (α) ή (β), νοουμένου ότι -

(α) είναι σε θέση να εξασφαλίζει τη γνησιότητα της 
προέλευσης του και την ακεραιότητα του περιεχομένου 
του -

(ί) είτε μέσω προηγούμενης ηλεκτρονικής 
υπογραφής· 

(ϋ) είτε μέσω ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 

• (EDI). 

(β) να εξασφαλίζει τη γνησιότητα της προέλευσης και την 
ακεραιότητα του περιεχομένου όλων των τιμολογίων 
που έχουν διαβιβαστεί με ηλεκτρονικά μέσα για όλη τη 
διάρκεια της αποθήκευσης -

(ί) είτε μέσω προηγμένης ηλεκτρονικής υπογραφής· 
(ϋ) είτε μέσω ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 

(EDI)· 

(γ) να τηρεί τα δεδομένα που εξασφαλίζουν τη γνησιότητα 
της προέλευσης και την ακεραιότητα του περιεχομένου 
για τέτοια περίοδο όπως τηρεί τα τιμολόγια που 
αναφέρονται στην υποπαράγραφο (α). 

(3)· Όταν υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο λαμβάνει 

τιμολόγιο Φ.Π.Α. με ηλεκτρονικά μέσα σε σχέση με παράδοση 
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αγαθών ή παροχή υπηρεσιών που πραγματοποιείται προς 

αυτόν, θα θεωρείται ως το τιμολόγιο που απαιτείται να 

παραδίδεται από τον προμηθευτή δυνάμει του κανονισμού 

11(1)(σ) ή (β), νοουμένου ότι ­

(α) είναι σε θέση να εξασφαλίζει τη γνησιότητα της 

προέλευσης του κσι την ακεραιότητα του περιεχομένου 

του ­

(ϊ) είτε μέσω προηγούμενης ηλεκτρονικής 

υπογραφής· 

(ϋ) είτε μέσω ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων 

(EDI)· 

(β) να τηρεί TC στοιχεία που αναφέρονται στην παράγραφο 

(α) που εξασφαλίζουν τη γνησιότητα της προέλευσης και 

την ακεραιότητα του περιεχομένου για τέτοια περίοδο 

όπως αυτή ττου τηρεί τα τιμολόγια. 

(4) Όταν τιμολόγιο, το οποίο θεωρείται τιμολόγιο Φ.Π.Α., 

διαβιβάζεται με ηλεκτρονικά μέσα και αφορά συναλλαγές που 

πραγματοποιούνται στη Δημοκρατία, ο Έφορος μπορεί να 

επιτρέψει στο υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο να εξασφαλίζει 

τη γνησιότητα της προέλευσης και την ακεραιότητα του 

περιεχομένου με άλλες μεθόδους που ο Έφορος μπορεί να 

αποδεκτεί σε οποιαδήποτε συγκεκριμένη περίπτωση. 

(5) Για τους σκοπούς των παραγράφων (2) και (3), τα 

στοιχεία τα οποία «εξασφαλίζουν την γνησιότητα και την 

ακεραιότητα του περιεχομένου» περιλαμβάνουν ηλεκτρονικές 

υπογραφές και κλειδιά κρυπτογραφίας. 

11 Β. Όταν τιμολόγιο Φ.Π.Α. ή μέρος τιμολογίου Φ.Π.Α. δεν 

είναι εκφρασμένο σε επίσημη γλώσσα της Δημοκρατίας, ο 
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είναι εκφρασμένο σε επίσημη γλώσσα της Δημοκρατίας, ο 

Έφορος δύναται με γραπτή ειδοποίηση του να απαιτήσει 

μετάφρσση του τιμολογίου ή του μέρους του τιμολογίου εγ-τός 

τριάντα ημερών από την ημερομηνία της ειδοποίησης . 

Τόπος 11Γ.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (3) και 
αποθήκευσης 1Q{J κ σ ν ο ν ι σ μ 0 υ Ί ­ |Δ , υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 
τιμολογίων Φ.Π.Α.. . . 

εξασφαλίζει ότι αντίγραφα των τιμολογίων που εκοιοοντσ; από 

τον ίδιο καθώς και όλα τα τιμολόγια που λαμβάνει, 
αποθηκεύονται. 

Νοείτσι ότι το υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο δύναται να 

καθορίζει τον τόπο αποθήκευσης και έπειτα από οποιαδήποτε 

απαίτηση του Εφόρου υποχρεούται να θέσει στη διάθεση τους 

όλα τα τιμολόγια Φ.Π.Α. ή πληροφορίες που έχουν 

αποθηκευτεί εντός πέντε (5) ημερών. 

(2) Υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο εγκατεστημένο στη 

Δημοκρατία, υποχρεούται να'γνωστοποιήσει στον Έφορο 

άμεσα και πριν την αποθήκευση τον τόπο αποθήκευσης των 

τιμολογίων Φ.Π.Α.,·όταν ο τόπος αυτός βρίσκεται εκτός της 

Δημοκρατίας. 

(3) Ανεξαρτήτως των διατάξεων των παραγράφων (1) και 

(2), υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο εγκατεστημένο στη 

Δημοκρατία υποχρεούται να αποθηκεύσει σε τόπο στη 

Δημοκρατία όλα τα τιμολόγια Φ.Π.Α. που εκδίδονται από τον 

ίδιο ή από πελάτη του ή εξ ονόματος του ή για λογαριασμό του. 

από τρίτο πρόσωπο και όλα τα τιμολόγια Φ.Π.Α. τα οποία 

λαμβάνει όταν η αποθήκευση δεν πραγματοποιείται με 

ηλεκτρονικά μέσο που να εξασφαλίζουν την πλήρη 

επιγραμμική (on line) πρόσβαση στα δεδομένα των τιμολογίων 

Φ.Π.Α.». 
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Περιορισμός στην 

αποθήκευση σε 

τρίτη χώρα. 

11 Δ. Δεν παρέχεται δικαίωμα σε υποκείμενο στο φόρο 
πρόσωπο να αποθηκεύει τιμολόγια Φ.Π.Α. σε τρίτη χώρα. με 
την οποία δεν υπάρχει συμφωνία για αμοιβαία συνδρομή 
σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΚ) 
αριθμ. 1798/2003 του Συμβουλίου της 7ης Οκτωβρίου 2003 για 
τη διοικητική συνεργασία στον τομέα του φόρου προστιθέμενης 
αξίας και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.218/92, ή 
οποιουδήποτε άλλου Κανονισμού τον αντικαθιστά ή 
συμπληρώνει τον Κανονισμό αυτό. 

Δικαίωμα 

πρόσβασης στα 

τιμολόγια Φ.Π.Α. 

που έχουν 

αποθηκευτεί με 

ηλεκτρονικά μέσα 

σε άλλο κράτος 

μέλος. 

11 Ε. Όταν υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 

(α) αποθηκεύει τα τιμολόγια^ Φ.Π.Α. τα οποία εκδίδει ή 
λαμβάνει . με ηλεκτρονικά μέσα εξασφαλίζοντας 
επιγραμμική (on line) πρόσβαση στα δεδομένα των 
τιμολογίων Φ.ΠΑ, και 

(β) ο τόπος αποθήκευσης βρίσκεται σε άλλο κράτος μέλος, 
τότε ο Έφορος ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο έχει 
δικαίωμα πρόσβασης με ηλεκτρονικά μέσα, 
τηλεκφόρτωσης και χρήσης αυτών των τιμολογίων για 
σκοπούς ελέγχου του υποκειμένου στο φόρο 
προσώπου.». 

Τροποποίηση του g. ο Κανονισμός 12 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονισμού 12 των ω ς α κ ο λ ο υ θ ω ς : 

βσσικών 

κανονισμών. 
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(α) Με την διαγραφή του κόμματος στο τέλος της 

παραγράφου (1) (β), και της προσθήκης της φράσης;«ή 

την ημερομηνία κατά την οποία καταβλήθηκε η, 

πληρωμή έναντι λογαριασμού που αναφέρεται στον 

κανονισμό 1.1(1)(γ).»· 

(β) με τη διαγραφή της παραγράφου (1) (στ)­

(γ) με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(η), μετά τη 

φράση «την ποσότητα των αγαθών (πρώτη γραμμή), 

της φράσης «ή τιμή μονάδας»· 

(δ) με τη διαγραφή στο τέλος της παραγράφου (1)(θ) 

φράσης «σε λίρες.»· 

(ε) με την αναρίθμηση των υφιστάμενων υποπαραγράφων 

Π) (ζ), (η), (θ), (ι), (κ), (λ) της παραγράφου (1) σε (στ), 

(ζ), (η). (6), (ι), (κ) αντίστοιχα­

(στ) με την προσθήκη των ακόλουθων νέων 

υποπαραγράφων (μ) και (ν): 

«(μ) σε περίπτωση που εφαρμόζεται το σχέδιο 

περιθωρίου που προβλέπεται στο άρθρο 41 του 

Νόμου, αναφορά στο άρθρο αυτό­

(ν) όνομα, διεύθυνση και αριθμό εγγραφής του 

αντιπροσώπου Φ.Π.Α. στις περιπτώσεις που ο 

Έφορος δίδει εντολή σε υποκείμενο στο φόρο 

πρόσωπο να διορίσει αντιπρόσωπο Φ.Π.Α. δυνάμει 

των διατάξεων του άρθρου 37 του Νόμου.»· 
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με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (1), 

της νέας παραγράφου (1 Α): 

«1Α. Εκτός αν ο Έφορος επιτρέψει διαφορετικά, 

όταν υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο παραδίδει σε 

πρόσωπο σε άλλο κράτος μέλος τιμολόγιο Φ.Π.Α. ή 

οποιοδήποτε έγγραφο ή μήνυμα, το οποίο 

αναφέρεται ειδικά και μετά βεβαιότητας στο αρχικό 

τιμολόγιο Φ.Π.Α. και με σκοπό να το μεταβάλει, 

αναγράφει σε αυτό τα ακόλουθα στοιχεία: 

(α) Τις πληροφορίες που καθορίζονται στις 

υποπαραγράφους (α) μέχρι (ε), (ζ) και (ι) της 

παραγράφου (1)· 

­ (β) τα γράμματα «CY» ως πρόθημα στον αριθμό 

εγγραφής του· 

(γ) τον αριθμό εγγραφής, αν υπάρχει, του λήπτη 

της παράδοσης αγαθών ή παροχής 

υπηρεσιών και ο οποίος αριθμός εγγραφής, 

αν υπάρχει, να περιέχει τον αλφαβητικό 

κώδικα του κράτους μέλους στο οποίο η 

λήπτης είναι εγγεγραμένος, 

(δ) το ακαθάριστο πληρωτέο ποσό, χωρίς το 

Φ.Π.Α.· 

(ε) εάν η παράδοση αφορά καινούργιο 

μεταφορικό μέσο, όπως ορίζετα στο άρθρο 

3Γ του Νόμου, επαρκή περιγραφή για 

αναγνώριση του ως τέτοιο· 
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(στ) για κάθε περιγραφή, την ποσότητα των 

αγαθών ή την έκταση των υπηρεσιών, και 

όπου επιβάλλεται θετικός συντέλεσες 

Φ.Π.Α., το συντελεστή του Ο.Π.Α. και τσ 

πληρωτέο ποσό, χωρίς το Φ.Π.Α.· και 

(ζ) εάν η παράδοση των αγαθών είναι 

φορολογητέα συναλλαγή, τις πληροφορίες 

όπως καθορίζονται στις υποπαραγράφους 

(κ) και (λ) της παραγράφου (1)·»· 

(η) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (4), 

της ακόλουθης νέας παραγράφου (5): 

«(5) Όταν δέσμες τιμολογίων διαβιβάζονται με 

ηλεκτρονικά μέσα στον ίδιο αποδέκτη, ανεξαρτήτως 

των απαιτήσεων των παραγράφων (1) και (1Α), οι 

κοινές ενδείξεις στα διάφορα τιμολόγια μπορούν να 

αναφέρονται μια μόνο φορά με την προϋπόθεση ότι 

είναι δυνατή η πρόσβαση στο σύνολο των 

πληροφοριών κάθε τιμολογίου.» 

Τροποποίηση του 10. Ο Κανονισμός 14(1) των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 14 των τροποποιείται ως ακολούθως: 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) με την προσθήκη, αμέσως μετά τις λέξεις «πενήντα 

λίρες»(πέμπτη και έκτη γραμμή), της φράσης «και η 

συναλλαγή είναι άλλη προς πρόσωπο σε άλλο 

κράτος μέλος»· 

(β) με την διαγραφή στην παράγραφο 1(β) της φράσης 

«το χρόνο της συναλλαγής» και την αντικατάσταση 
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της με τη φράση «ημερομηνία έκδοσης». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη των 

νέων Κανονισμών 

14Α. 14Β και 14Γ. 

11. θ! βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον Κανονισμό 14, των ακόλουθων νέων 

Κανονισμών 14Α, 14Β KCI 14Γ: 

«Παραδόσεις 

αγαθών δυνάμει 

του άρθρου 12Ε 

(δ) σε πρόσωπα 

σε άλλα κράτη 

μέλη. 

14Α.­(1) OTCV εγγεγραμμένο πρόσωπο 

πραγματοποιεί παράδοση αγαθών τέτοια 

όπως αναφέρεται στο άρθρο 12Ε(6) του 

Νόμου, οφείλει να παραδώσει στο πρόσωπο 

προς το οποίο παραδίδονται τα σγαθά 

τιμολόγιο σε σχέση με την εν λόγω 

παράδοση. 

(2) Τιμολόγιο που παραδίδεται δυνάμει του 

παρόντος Κανονισμού 6α πρέπει ­

(α) να είναι σύμφωνο με τις απαιτήσεις των 

Κανονισμών 11 και 12; και 

(β) να φέρει την επιγραφή «Φ.Π.Α.: ΕΚ 

ΑΡΘΡΟ 28 ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΟ 

ΤΙΜΟΛΟΓΙΟ». 

Παραδόσεις 

αγαθών δυνάμει 

του άρθρου 

ι2Ε(1)από 

ενδιάμεσους 

προμηθευτές. 

14Β.­{1) Σε κάθε περίπτωση όπου 

ενδιάμεσος προμηθευτής πραγματοποιεί ή 

προτίθεται να πραγματοποιήσει παράδοση 

σγαθών για την οποία επιθυμεί να 

εφαρμόζεται το άρθρο 12Ε(1) του Νόμου 

οφείλει, τηρούμενης της παραγράφου (3). να 

παραδώσει στον πελάτη τιμολόγιο. 
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(2) Τιμολόγιο που παραδίδεται δυνάμει 

του παρόντος κανονισμού από ενδιάμεσο 

προμηθίυτή θα πρέπει ­

(α) να είναι σύμφωνο με τις διατάξεις του 

νόμου που αντιστοιχούν με τον 

κανονισμό 14Α­

(β) να παραδίδεται όχι αργότερο από 

δεκαπέντε (15) ημέρες μετά το χρόνο 

που η παράδοση των αγαθών, 

ανεξάρτητα από το άρθρο 12Ε(1) του 

Νόμου, θα είχε θεωρηθεί ότι έχει λάβει 

χώρα δυνάμει του άρθρου S του Νόμου­

(ν) να καλύπτει όχι λιγότερο από την έκταση 

της πσράδοσης η οποία, ανεξάρτητα 

από το άρθρο 12Ε(1) του Νόμου, θα είχε 

θεωρηθεί ότι έχει λάβει χώρα δυνάμει 

του άρθρου 9 του Νόμου κατά το χρόνο 

κατά τον οποίο τέτοιο τιμολόγιο 

παραδίδεται­ και 

(δ) να οέρει την επιγραφή «Φ.Π.Α.: ΕΚ 

ΑΡΘΡΟ 28 ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΟ 

ΤΙΜΟΛΟΓΙΟ». 
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(3) Όταν ενδιάμεσος προμηθευτής 

πραγματοποιεί παράδοση τέτοια όπως 

αναφέρεται στην παράγραφο (1) και έχει ή§η 

παραδώσει τιμολόγιο στον πελάτη που είναι 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις των παραγράφων 

(2)(α), (γ) και (δ), δεν οφείλει να παραδώσει 

στο πελάτη περαιτέρω τιμολόγιο σε σχέση με 

αυτή την παράδοση. 

(4) Όταν ενδιάμεσος προμηθευτής 

πραγματοποιεί παράδοση τέτοια όπως 

αναφέρεται στην παράγραφο (1) και 

παραδίδει στον πελάτη τιμολόγιο τέτοιο όπως 

περιγράφεται στις παραγράφους (2) και (3), 

αυτό το τιμολόγιο θεωρείται ως εάν να ήταν 

.τιμολόγιο για τους σκοπούς του Κανονισμού 

41Α. 

(5) Όταν ενδιάμεσος προμηθευτής 

πραγματοποιεί παράδοση τέτοια όπως 

αναφέρεται στην παράγραφο (1) και παραδίδει 

στον πελάτη τιμολόγιο που είναι σύμφωνο 

μόνο με τις απαιτήσεις της παραγράφου (2)(α), 

αυτό το τιμολόγιο θεωρείται, μόνο για τους 

σκοπούς του παρόντος Κανονισμού μόνο, ως 

εάν να ήταν τιμολόγιο Φ.ΠΑ 
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του άρθρου 12Ε 

(2) από 

πρόσωπο 

Παραδόσεις 14Γ.-(1) Σε κάθε περίπτωση όπου πρόσωπο 
αγαθών όυνόμε. π ο υ α ν ή κ ε ι σ ε ά λ λ ο κ ρ ά τ ο ς μ ε λ ο ς 

πραγματοποιεί ή προτίθετο ..να 

πραγματοποιήσει παράδοση αγαθών για την, 

σε άλλα κράτη οποία επιθυμεί να εφαρμόζεται το άρθρο 

μέλη. 12Ε(2) του Νόμου, οφείλει, τηρούμενης της 

παραγράφου (3), να παραδώσει στο 

εγγεγραμμένο πρόσωπο τιμολόγιο. 

(2) Τιμολόγιο που παραδίδεται δυνάμει του 

παρόντος κανονισμού από πρόσωπο που 

ανήκει σε άλλο κράτος μέλος θα πρέπει -

(α)·· να είναι σύμφωνο με τις διατάξεις του 

νόμου που αντιστοιχούν με τον 

Κανονισμό 12, σε σχέση με το κράτος 

μέλος το οποίο χορήγησε στον 

ενδιάμεσο προμηθευτή τον 

αναγνωριστικό αριθμό για σκοπούς 

Φ.Π.Α. ο οποίος αριθμός 

χρησιμοποιήθηκε ή θα χρησιμοποιηθεί 

από αυτόν για τον σκοπό της 

παράδοσης των αγαθών προς αυτόν 

από τον αρχικό προμηθευτή των 

αγαθών τα οποία στην συνέχεια 

μεταφέρθηκαν στη Δημοκρατία· 
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(β) να παραδίδεται όχι αργότερο από 
δεκαπέντε (15) ημέρες μετά το χρόνο 
κατά τον οποίο η παράδοση των 
αγαθών, ανεξάρτητα από το άρθρο^ 
12Ε(2) του Νόμου, θα είχε θεωρηθεί ότι 
έχει λάβει χώρα δυνάμει του άρθρου 9 
του Νόμου­

(γ) να καλύπτει όχι λιγότερο από την 
έκταση της παράδοσης η οποία, 
ανεξάρτητα από το άρθρο 12Ε(2) του 
Νόμου , θα είχε θεωρηθεί ότι έχει λάβει 
χώρα δυνάμει του άρθρου 9 του Νόμου 

.. κατά το χρόνο κατά τον οποίο τέτοιο 
. τιμολόγιο παραδίδεται· και 

(δ) να φέρει την επιγραφή «ΑΡΘΡΟ 12Ε(2) 
Φ.Π.Α. ΤΙΜΟΛΟΓΙΟ». 

'(3) Όταν πρόσωπο που ανήκει σε άλλο 
κράτος μέλος πραγματοποιεί παράδοση τέτοια 
όπως αναφέρεται στην παράγραφο (1), και 
έχει ήδη παραδώσει στο εγγεγραμμένο 
πρόσωπο τιμολόγιο που είναι σύμφωνο με τις 
απαιτήσεις των παραγράφων (2) (α), (γ) και 
(δ) δεν απαιτείται να παραδώσει στο 
εγγεγραμμένο πρόσωπο περαιτέρω τιμολόγιο 
σε σχέση με την εν λόγω παράδοση. 
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(4) Όταν πρόσωπο που ανήκει σε άλλο 

κράτος μέλος πραγματοποιεί παράδοση τέτοια 

όπως αναφέρεται στην παράγραφο (1) ψι 

παραδίδει στο εγγεγραμμένο πρόσωπο, 

τιμολόγιο τέτοιο όπως περιγράφεται στις 

παραγράφους (2) και (3), αυτό το τιμολόγιο 

θεωρείται ως εάν να ήταν τιμολόγιο για τους 

σκοπούς του Κανονισμού 41Α. 

(5) Όταν πρόσωπο που ανήκει σε άλλο 

κράτος μέλος πραγματοποιεί παράδοση τέτοια 

όπως αναφέρεται στην παράγραφο (1) και 

παραδίδει στο εγγεγραμμένο πρόσωπο 

τιμολόγιο που είναι σύμφωνο μόνο με τις 

απαιτήσεις της παραγράφου (2)(α), αυτό το 

τιμολόγιο θεωρείται, για τους σκοπούς του 

παρόντος κανονισμού μόνο, ως εάν να ήταν 

τιμολόγιο Ρ.Π.Α». 

Τροποποίηση του 12. Ο Κανονισμός 15 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονκψούΐδτων ω ς α κ ο λ ο υ θ ω ς : 

βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή των λέξεων «και 14» και την 

προσθήκη της φράσης «,14, 14Α, 14Β και 14Γ»· 

(β) με την προσθήκη στο εδάφιο (α), αμέσως μετά τις 

λέξεις «μηδενικό συντελεστή» και πριν το κόμμα, της 

φράσης «άλλη από συναλλαγή για τους σκοπούς 

απόκτησης αγαθών σε άλλο κράτος μέλος». 
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Τροποποίηση του 13. Ο Κανονισμός 16 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονισμού 16 των ^£ ΤΓ|ν π ρ θ σ 0ή Κ η τ ο υ ακόλουθου όρου «ιδιοκτήτης» και της 

ερμηνείας τους: βασικών 
κανονισμών 

«ιδιοκτήτης» έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο 

αυτό από τον Κανονισμό 2 των εκάστοτε σε ισχύ περί 

Φόρου Προστιθέμενης Αξίας (Μεταφορά Αγαθών) 

Κανονισμών.». 

Τροποποίηση του 14. Ο Κανονισμός 17 των βασικών Κανονισμών τροποποιείται 
Κανον.σμού17των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 

βασικών 
κανονισμών. 

(α) με την προσθήκη στην παράγραφο (4)(β), αμέσως μετά 

τη φράση «των παραγράφων 9 και 10 του» (πρώτη και 

δεύτερη γραμμή) της φράσης «Μέρους Ι του»· 

(β) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (5), 

των ακόλουθων παραγράφων (6), (7) και (8): 

«(6) Στις περιπτώσεις που οποιοδήποτε πρόσωπο επιλέξει 

τη χρήση ηλεκτρονικών μέσων για την υποβολή της 

φορολογικής δήλωσης που προβλέπεται στην παράγραφο (1) 

ή (4) τότε για σκοπούς του παρόντος Νόμου και 

οποιασδήποτε πολιτικής ή ποινικής διαδικασίας, ο κωδικός 

αριθμός ο οποίος χορηγείται από τον Έφορο στο πρόσωπο 

που. υποβάλλει τη φορολογική δήλωση με ηλεκτρονικά μέσα, 

θεωρείται ότι υπέχει θέση της χειρόγραφης υπογραφής που 

θα έφερε η φορολογική δήλωση αν δεν υποβαλλόταν με 

ηλεκτρονικά μέσα και το πρόσωπο που υποβάλλει τη 

φορολογική δήλωση θεωρείται ότι έχει γνώση και του 

περιεχομένου της. 
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(7) Τα ηλεκτρονικά μέσα για την υποβολή της φορολογικής 

δήλωσης δυνάμει του παρόντος κανονισμού καθορίζονται σε 

Γνωστοποίηση του Εφόρου που δημοσιεύεται στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Δημοκρατίσς. 

(8) Ο Έφορος δυνατό να ανακαλέσει δικαίωμα προσώπου 

να υποβάλει φορολογική δήλωση με ηλεκτρονικά μέσα για 

σκοπούς προστασίας των δημοσίων εσόδων.». 

Τροποποίηση των 15. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον Κανονισμό 17, του ακόλουθου νέου βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

Kavoviauou 17Α. 

Κανονισμού 17Α: 

«Απόδοση 

Φ.Π.Α. επί της 

απόκτησης με 

αναφοράς στην 

αξία που 

φαίνεται στο 

' τιμολόγιο. 

17Α. Όταν ο χρόνος της απόκτησης 

οποιωνδήποτε αγαθών από άλλο κράτος 

μέλος καθορίζεται με αναφορά στην έκδοση 

τιμολογίου τέτοιου όπως περιγράφεται στον 

Κανονισμό 41Α, ο Φ.Π.Α. αποδίδεται και 

καταβάλλεται σε σχέση με την απόκτηση μόνο 

επί τόσου ττοσού της αξίος της οπόκτησης 

όσου φαίνεται σε εκείνο το τιμολόγιο.». 

Τροποποίηση του 16. Ο Κανονισμός 20(2) των βασικών κανονισμών 

κανονισμού 20 των Tp0TT0TT0|EiTai μ ε Τη διαγραφή στην υποπαράγραφο (β) της 
βασικών 

λέξης «ή» (δεύτερη γραμμή), τη διαγραφή της 
κανονισμών. 

υποπαραγράφου (γ) και την προσθήκη των ακόλουθων νέων 

υποπαραγράφων (γ) μέχρι (στ): 
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«(γ) εισαγωγή αγαθών, να κατέχει τη σχετική διασάφηση για 

εσωτερική κατανάλωση στην οποία να αναφέρεται το 
πρόσωπο που διεκδικεί την. αφαίρεση ως Ό 
εισαγωγέας, παραλήπτης ή ιδιοκτήτης και το ποσό του 
Φ.Π.Α. που επιβλήθηκε επί της εισαγωγής των 
αγαθών­

(δ) αγαθά τα οποία έχουν μετακινηθεί από αποθήκη 
αποταμίευσης, να κατέχει τη σχετική διασάφηση για 
εσωτερική κατανάλωση στην οποία να αναφέρονται τα 
στοιχεία του προσώπου που διεκδικεί την αφαίρεση 
και το ποσό του Φ.Π.Α. που επιβλήθηκε επί τον 
αγαθών­

(ε) απόκτηση από το εν λόγω πρόσωπο οποιωνδήποτε 
αγαθών από άλλο κράτος μέλος εκτός από καινούργια 
μεταφορικά μέσα, να κατέχει το απαιτούμενο από την 
αρμόδια αρχή εκείνου του κράτους μέλους προς 
έκδοση έγγραφο το οποίο αναφέρει τον αριθμό 
εγγραφής του περιλαμβανομένου του προθήματος 
«CY», τον αριθμό εγγραφής του προμηθευτή 
περιλαμβανομένου του αλφαβητικού κώδικα του 
κράτους μέλους στο οποίο είναι εγγεγραμμένος ο 
προμηθευτής, της αντιπαροχή της παράδοσης των 
αγαθών χωρίς το Φ.Π.Α., την ημερομηνία έκδοση του 
εγγράφου και επαρκή περιγραφή για αναγνώρισης των 
αγαθών που παραδίδονται­ ή 
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(στ) απόκτηση από το εν λόγω πρόσωπο καινούργιων 

μεταφορικών μέσων από άλλο κράτος μέλος, να 

κατέχει το απαιτούμενο από την αρμόδια αρχή εκείνου 

του άλλου κράτους μέλους, προς έκδοση έγγραφο το 

οποίο αναφέρει τον αριθμό εγγραφής του 

περιλαμβανομένου του προθήματος «CY», τον αριθμό 

εγγραφής του προμηθευτή περιλαμβανομένου του 

αλφαβητικού κώδικα του κράτους μέλους στο οποίο 

είναι εγγεγραμμένος ο προμηθευτής, την αντιπαροχή 

της παράδοσης των αγαθών χωρίς το Φ.Π.Α., την 

ημερομηνία έκδοσης του εγγράφου και επαρκή 

περιγραφή για αναγνώριση της απόκτησης ως 

καινούργια μεταφορικά μέσα όπως καθορίζεται στο 

άρθρο 3Γ τού Νόμου: 

Νοείται­ ότι, ο Έφορος μπορεί να εκδώσει οδηγία, είτε 

γενικά είτε σε σχέση με συγκεκριμένες περιπτώσεις ή 

κατηγορίες περιπτώσεων, με βάση την οποία 

πρόσωπο που διεκδικεί την αφαίρεση οφείλει να 

κατέχει, αντί του εγγράφου ή του τιμολογίου ανάλογα 

με την περίπτωση, που καθορίζεται στην 

υποπαράγραφο (α), (β), (γ), (δ), (ε), ή (στ) άλλα 

έγγραφα αποδεικτικά στοιχεία της επιβολής του Φ.Π.Α. 

που μπορεί να καθορίσει ο Έφορος.». 

Τροποποίηση του 16. Ο Κανονισμός 22 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανον.σμού22των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 

βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με την προσθήκη αμέσως μετά την παράγραφο 

(1)(α)(χ) των ακόλουθων νέων υποπαραγράφων (xi), 

(χϋ), (χϊϊΐ) και (χίν): 
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«(χι) αρχείο όλων των πιστοποιητικών ­

(ί) που ετοιμάστηκαν από αυτό ­ σχετικά μέ^,τις 

αποκτήσεις από αυτό αγαθών από άλλα κράτ'η 

μέλη,ή 

(ϋ) δόθηκαν σε αυτό σχετικά με παραδόσεις αγαθών ή 

παροχές υπηρεσιών από αυτό, 

νοουμένου ότι, συνέπεια των εν ισχύει διατάξεων που 

ισχύουν οι οποίες αφορούν φορολογικά ή άλλα 

καθεστώτα αποθήκευσης, εκείνες οι αποκτήσεις ή 

παραδόσεις υπόκεινται είτε στο μηδενικό συντελεστή είτε 

θεωρούνται για τους σκοπούς του Νόμου ως να 

πραγματοποιούνται εκτός της Δημοκρατία· 

(χϋ) αρχείο έγγραφων στοιχείων που λαμβάνονται από 

αυτό σχετικά με τις αποκτήσεις από αυτό 

οποιωνδήποτε αγαθών από άλλα κράτη μέλη· 

(xiii) αρχείο αντιγράφων έγγραφων στοιχείων που έκδωσε 

σχετικά με τη μετακίνηση, αποστολή ή μεταφορά 

αγαθών που έγινε από το ίδιο προς άλλα κράτη μέλη· 

(χϊν) αρχείο εγγραφών στοιχείων που έλαβε σχετικά με τη 

μετακίνηση, αποστολή ή μεταφορά αγαθών που έγινε 

από το ίδιο προς άλλα κράτη μέλη.»· 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(β)(ϋΐ), μετά τη 

λέξη «τιμολογίων», της φράσης «, αποδείξεων 

Φ.Π.Α.»· 
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(γ) με τη διαγραφή του κόμματος στο τέλος της 

παραγράφου (1)(β)(χϋ), αντικατάσταση της με άγω 

τελεία και την προσθήκη των ακόλουθων νέων 

υποπαραγράφων (xiii) μέχρι (χν): 

«(xiii) όλα τα πιστοποιητικά και έγγραφα που εκδίδει ή 

λαμβάνει και αναφέρονται στις υποπαραγράφους 

(α) (χι) μέχρι (α)(χΐν)­

(χίν) όλα τα τιμολόγια ΦΠΑ του διαβιβάζει ή λαμβάνει 

με ηλεκτρονικά μέσα δυνάμει των διατάξεων του 

Κανονισμού 11 Α, σε ηλεκτρονική μορφή· 

(χν) κάθε υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο το οποίο 

είναι μέρος σε συμφωνία αυτοτιμολόγησης 

δυνάμει των διατάξεων του κανονισμού 11 (3Β) 

οφείλει να τηρεί αντίγραφο της συμφωνίας»· 

(δ) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (1)(β), 

της ακόλουθης νέας υποπαραγράφου (γ): 

«(γ) πελάτης, ο οποίος είναι μέρος σε συμφωνία 

αυτοτιμολόγησης δυνάμει των διατάξεων του 

κανονισμού 11 (3Β), οφείλει να τηρεί και να ενημερώνει 

σε τακτά χρονικά διαστήματα, αρχείο όλων των 

προμηθευτών με τους οποίους έχει συνάψει συμφωνία 

αυτοτιμολόγησης.»· 

(ε) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (1), της 

ακόλουθης νέας παραγράφου (1Α): 
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«(1A) Υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο θεωρείται ότι 
ικανοποιεί την υποχρέωση του για διατήρηση 
αντιγράφων τιμολογίων Φ.Π.Α. που εκδίδει ή λαμβάνει 
αν, στην περίπτωση τιμολογίων που διαβιβάζονται με 
ηλεκτρονικά μέσα, έχει ικανοποιήσει τις προϋποθέσεις 
του Κανονισμού 11 Α»· 

(στ) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (3), 
της ακόλουθης νέας παραγράφου (4): 

«(4) Κάθε πρόσωπο το οποίο σε χρόνο που δεν είναι 
υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο, αποκτά στη 
Δημοκρατία από άλλο κράτος μέλος οποιαδήποτε 
αγαθά τα οποία υπόκεινται σε ειδικό φόρο 
κατανάλωσης ή αφορούν καινούργια μεταφορικά μέσα, 
για τους σκοπούς απόδοσης λογαριασμού του Φ.Π.Α., 
οφείλει να τηρεί τέτοια αρχεία σε σχέση με την 
απόκτηση όπως μπορεί να καθορίζονται από τον 
Έφορο με Γνωστοποίηση που δημοσιεύεται στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας σύμφωνα με τον 
παρόντα Κανονισμό.» 

Τροποποίηση του 17. Ο Κανονισμός 23 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανον,σμού23των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς 

βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στην παράγραφο (3) των λέξεων 
«αποτελείται από» (δεύτερη γραμμή) και την 
αντικατάσταση τους με τη λέξη «περιέχει»· 
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(β) με τον αναγραμματισμό των υποπαραγράφων (β) και 

(γ)
 τ

Πζ παραγράφου (3) σε (γ) και (δ) αντίστοιχα και 

την προσθήκη της ακόλουθης νέας υποπαραγράφου 

(β): 

«(β) το σύνολο του φόρου εισροών του επιτρεπόμενου 

αναφορικά με αποκτήσεις από άλλα κράτη μέλη 

από το υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο για την εν 

λόγω περίοδο»· 

(γ) με τον αναγραμματισμό των υποπαραγράφων (β) και 

(γ) της παραγράφου (4) σε (γ) και (δ) αντίστοιχα και 

την προσθήκη της ακόλουθης νέας υποπαραγράφου 

(β): 

«(β) το σύνολο του φόρου εισροών του επιτρεπόμενου 

αναφορικά με αποκτήσεις από άλλα κράτη μέλη 

από το υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο για την εν 

λόγω περίοδο όυνάμει του άρθρου 21 του Νόμου.». 

(δ) με την προσθήκη στην υποπαράγραφο (δ) της 

παραγράφου (4), αμέσως μετά τις λέξεις «για την» 

(δεύτερη γραμμή), της φράσης «εν λόγω» 

Τροποποίηση των 18. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

βασικών αμέσως μετά τον Κανονισμό 23, του ακόλουθου νέου * 
κανονισμών με την 

Κανονισμού 23Α: 
προσθήκη του νέου 
Κανονισμού 23Α. 

«Το αρχείο 23Α.­(1) Κάθε υποκείμενο στο φόρο 

προσωρινών πρόσωπο τηρεί και ενημερώνει, σύμφωνα με 

μετακινήσεων TQV π σ ρ ό ν τ α κανονισμό, αρχείο καλούμενο ως 
αγαθών προς 

το αρχείο προσωρινών μετακινήσεων αγαθών 
και από άλλα 
κράτη μέλη.

 π
Ρ°ζ
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(2) Όταν αγαθά έχουν μετακινηθεί προς ή 
παραληφθεί από άλλο κράτος μέλος και αυτό 
πρόκειται να επιστραφούν μέσα σε περίοδο 
δύο (2) χρόνων από την ημερομηνία της 
αρχικής τους μετακίνησης ή παραλαβής, 
ανάλογα με την περίπτωση, το αρχείο περιέχει 
τις ακόλουθες πληροφορίες -

(α) την ημερομηνία της μετακίνησης των 
αγαθών προς άλλο κράτος μέλος· 

(β) την ημερομηνία της παραλαβής των 
αγαθών όπως αναφέρεται στην 
υποπαράγραφο (α) όταν αυτά 
επιστρέφονται από το κράτος μέλος που 
αναφέρεται σε εκείνη την υποπαράγραφο 
ή άλλο κράτος μέλος· 

(γ) την ημερομηνία της παραλαβής των 
σγαθών από άλλο κράτος· 

(δ) την ημερομηνία της μετακίνησης των 
αγαθών που αναφέρεται στην 
υποπαράγραφο (γ) όταν αυτά 
επιστρέφονται στο κράτος μέλος που 
αναφέρεται σε εκείνη την υποπαράγραφο 
ή άλλο κράτος μέλος· 

(ε) επαρκή περιγραφή για αναγνώριση των 
αγαθών · 
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(στ) περιγραφή οποιασδήποτε μεταποίησης, 

εργασίας ή άλλης λειτουργίας που 

εκτελείται επί των αγαθών είτε ';στη 

Δημοκρατία είτε σε άλλο κράτος μέλος· 

(ζ) την αντιπαροχή για την παράδοση των 

αγαθών· και 

(η) την αντιπαροχή για την παροχή 

οποιασδήποτε μεταποίησης, εργασίας ή 

άλλης λειτουργίας που εκτελείται επί των 

αγαθών είτε στη Δημοκρατία είτε σε άλλο 

κράτος μέλος. 

"(3) Ο Έφορος δύναται σε σχέση με 

εμπόριο ή επιχείρηση περιγραφής που 

• καθορίζεται από αυτόν, να συμπληρώνει τον 

κατάλογ: των πληροφοριών που απαιτούνται 

από τη··, παράγραφο (2) με Γνωστοποίηση 

που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα 

της Δημοκρατίας.». 

Τροποποίηση των 19. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

βασικών αμέσως μετά τον Κονονισμό 25, του ακόλουθου, νέου 

Κανονισμού 25Α: κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

Κανονισμού 25Α. 
«Ειδοποίηση για 25Α.­(1) Όταν 

απόκτηση αγαθών 

που υπόκεινται σε 

ειδικό φόρο 

κατανάλωσης από 

μη υποκείμενα στο 

φόρο πρόσωπα 

και καταβολή 

Φ.Π.Α. 
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(α) φορολογητέα απόκτηση αγαθών που 
υπόκεινται σε ειδικό φόρο κατανάλωσης 
πραγματοποιείται στη Δημοκρατία-

(β) η απόκτηση δεν είναι σύμφωνα με 
φορολογητέα συναλλαγή· και 

(γ) το πρόσωπο που αποκτά τα αγαθά δεν 
είναι υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 
κατά το χρόνο της απόκτησης, 

το πρόσωπο που αποκτά τα αγαθά ειδοποιεί τον Έφορο σε 
οποιοδήποτε γραφείο'υποδεικνύεται για την απόκτηση κατά το 
χρόνο της απόκτησης ή της άφιξης των αγαθών στη 
Δημοκρατία, οποιοδήποτε είναι μεταγενέστερο. 

(2) Η ειδοποίηση γίνεται γραπτώς στην ελληνική γλώσσα 
και περιέχει τα ακόλουθα στοιχεία -

(α) το όνομα και την υφιστάμενη διεύθυνση του 

προσώπου που αποκτά τα αγαθά-

(β) το χρόνο της απόκτησης-

(γ) την ημερομηνία κατά την οποία τα αγαθά 
αφίχθησαν στη Δημοκρατία· 

(δ) την αξία των αγαθών περιλαμβανομένου 
οποιουδήποτε πληρωτέου ειδικού φόρου 
κατανάλωσης- και 

(ε) το οφειλόμενο Φ.Π.Α. επί απόκτησης. 
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(3) Η ειδοποίηση περιέχει δήλωση, υπογραμμένη από το 

πρόσωπο που είναι υπόχρεο να προβεί στην ειδοποίηση, ότι 

όλες οι πληροφορίες που καταχωρήθηκαν σε αυτή είνα,ι 

αληθείς και πλήρεις. 

(4) Οποιοδήποτε πρόσωπο που απαιτείται να ειδοποιήσει 

τον Έφορο για απόκτηση αγαθών που υπόκεινται σε ειδικό 

φόρο κατανάλωσης, οφείλει να καταλάβει το οφειλόμενο 

Φ.Π.Α. επί της απόκτησης κατά το χρόνο που εισπράττεται ο 

ειδικός φόρος κατανάλωσης σύμφωνα με τον εκάστοτε σε ισχύ 

περί Φόρων Κατανάλωσης Νόμο. 

(5) Όταν πρόσωπο που απαιτείται να προβεί σε 

ειδοποίηση αποβιώσει ή καταστεί ανίκανο και ο έλεγχος των 

περιουσιακών του στοιχείων περιέρχεται σε άλλο πρόσωπο, ο 

οποίο είναι προσωπικός αντιπρόσωπος, διαχειριστής 

πτώχευσης, παραλήπτη, εκκαθαριστής ή πρόσωπο που 

διαφορετικά ενεργεί υπό αντιπροσωπευτική ιδιότητα, εκείνο το 

άλλο πρόσωπο, ενόσω ασκεί τέτοιο έλεγχο, είναι υπόχρεο να 

προβαίνει στην ειδοποίηση που αναφέρεται στον παρόντα 

Κανονισμό, νοουμένου ότι η υποχρέωση καταβολής Φ.Π.Α. 

οφειλόμενου επί της απόκτησης εφαρμόζεται για το εν λόγω 

πρόσωπο μόνο στην έκταση των περιουσιακών στοιχείων του 

αποβιώσαντος ή ανίκανου προσώπου επί των οποίων ασκεί 

έλεγχο και, εκτός στην έκταση που προαναφέρεται, ο παρόν 

κανονισμός εφαρμόζεται σε τέτοιο πρόσωπο που ενεργεί 

τοιουτοτρόπως με τον ίδιο τρόπο όπως θα εφαρμόζονταν στο. 

αποβιώσαν ή ανίκανο πρόσωπο αν αυτό το πρόσωπο δεν είχε 

αποβιώσει ή κηρυχθεί ανίκονο.». 

Τροποποίηση του 20. Ο Κανονισμός 28 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κσνον.σμού28των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς ­

βασικών 

κανονισμών. 
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(α) Με τη διαγραφή στο τέλος της παραγράφου (2) της 

λέξης «δήλωση» και την προσθήκη της φράσης 

«περίοδο για την οποία υποβάλλεται η 

φορολογική δήλωση, εξαιρουμένου του συνολικού 

ποσού του Φ.Π.Α. οφειλομένου στην εν λόγω περίοδο 

επί αποκτήσεων από άλλα κράτη μέλη το οποίο 

καταχωρείται στο τετράγωνο απέναντι από την 

αναφορά «Φ.Π.Α. οφειλόμενο αυτήν την περίοδο επί 

αποκτήσεων από άλλα κράτη μέλη της Ε.Ε.»­

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (3), αμέσως μετά τη 

φράση «σε αυτή την περίοδο» (δεύτερη γραμμή) της 

φράσης «, περιλαμβανομένων αποκτήσεων από άλλα 

κράτη μέλη,». 

Τροποποίηση του 21. Ο Κανονισμός 29 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κσνον.σμού 29 των μ ε τ η ν προσθ^Κΐ] μ ε τ α Την παράγραφο (1) (β), των ακόλουθων 
βασικών 

νέων υποπαραγράφων (γ) και (δ): 
κανονισμών. 

«(γ) ολόκληρο το Φ.Π.Α. το οποίο οφείλει να καταβάλει 

ως αποτέλεσμα της μετακίνησης αγαθών από 

καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης· και 

(δ) ολόκληρο το Φ.Π.Α. το οποίο οφείλε» να καταβάλει 

ως αποτέλεσμα της παροχής καθορισμένων 

υπηρεσιών που εκτελέστηκαν επί ή σ„ε σχέση με 

αγαθά σε χρόνο κατά τον οποίο τα αγαθά 

υπάγονται σε καθεστώς αποθήκευσης που 

υπόκεινται στο μηδενικό συντελεστή δυνάμει του 

άρθρου 13Γ(1) του Νόμου όταν ­
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(i) αυτό το καθεστώς αποθήκευσης 

είναι τέτοιο όπου αγαθά αποθηκεύονται 

χωρίς την καταβολή οποιουδήποτε ειδικού· 

φόρου κατανάλωσης· 

(ϋ) τα εν λόγω αγαθά υπόκεινται σε ειδικό φόρο 

κατανάλωσης; 

(ίϋ) τα εν λόγω αγαθά ήταν το 

αντικείμενο απόκτησης από άλλο κράτος 

μέλος και ο ουσιώδης χρόνος για αυτή την 

απόκτηση ήταν ενόσω τα αγαθά ήταν 

υπαγόμενα σε εκείνο το καθεστώς 

αποθήκευσης· και 

(ίν) δεν πραγματοποιήθηκε παράδοση 

των εν λόγω αγαθών ενόσω αυτά ήταν 

υπαγόμενα σε εκείνο το καθεστώς 

• αποθήκευσης.». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη των 

νέων Κανονισμών 

30Α, 30Β και 30Γ. 

22. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον Κανονισμό 30, των ακόλουθων νέων 

Κανονισμών 30Α, 30Β, και 30Γ: 

«Απόδοση κ.τ.λ. 30Α.­(1) Όταν σε σχέση με ­
με αναφορά στο 

χρόνο 

τελωνισμού. 

(α) οποιαδήποτε παράδοση αγαθών που 

υπόκεινται σε ειδικούς φόρους 

κατανάλωσης ή παράδοση καινούργιων 

μεταφορικών μέσων που υπόκεινται σε 

φόρους κατανάλωσης από υποκείμενο 

στο φόρο πρόσωπο· ή 
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(β) απόκτηση αγαθών ττου υπόκεινται σε 

ειδικούς φόρους κατανάλωσης ή 

απόκτηση καινούργιων μεταφορικών 

μέσων που υπόκεινται σε φόρους 

κατανάλωσης από άλλο κράτος μέλος 

από οποιοδήποτε πρόσωπο, 

ο χρόνος της παράδοσης ή απόκτησης , ανάλογα με την 

περίπτωση, προηγείται του χρόνου κατά τον οποίο 

δημιουργείται η υποχρέωση καταβολής του ειδικού φόρου 

κατανάλωσης ή του φόρου κατανάλωσης σε σχέση με τα εν 

λόγω αγαθά, ή τα καινούργια μεταφορικά μέσα, τότε ο Φ.Π.Α. 

σε σχέση με εκείνη την παράδοση ή απόκτηση αποδίδεται και 

καταβάλλεται, και οποιοδήποτε ζήτημα ως προς την 

συμπερίληψη οποιουδήποτε ειδικού φόρου κατανάλωσης ή 

φόρου κατανάλωσης, στην αξία της παράδοσης ή απόκτησης 

προσδιορίζεται, με αναφορά στον χρόνο κατά τον οποίο 

δημιουργείται η υποχρέωση καταβολής του ειδικού φόρου 

κατανάλωσης επί των αγαθών ή του φόρου κατανάλωσης επί 

των καινούργιων μεταφορικών.μέσων ή με αναφορά σε τέτοιο 

μεταγενέστερο χρόνο όπως ο Έφορος δύναται να επιτρέψει. 

Αττόδοσί) του 30Β.-(1) Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται όταν αγαθά έχουν 

Φ.Π.Α. ετπ της μεταφερθεί από κράτος μέλος σε τόπο σε οποιοδήποτε άλλο 
μεταφοράς . . . . · _ . 

κράτος μέλος, και η μεταφορά εμπίπτει εντός οποιασδήποτε 
αγαθών. 

των παραγράφων (δ), (στ) ή (ζ) του Κανονισμού 4 των 

εκάστοτε σε ισχύ περί Φόρου Προστιθέμενης Αξίας (Μεταφορά 

Αγαθών) Κανονισμών. 
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(2) Εκτός όταν η παράγραφος (3) εφαρμόζεται σε 

σχέση με την ίδια καθορισμένη φορολογική περίοδο, ο 
ιδιοκτήτης δεν προβαίνει σε οποιανδήποτε καταχώρηση σίό 
μερίδιο του καταβλητέου Φ.ΠΑ αυτού του μέρους του 
λογαριασμού Φ.Π.Α. το οποίο σχετίζεται με την καθορισμένη 
φορολογική περίοδο την οποίο θα ήταν υπόχρεο να αποδώσει 
λογαριασμό για οποιοδήποτε Φ.Π.Α. επιβλητέο σε σχέση με 
την μεταφορά. 

(3) Όταν ­

(α) η προϋπόθεση που περιγράφεται στον Κανονισμό 5 
των εκάστοτε σε ισχύ περί Φόρου Προστιθέμενης Αξίας 

. (Μεταφορά Αγαθών) Κανονισμών δεν έχει τηρηθεί· και 

(β) ποσό Φ.Π.Α. έχει καταστεί καταβλητέο, 

ο ιδιοκτήτης οφείλει να προβεί σε θετική εγγραφή για το 
σχετικό ποσό Φ.Π.Α. στο μερίδιο του καταβλητέου Φ.Π.Α. 
αυτού του μέρους του λογαριασμού Φ.Π.Α. το οποίο σχετίζεται 
με την καθορισμένη φορολογική περίοδο στην οποία η 
προϋπόθεση δεν τηρήθηκε.». 

Τροποποίηση του 

τίτλου του 

ΜΕΡΟΥΣ VI των 

βασικών 

κανονισμών. 

23. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη 
στον τίτλο του ΜΕΡΟΥΣ VI, αμέσως μετά τη λέξη 
«ΣΥΝΑΛΛΑΓΗ!» της φράσης «ΚΑΙ ΧΡΟΝΟΣ ΤΗΣ 
ΑΠΟΚΤΗΣΗΣ». 

Τροποποίηση των 24. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

μετά τον Κανονισμού 41, του ακόλουθου νέου κανονισμού βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

Κανονισμού 41 Α. 

41 Α: 
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«Χρόνος της 41 Α. Όταν ο χρόνος που αγαθά αποκτώνται 
απόκτησης. α π ^ α λ ^ 0 ΚραΤ0ς μέλος καθορίζεται σύμφωνα 

με το άρθρο 12Γ(1)(β) του Νόμου με αναφορά 

στην ημέρα έκδοσης τιμολογίου σε σχέση με 

την πράξη σύμφωνα με την οποία τα αγαθά 

αποκτήθηκαν τέτοιας περιγραφής όπως 

. καθορίζεται στους παρόντες Κανονισμούς, το 

τιμολόγιο είναι : 

(α) αυτό το οποίο εκδίδεται από τον 

προμηθευτή δυνάμει διατάξεων 

αντίστοιχων του νόμου του κράτους 

μέλους όπου τα αγαθά παραδόθηκαν, 

' σε σχέση με εκείνο το κράτος μέλος, με 

τους Κανονισμούς 11 και 12· ή 

(β) τιμολόγιο το οποίο υποκείμενο στο φόρο 

πρόσωπο εκδίδει προς τον εαυτό του, 

το οποίο θεωρείται τιμολόγιο Φ.Π.Α. 

δυνάμει του Κανονισμού 11(3Α).»­

Τροττοττοι'ηση του 25. Ο Κανονισμός 42 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονισμού 42 των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στην παράγραφο (1) της λέξης 

«τηρουμένων» (πρώτη γραμμή) και αντικατάσταση της με τη 

φράση «Εκτός σε σχέση με παράδοση για την οποία 

εφαρμόζεται το άρθρο 9(7) KCI (8) του Νόμου, και 

τηρουμένων»; 

(β) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (4), 

της ακόλουθης νέας παραγράφου (5): 
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«(5) Παράδοση που αναφέρεται στην παράγραφο 

(1)(α) ή (β) για την οποία εφαρμόζεται το άρθρο 

9(7) και (8) του Νόμου, θεωρείται ότι λαμβάνει χώρα 

την ημέρα έκδοσης τιμολογίου Φ.Π.Α. σε σχέση με 

την παράδοση.». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

Κανονισμού 42Α. 

26. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον κανονισμό 42, του ακόλουθου νέου 

Κανονισμού 42Α: 

«Αποκτήσεις νερού 

ή οποιασδήποτε 

μορφής φυσικής 

δύναμης ή ενέργειας 

θέρμανση, ψύξης ή 

εξαερισμού. 

42Α. Όταν αγαθά που περιγράφονται στο 

Κανονισμό 42(1)(α)ή (β) αποκτώνται από 

άλλο κράτος μέλος και το όλο ή μέρος της 

αντιπαροχής που περιέχεται στην πράξη 

για την εκτέλεση της οποίας τα αγαθά 

αποκτώνται είναι πληρωτέο περιοδικώς, ή 

από καιρό σε καιρό, τα αγαθά θεωρούνται 

ότι αποκτώνται χωριστά και διαδοχικά κάθε 

φορά που ο προμηθευτής εκδίδει, σε 

σχέση με την εν λόγω πράξη, τιμολόγιο 

τέτοιο όπως περιγράφεται στον Κανονισμό 

41Α.». 

Τροποποίηση του 27. Ο Κανονισμός 43 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονισμού 43 των 

βασικών 

κανονισμών. 

ως ακολούθως: 
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(α) με τη διαγραφή στη παράγραφο (1) της φράσης «Εκτός 

των περιπτώσεων που ρυθμίζονται με βάση της 

παράγραφο (γ) του εδαφίου (2) του άρθρου 9 του 

Νόμου,» και την αντικατάσταση της με τη φράση 

«Εκτός σε σχέση με παράδοση αγαθών που 

αναφέρεται στο άρθρο 9(2)(γ) του Νόμου ή με 

παράδοση αγαθών για την οποία εφαρμόζεται το 

άρθρο 9(7) και (8) του Νόμου,»­

(β) η παράγραφος (2) τροποποιείται με την προσθήκη . 

μετά τη φράση «από τον αγοραστή» (τέταρτη γραμμή), 

της φράσης «ή τιμολόγιο το οποίο εκδίδεται από 

πελάτη προς τον εαυτό του δυνάμει των διατάξεων του 

Κανονισμού 11 (3Α)» 

Τροποποίηση του 28. Ο Κανονισμός 44 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανονισμού 44 των ω ς α κ ο λ ο ύ 9 ω ς ; . 
βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή της φράσης «Όταν οποιαδήποτε 

σύμβαση για την παράδοση αγαθών» (πρώτη γραμμή) 

και αντικατάσταση της με τη φράση «Όταν 

οποιαδήποτε σύμβαση, άλλη από εκείνης της 

περιγραφής που εμπίπτει τον Κανονισμό 48, για την 

παράδοση αγαθών, άλλη από παράδοση για την 

οποία εφαρμόζεται το άρθρο 9(7) και (8) του Νόμου»· 

(β) με τη διαγραφή στην παράγραφο (α) της φράσης «(7), 

(8) ή (11)» και αντικατάσταση της με τη φράση «(10) ή 

(13)»· 
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(y) με τη διαγραφή στην παράγραφο (α) της λέξης «ή» 

(δεύτερη γραμμή) και αντικατάσταση της με τη λέξη 

«και». 

Τροποποίηση του 29. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με τη προσθήκη 

Κανονισμού 45 των σ τ ο ν Κ α ν ο ν ι σ μ ό 45(1), αμέσως μετά τις λέξεις «παρέχονται 
βασικών . „_ . 

υπηρεσίες» (πρώτη και δεύτερη γραμμή) της φράσης «, έκτος 
κανονισμών. 

εκείνων για τις οποίες εφαρμόζεται ο Κανονισμός 48,». 

Τροποποίηση του 30. Ο Κανονισμός 50 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 

Κανονισμού 50 των μ £ τ η ν 5ιαγραφή του αριθμού «(8)» και αντικατάσταση του με 
βασικών 

κανονισμών. 
τον αριθμό «(10)». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

ΜΕΡΟΥΣ VIA και 

των νέων 

Κανονισμών 50Α 

και 50Β. 

31. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη 

μετά το ΜΕΡΟΣ VI του ακόλουθου ΜΕΡΟΥΣ VIA και των νέων 

κανονισμών 50Α και 50Β: 

«ΜΕΡΟΣ VIA­ΑΞΙΑ ΑΠΟΚΤΗΣΕΩΝ 

Ερμηνεία. 50Α· Στο παρόν Μέρος ­

«σχετική πράξη» σε σχέση με οποιαδήποτε απόκτηση αγαθών 

από άλλο κράτος μέλος· και 
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«σχετικός χρόνος» σε σχέση με οποιαδήποτε τέτοια 

απόκτηση, 

έχουν τις έννοιες που αποδίδεται στους όρους αυτούς από την 

παράγραφο 4 του Μέρους II του Τέταρτου Παραρτήματος του 

Νόμου. 

50Β.­(1) Τηρούμενης της παραγράφου (2), η αξία της 

σχετικής πράξης σε σχέση με οποιαδήποτε αγαθά που 

αποκτήθηκαν στη Δημοκρατία από άλλο κράτος μέλος όταν ­

(α) τα αγαθά επιβαρύνονται σε σχέση με τη μεταφορά τους 

στη Δημοκρατία με ειδικό φόρο κατανάλωσης­ ή 

(β) επί αυτής της μεταφοράς υπόκεινται, σύμφωνα με 

οποιαδήποτε διάταξη που εκάστοτε ισχύει για 

μεταβατικούς σκοπούς σε σχέση με την ένταξη 

οποιουδήποτε κράτους στην Ευρωπαϊκή Ένωση, σε 

οποιοδήποτε κοινοτικό τελωνειακό δασμό ή γεωργική 

εισφορά της Οικονομικής Κοινότητας, 

λαμβάνεται ότι είναι, για τους σκοπούς του Νόμου, το 

άθροισμα της αξίας της χωρίς να λαμβάνεται υπόψη η 

παράγραφος 1 του Μέρους II του Τέταρτου Παραρτήματος και 

του ποσού, στην έκταση που δεν περιελήφθει ήδη σε αυτή 

την αξία, του ειδικού φόρου κατανάλωσης, κοινοτικού 

τελωνειακού δασμού ή, ανάλογα με την περίπτωση , της 

γεωργικής εισφοράς το οποίο έχει ή πρόκειται να καταβληθεί 

σε σχέση με τα εν λόγω αγαθά. 
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(2) Η παράγραφος (1) δεν εφαρμόζεται σε πράξη για 

εκτέλεση της οποίας πραγματοποιείται απόκτηση αγαθών η 

οποία, δυνάμει του άρθρου 18(4) του Νόμου, θεωρείται ότι 

λαμβάνει χώρα πριν το χρόνο τελωνισμού εντός της έννοιας 

που αποδίδεται στον όρο αυτό στο εν λόγω άρθρο.». 

Τροποποίηση του 32. Ο τίτλος του ΜΕΡΟΥΣ VII των βασικών κανονισμών 

τιτ ου του διαγράφεται και αντικαθίσταται από τον ακόλουθο νέο τίτλο ­

ΜΕΡΟΥΣ VII των 

βασικών 

κανονισμών. 

«ΤΟΠΟΣ ΠΑΡΟΧΗΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΚΑΙ 

ΠΩΛΗΣΗΣ ΑΠΟ ΑΠΟΣΤΑΣΗ» 

Τροποποίηση του 33. Ο Κανονισμός'51 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανον,σμού51των ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 

βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «αριθμός εγγραφής» και της 

ερμηνείας του: 

"«αριθμός εγγραφής» σημαίνει αναγνωριστικό αριθμό 

που χορηγείται σε πρόσωπο από κράτος μέλος για 

τους σκοπούς του φόρου προστιθέμενης αξίας σε 

εκείνο το κράτος μέλος·"· 

(β) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

του ακόλουθου νέου όρου «ενδοκοινοτική μεταφορά 

αγαθών» και της ερμηνείας του 

««ενδοκοινοτικοί μεταφορά αγαθών» σημαίνει τη 

μεταφορά αγαθών ή οποία αρχίζει από ένα κράτος 

μέλος και τελειώνει σε διαφορετικό κράτος^ μέλος·»· 
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Τροποποίηση του 34. Ο Κανονισμός 52 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 

Κανονισμού 52 των μ ε τ η ν π ρ 0 σ θήκη, μετά τη λέξη «πραγματοποιείται» (πρώτη 
βασικών „ , ,χ . . . . 

και δεύτερη γραμμή), της φράσης «πώληση απο απόσταση, . 
κανονισμών. 

Τροποποίηση των 
βασικών 
κανονισμών με την 
προσθήκη του νέου 
Κανονισμού 52Α. 

35. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον Κανονισμό 52, του ακόλουθου νέου 

Κανονισμού 52Α: 

«Πωλήσεις από 
απόσταση από τη 
Δημοκρατία. 

52Α.­(1) Όταν πρόσωπο έχει εξασκήσει 

επιλογή στη Δημοκρατία αντίστοιχη με την 

επιλογή που αναφέρεται στην παράγραφο 

1(2) του Μέρους II του Πρώτου 

Παραρτήματος, σε σχέση με παραδόσεις 

που συνεπάγονται τη μεταφορά των αγαθών 

σε άλλο κράτος μέλος, οφείλει να 

ειδοποιήσει τον Έφορο γραπτώς για την 

άσκηση αυτής της επιλογής όχι αργότερο 

από τριάντα (30) ημέρες πριν την 

ημερομηνία κατά" την οποία η αρχική 

παράδοση για την οποία σχετίζεται η 

επιλογή πραγματοποιείται. 

(2) Η ειδοποίηση που αναφέρεται στην 

παράγραφο (1) περιέχει το όνομα του 

κράτους μέλους προς το οποίο τα αγαθά 

έχουν μεταφερθεί ή πρόκειται να 

μεταφερθούν, δυνάμει των οδηγιών ή του 

ελέγχου του προσώπου που πραγματοποιεί 

την παράδοση των εν λόγω αγαθών." 
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(3) Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο έχει 
ειδοποιήσει τον Έφορο σύμφωνα με την 
παράγραφο (1) μέσα σε τριάντα (30) ημέρες 
από την ημερομηνία της αρχικής παράδοσης 
όπως αναφέρεται στην παράγραφο (1) 
προσαγάγει στον Έφορο αποδεικτικά 
έγγραφα ότι έχει ειδοποιήσει το κράτος 
μέλος για την άσκηση της επιλογής. 

(4) Όταν πρόσωπο έχει ειδοποιήσει τον 
Έφορο σύμφωνα με την παράγραφο (1), 
δύναται να αποσύρει την ειδοποίηση του 
επιδίδοντας περαιτέρω ειδοποίηση αλλά 
εκείνη η περαιτέρω ειδοποίηση πρέπει να 
καθορίζει την ημερομηνία από την. οποία η 

. αρχική ειδοποίηση θα είναι αποσυρθείσα, η 
οποία ημερομηνία δεν μπορεί να είναι 
προγενέστερη από ­

(α)' την 1
Π Ιανουαρίου η οποία είναι ή 

ακολουθεί αμέσως τη δεύτερη επέτειο 
της ημερομηνίας πραγματοποίησης της 
αρχικής παράδοσης που αναφέρεται πιο 
πάνω για την οποία σχετίζεται η επιλογή­

και 

(β) την ημέρα, τριάντα (30) ημέρες μετά την 
παραλαβή από την Έφορο της 
περαιτέρω ειδοποίησης· 

και όχι αργότερα από τριάντα (30) ημέρες πριν την ημερομηνία 

της πρώτης παράδοσης την οποία προτίθεται να 

πραγματοποιήσει μετά την απόσυρση.». 
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Τροποποίηση του 36. Ο Κανονισμός 54 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 

Κανονισμού 54 των μ £ τ η δ ι α γ ρ α φ ή τ η ς λ έ ξ η ς « γ π η ρ ε σ ί ε ς » (πρώτη γραμμή) και 

την προσθήκη της φράσης «Τηρουμένων των Κανονισμών 

54Α και 56Α, υπηρεσίες». 

βασικών 
κανονισμών 

Τροποποίηση των 37. Οι βασικοί κσνονισμοί τροποποιούνται, με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον κανονισμό 54, του ακόλουθου νέου βασικών 
κανονισμών με την 
προσθήκη του νέου 
Κανονισμού 54Α. 

Κανονισμού 54Α: 

«Έκτσση της 
μεταφοράς. 

54Α. Για τους σκοπούς του κανονισμού 54, 

οποιαδήποτε μεταφορά η οποία 

πραγματοποιείται μερικώς εκτός της εδαφικής 

δικαιοδοσίας χώρας θεωρείται ότι παρέχεται 

εξ ολοκλήρου σε εκείνη τη χώρας όταν ­

(α) αυτή πραγματοποιείται στα πλαίσια 

ταξιδιού μεταξύ δύο σημείων σε εκείνη τη 

χώρα ανεξάρτητα κατά πόσο ως μέρος 

μεγαλύτερου ταξιδιού που συνεπάγεται 

ταξίδι προς ή από άλλη χώρα· και 

(β) τα μεταφορικά μέσα που 

χρησιμοποιούνται δεν εισέρχονται, 

προσγειώνονται ή προσθαλασσόνονται 

σε άλλη χώρα στα πλαίσια του ταξιδιού 

μεταξύ των εν λόγω δύο σημείων.». 

Τροποποίηση του 38. Ο κανονισμός 56 των βασικών κανονισμών τροποποιείται 
Κανον.σμού 56 των μ ε τ η δ ι α γ ρ α φ ή τ η ς λ έ ξ η ς «Όταν» (πρώτη γραμμή) και την 

προσθήκη της φράσης «Τηρουμένου του Κανονισμού 57Α. 

όταν». 

βασικών 
κανονισμών 
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Τροποποίηση των 39. Οι βασικοί κανονισμού τροποποιούνται με την προσθήκη, 
βασικών 
κανονισμών με την 
προσθήκη του νέου 
Κανονισμού 56Α. 

αμέσως μετά τον κανονισμό 56, του ακόλουθου νέου 

κανονισμού 56Α: 

«Ενδοκοινοτική 56Α. Τηρουμένου του Κανονισμού 5/, όταν 

μεταφορά αγαθών. π α ρ ο χ ή υ π η ρ ε σ ,ών αποτελείται από 

ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών, θεωρείται 

ότι πραγματοποιείται στο κράτος μέλος στο 

οποίο αρχίζει η μεταφορά των αγαθών.». 

Τροποποίηση των 
βασικών 
κανονισμών με την 
προσθήκη των 
νέων Κανονισμών 
Α57 και Β57. 

40. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 

προσθήκη, πριν τον 'Κανονισμό 57, των ακόλουθων νέων 

Κανονισμών Α57 και Β'57: 

«Υπηρεσίες 
διαμεσολαβητών 
ενδοκοινοτικής 
μεταφοράς αγαθών. 

Α57. Τηρουμένου του κανονισμού 57Α, 

όταν υπηρεσίες συνίστανται σε 

διαμεσολάβηση για την πραγματοποίηση 

ενδοκοινοτικής , μεταφοράς αγαθών ή 

οποιαδήποτε άλλη δραστηριότητα που 

σκοπεί να διευκολύνει την 

πραγματοποίηση τέτοιας συναλλαγής, 

αυτές θεωρούνται ότι παρέχονται στο 

κράτος μέλος όπου αρχίζει η μεταφορά των 

αγαθών. 

Υπηρεσίες 
διαμεσολαβητών 
βοηθητικών 
υπηρεσιών 
ενδοκοινοτικής 

Β57. Τηρουμένου του κανονισμού 57Α, 

όταν υπηρεσίες συνίστανται σε 

διαμεσολάβηση για την πραγματοποίηση 

βοηθητικών μεταφορικών υπηρεσιών σε 

μεταφοράς αγαθών, σχέση με ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών 
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ή οποιαδήποτε άλλη δραστηριότητα που 

σκοπεί να διευκολύνει την 

πραγματοποίηση τέτοιας συναλλαγής, 

αυτές θεωρούνται ότι παρέχονται στο 

κράτος μέλος όπου οι βοηθητικές 

μεταφορικές υπηρεσίες εκτελούνται 

υλικώς.». 

Τροποποίηση του 4 1 . Ο Κανονισμός 57 των βασικών κανονισμών 
Κσνονΐσμού 57 των τ ρ σ τ Γ Ο π ο ι ε ί τ α ι ω ς ακολούθως: 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή της λέξης «Όταν» (πρώτη γραμμή) 

και την προσθήκη της φράσης «Τηρουμένου του 

Κανονισμού 57Α, όταν»· 

(β) με την προσθήκη αμέσως μετά τον αριθμό «56» 

(τέταρτη γρομμή» της φράσης «ή 56Α». 

Τροποποίηση των 42. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 

βασικών προσθήκη, αμέσως μετά τον κανονισμό 57, του ακόλουθου 
κανονισμών με την 

νεου Κανονισμού 5/Α: 
προσθήκη του νέου 
Κανονισμού 57Α. 

«Χρήση του 57Α. Όταν παροχή υπηρεσιών ­
αριθμού εγγραφής 
πελάτη. 

(α) εμπίπτει εντός των Κανονισμών 56Α, 

Α57, Β57 και 57­ ή 

(β) αποτελείται από πραγματογνωμοσύνη ή 

από εργασία που εκτελείται επί, 
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οποιωνδήποτε αγαθών τα οποία στη 

συνέχεια αποστέλλονται ή μεταφέρονται 

εκτός του κράτους μέλους όπου οι έν* 

λόγω υπηρεσίες εκτελέστηκαν υλικώς· ή 

(γ) αποτελείται από βοηθητικές μεταφορικές 

υπηρεσίες που παρέχονται σε σχέση με 

ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών, 

και ο λήπτης των εν λόγω υπηρεσιών 

χρησιμοποιεί, για τους σκοπούς της 

συναλλαγής, αριθμό εγγραφής, τότε, 

ανεξάρτητα από οποιαδήποτε διάταξη του 

παρόντος Μέρους που προβλέπει διαφορετικά, 

η παροχή θεωρείται ότι πραγματοποιείται στο 

• κράτος μέλος το οποίο εξέδωσε τον αριθμό 

εγγραφής αν, και μόνο αν, η υπηρεσία θα 

θεωρείτο διαφορετικά ότι πραγματοποιείτο σε 

διαφορετικό κράτος μέλος.». 

Τροποποίηση του 43. Ο Κανονισμός 58 των βασικών κανονισμών 
Κανον.σμού 58 των τ ρ ο π ο τ τ ο ι ε ί τ α ι ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με την προσθήκη στο τέλος της παραγράφου (γ), 

αμέσως μετά την άνω τέλειο, της λέξης «ή» ·_ 

(β) με την προσθήκη στο τέλος της παραγράφου (δ), 

αμέσως μετά το κόμμα, της φράσης «εκτός όπως 

προβλέπεται από τον κανονισμό 57Α,». 

Τροποποίηση του 44. Ο Κανονισμός 59 των βασικών κανονισμών 

κανονισμού 59 των τροποποιείται με τη διαγραφή της φράσης που αρχίζει από τη 
βασικών 
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βασικών φράση «ανήκει σε χώρα» και τελειώνει στο τέλος του 

κανονισμών. Κανονισμού με τη λέξη «λήπτης» και αντικατάσταση της ως 

ακολούθως: 

«­(α) ανήκει σε χώρα, η οττοία δεν είναι κράτος μέλος· ή 

(β) είναι πρόσωπο που ανήκει σε κράτος μέλος, αλλά σε 

χώρα άλλη από εκείνη στην οποία ανήκει ο 

προμηθευτής, και το οποίο­

(ί) λαμβάνει τις υπηρεσίες για το σκοπό 

επιχείρησης που ασκεί­ και 

(ϋ) δεν θεωρείτο ως να έχει ο ίδιος παράσχει τις 

υπηρεσίες δυνάμει του άρθρου 11 του Νόμου, 

η υπηρεσία θεωρείται ότι πραγματοποιείται εκεί όπου 

ανήκει ο λήπτης.». 

Τροποποίηση των 45. Οι βασικοί Κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

βασικών αμέσως μετά τον Κανονισμό 59, του ακόλουθου νέου 
κανονισμών με την 

Κανονισμού 59Α: 
προσθήκη του νέου 
Κανονισμού 59Α. 

«Υπηρεσίες που 59Α. Οταν η παροχή υπηρεσιών 
περιγράφοντα, στην α τ τ ο τ ε λ £ ί τ α ι α7Τ0 ο π ο ι ε σ δ ή π ο τ ε υ π η ρ ε σ ί ε ς 

παράγραφο 6Β του . „_ 
που πεοιγραφονται στην παράγραφο 8Β 

Τρίτου 
Παραρτήματος.

 τ ο υ Τ
Ρ

ί τ ο υ Παραρτήματος κα. 

(α) ο λήπτης των υπηρεσιών είναι πρόσωπο 

που ανήκει σε κράτος μέλος­

(β) δεν λαμβάνει τις υπηρεσίες για τους 
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σκοπούς επιχείρησης που ασκείται από 

αυτόν· 

(γ) λαμβάνονται από πρόσωπο που ανήκει 

σε χώρα η οποία δεν είναι κράτος 

μέλος, 

οι υπηρεσίες θεωρούνται ότι πραγματοποιούνται εκεί 

όπου είναι ο λήπτης.». 

Τροποποίηση του 46. Ο Κανονισμός 60 των βασικών κανονισμών 
κανον,σμού 60 των τροποποιείτα. ως ακολούθως: 
βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στο τέλος της παραγράφου (1) της 

φράσης «της Δημοκρατίας» και αντικατάσταση της με 

τη φράση «των κρατών μελών»· 

(β) με την προσθήκη στην υποπαράγραφο (β) της 

παραγράφου (1), αμέσως μετά τον αριθμό «8» της 

φράσης «ή 8Α»· 

(γ) με την προσθήκη στην παράγραφο (1), αμέσως μετά 

την υποπαράγραφο (β), της ακόλουθης νέας 

υποπαραγράφου (γ): 

«(γ) υπηρεσίες που περιγράφονται στην παράγραφο 

8Β του Τρίτου Παραρτήματος, όταν λαμβάνονται 

από πρόσωπο για τους σκοπούς επιχείρησης 

που ασκείται από αυτό,»· 

(δ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2) της φράσης «της 

Δημοκρατίας» και αντικατάσταση της με τη φράση «των 
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κρατών μελών». 

(ε) με την προσθήκη στην υποπαράγραφο (β) της 

παραγράφου 2, αμέσως μετά τον αριθμό «8» της 

φράσης «ή 8Α»· 

(στ) με την προσθήκη στην παράγραφο (2), αμέσως μετά 

την υποπαράγραφο (β), της ακόλουθης νέας 

υποπαραγράφου (γ): 

«(γ) υπηρεσίες που περιγράφονται στην παράγραφο 

8Β του Τρίτου Παραρτήματος, όταν λαμβάνονται από 

πρόσωπο για τους σκοπούς επιχείρησης που ασκείται 

από αυτό,». ··' 

Τροποποίηση των 47. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 

βασικών προσθήκη, αμέσως μετά το Μέρος VII, του ακόλουθου νέου 
κανονισμών με την 

Μέρους VI ΙΑ: 
προσθήκη του νέου 

Μέρους VIIA. 

«ΜΕΡΟΣ VIIA ­ ΤΟΠΟΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ ΑΓΑΘΩΝ 

Ερμηνεία. 61 Α.' Στο παρόν Μέρος­

«Κοινοτική μεταφορά» σημαίνει τη μεταφορά 

επιβατών μεταξύ του τόπου αναχώρησης και του 

τόπου άφιξης στα πλαίσια της οποίας­' 

(α) υπάρχει στάση σε κράτος μέλος άλλο από 

εκείνο στο οποίο ευρίσκεται το σημείο 

αναχώρησης· και 

(β) δεν υπάρχει στάση σε χώρα η οποία δεν είναι 



κράτος μέλος· 

2549 

«κρουαζιέρα αναψυχής» περιλαμβάνει 
κρουοζιέρα εξ ολοκλήρου ή μερικώς για σκοπούς 
εκπαίδευσης ή επιμόρφωσης· 

«σημείο αναχώρησης» σημαίνει τον πρώτο τόπο 
στα κράτη μέλη από τον οποίο αναμένεται ότι οι 
επιβάτες θα αρχίσουν το ταξίδι τους ή, όπου 
υπήρχε σκέλος του ταξιδιού το οποίο συνεπάγετο 
στάση σε τόπο εκτός των κρατών μελών, τον 
πρώτο τέτοιο τόπο μετά που τέτοιο σκέλος είχε 
ολοκληρωθεί­

«σημείο άφιξης» σημαίνει τον τελευταίο τόπο στα 
■ κράτη μέλη στον οποίο αναμένεται ότι οι επιβάτες 
που έχουν αρχίσει το ταξίδι τους από τόπο σε 
κράτος μέλος θα τερματίσουν το ταξίδι τους ή, 
όταν 6α ακολουθήσει σκέλος ταξιδιού το οποίο θα 
συνεπάγεται στάση σε τόπο εκτός των κρατών 
μελών, τον τελευταίο τέτοιο τόπο πριν να 
πραγματοποιηθεί τέτοιο σκέλος­

«στάδιο προς γυρισμό» σημαίνει εκείνο το μέρος 
του ταξιδιού επιστροφής το οποίο τελειώνει στην 
πρώτη στάση στη χώρα από την οποία το ταξίδι 
επιστροφής άρχισε και το οποίο συνεπάγεται 
μόνο τέτοιες άλλες στάσεις, αν υπάρχουν, που 
ευρίσκονται στα κράτη μέλη στα οποία είχαν γίνει 
προηγουμένως στάσεις στα πλαίσια του ταξιδιού 
επιστροφής­

«ταξίδι επιστροφής» σημαίνει οποιοδήποτε ταξίδι 
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που συνεπάγεται δύο ή. περισσότερες χώρες 

όπου αναμένεται ότι τα μεταφορικά μέσα θα 

σταματήσουν στη χώρα από την οποία αρχικά, 

αναχώρησαν. 

Γενική διάταξη. 61 Β. Για τους σκοπούς του παρόντος 

Μέρους, ο τόπος που πραγματοποιείται 

παράδοση αγαθών καθορίζεται σύμφωνα με 

τους Κανονισμούς 61 Γ, 61 Δ, 61Ε και 61 ΣΤ. 

Παράδοση στον 61 Γ. Τηρουμένων των Κανονισμών 61 Γ, 
τόττ0 61 Δ, 61Ε και 61 ΣΤ όταν αγαθά παραδίδονται 

επί πλοίου, αεροσκάφους ή τρένου στα 

πλαίσια Κοινοτικής μεταφοράς τα εν λόγω 

αγαθά θεωρείται ότι παραδίδονται στον τόπο 

αναχώρησης. 

αναχώρησης. 

Παράδοση 61Δ. Τηρουμένων των ακόλουθων διατάξεων 

εκτός κρατών γ ο υ παρόντος Μέρους, όταν αγαθά 
μελών. „_,„. , . 

παραδίδονται επι πλοίου η αεροσκάφους στα 

πλαίσια Κοινοτικής μεταφοράς για 

κατανάλωση επί πλοίου οι αεροσκάφους 

θεωρείται ότι παραδίδονται εκτός των κρατών 

μελών. 

Ξέχωρη 61 Ε. Για τους σκοπούς του παρόντος 
μεταφορά Μέρους­

(α) 'μέρος της μεταφοράς όταν αναμένεται ότι 

θα χρησιμοποιηθούν διαφορετικά 

μεταφορικά μέσα θεωρείται ως ξέχωρη 

μεταφορά· και 
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(β) το στάδιο προς γυρισμό ταξιδιού 

επιστροφής θεωρείται ως ξέχωρη 

μεταφορά. 

Εξαιρέσεις. 61 ΣΤ. Το παρόν Μέρος δεν εφαρμόζεται για 

οποιαδήποτε αγαθά που παραδίδονται ως 

μέρος κρουαζιέρας αναψυχής.». 

Τροποποίηση του 48. Ο Κανονισμός 62 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 62 των Τρ0ΤΤ0ΤΤ0 ΐε ί τα ι με την προσθήκη στην παράγραφο 1(β)(ϋ) μετά 
βασικών . , . 

τη φράση «στη Δημοκρατία» (τρίτη γραμμή), της φράσης «και 
κανονισμών. 

δεν είναι συναλλαγές που εμπίπτουν στις διατάξεις του 

εδαφίου (2)(γ) του άρθρου 21 του Νόμου». 

Τροποποίηση του 49. Ο Κανονισμός 63 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 63 των Τρ07Τ01ΤΟ ιε ίτα ι μ ε Την προσθήκη, μετά τη λέξη «εισαγωγής» 

(τρίτη γραμμή), της φράσης «ή απόκτησης». βασικών 
κανονισμών. 

Τροποποίηση του 50. Ο . Κανονισμός 64 των βασικών κανονισμών 
κανονισμού 64 των τ ρ ο τ τ ο τ τ ο ι ε ί τ α ι ω ς ακολούθως: 
βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με την αντικατάσταση στην παράγραφο (2)(α) της 

φράσης «από και» (πρώτη γραμμή) με τη φράση «ή 

αποκτώντα από και, τηρούμενης της παραγράφου (5) 

πιο κάτω,» · 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο 3(γ), μετά τη λέξη 

«εισαχθεί» (τέταρτη γραμμή) της λέξης «, 

αποκτηθεί»· 

(γ) με την προσθήκη, μετά την παράγραφο (4), της 
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ακόλουθης νέας παραγράφου (5): 

«(5) Για τους σκοπούς της παραγράφου (2)(ά), 

παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών για τις 

οποίες εφαρμόζεται ο κανονισμός 30Α(2) θεωρούνται 

ότι παραδίδονται στην περίοδο κατά την οποία το 

Φ.Π.Α. επί των εν λόγω συναλλαγών θεωρείται δυνάμει 

εκείνου τόυ κανονισμού ως να είναι επιβλητέο.». 

Τροποποίηση του 51. Ο Κανονισμός 66 των βασικών κανονισμών 
Κανονισμού 66 των _ _ _ _ _ _ ^ . _ , _ · _ _ , , ... „νη\Λ1·.ο, . „ . 

r τροποποιείται ως ακολούθως. 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (1), μετά τη λέξη 

«εισήχθηκαν» (τρίτη γραμμή), της φράσης «ή 

αποκτήθηκαν»· 

(β) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1) της φράσης που 

αρχίζει με τις λέξεις «συναλλαγών εκτός της 

Δημοκρατίας» και τελειώνει με τη φράση «στην 

Δημοκρατία» και αντικατάσταση της με τις ακόλουθες 

υποπαραγράφους (α) και (β): 

«(α) συναλλαγών εκτός της Δημοκρατίας που θα ήταν 

φορολογητέες συναλλαγές αν 

πραγματοποιούνταν στη Δημοκρατία, ή 

(β) συναλλαγές που εμπίπτουν στις διατάξεις του 

άρθρου 21 (2)(γ) του Νόμου,». 

Τροποποίηση του 52. Ο Κανονισμός 74 των βασικών κανονισμών 
Κανονισμού 74 των τ ρ ο π ο τ τ ο ι ε ί τ α , ω ς ακολούθως: 
βασικών 

κανονισμών. 
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(α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(α) και (β), μετά 

τη φράση «επί της εισαγωγής», της φράσης «¥), 

απόκτησης» και στις δύο περιπτώσεις· 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (1){β)(ϋ), μετά τη 

λέξη «εισαγωγής», της λέξης «, απόκτησης» · 

(γ) με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(β)(ϊϋ), μετά τη 

λέξη «εισήγαγε» (πρώτη γραμμή), της λέξης «, 

απόκτησε» · 

(δ) με την προσθήκη στην παράγραφο (2){β), μετά τη 

φράση «ή εισαχθεί» (δεύτερη γραμμή), της φράσης «ή 

αποκτηθεί»· 

(ε) με την προσθήκη στην παράγραφο (4)(β), μετά τη λέξη 

«εισήγαγε» (τρίτη γραμμή) της λέξης «ή απόκτησε». 

Τροποποίηση του 53. Ο Κανονισμός 76 των βασικών κανονισμών 

ανονισμου 76 των Τ ρ 0 τ τ ο π ο ι ε ί τ α , μ ε ΤΓ)ν διαγραφή του και την αντικατάσταση του 
βασικών 

με τον ακόλουθο νέο Κανονισμό: 

«76. Τα κεφαλαιουχικά στοιχεία για τα οποία 

εφαρμόζεται το παρόν Μέρος είναι: 

(α) (i) Τα ενσώματα αγαθά, που ανήκουν κατά 

κυριότητα στην επιχείρηση και τίθενται από αυτή 

σε διαρκή εκμετάλλευση, χωρίς να 

περιλαμβάνονται στην αξία τους οποιεσδήποτε 

δαπάνες επισκευής και συντήρησης τους, 

εξαιρουμένης της ακίνητης ιδιοκτησίας, 

κανονισμών. 
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(ϋ) τα δικαιώματα χρησιμοποίησης διπλωμάτων 

ευρεσιτεχνίας, σχεδίων, υποδειγμάτων, 

εμπορικών ή βιομηχανικών σημάτων και άλλώγ 

παρομοίων δικαιωμάτων, περιλαμβανομένης και 

της εμπορικής εύνοιας "Goodwill", εφόσον αυτά 

εξυπηρετούν περισσότερες από μία χρήσεις, 

που παραδίδονται ή παρέχονται προς ή 

εισάγονται ή αποκτώνται από τον ιδιοκτήτη και η 

αξία έκαστου να μην είναι λιγότερη από δέκα 

χιλιάδες λίρες (ΛΚ10.ΌΟΟ)· 

(β) (ί) η ακίνητη ιδιοκτησία όπως καθορίζεται στην 

παράγραφο 1(β) μέχρι 4 του Όγδοου 

Παραρτήματος του Νόμου, και 

(ϋ). τα κτίρια που κατασκευάζονται από υποκείμενο 

στο φόρο πρόσωπο σε ακίνητη ιδιοκτησία που 

δεν ανήκει κατά κυριότητα σε αυτό.». 

Τροποποίηση του 54. Ο Κανονισμός 77 των βασικών κανονισμών 
Κανον.σμού 77 των τ ρ ο π ο π ο ι ε ί τ α ι ω ς ακολούθως: 
βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στην παράγραφο (3) της φράσης που 

αρχίζει με τις λέξεις «στον Κανονισμό» και τελειώνει με 

τις λέξεις «πιο κάτω» και αντικατάσταση της με τις 

ακόλουθες νέες υποπαραγράφους (α) και (β) 

«(α) στον Κανονισμό 76(a) αποτελείται από 5 

διαδοχικά χρονικά διαστήματα, 

(β) στον Κανονισμό 76(β) αποτελείται 10 

διαδοχικά χρονικά διαστήματα, 
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που καθορίζονται σύμφωνα με τις παραγράφους (4) 

μέχρι (8).» 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (4)(α), μετά τη λέξη 

«εισάγει» (δεύτερη γραμμή), της λέξης «, αποκτά» και 

μετά τη λέξη «εισαγωγής» (τρίτη γραμμή) της λέξης «, 

απόκτησης». 

Τροποποίηση του 55. Ο Κανονισμός 78 των βασικών κανονισμών 
Κανονισμού 78 των 
βασικών 
κανονισμών. 

τροποποιείται ως ακοΛουοως: 

(α) Με την αρίθμηση στην παράγραφο (1) του κλάσματος 

σε (α) και την προσθήκη της ακόλουθης νέας 

υποπαραγράφου (β): 

«(β) Ο συνολικός φόρος εισροών 
επί του κεφαλαιουχικού στοιγείου Χ το ποσοστό αναπροσαρμογής 

10 »· 

(β) με την προσθήκη αμέσως, μετά το τέλος της 

παραγράφου (1), της φράσης «Οι ανωτέρω 

περιπτώσεις (α) και (β) εφαρμόζονται αντίστοιχα στους 

Κανονισμούς 76(a) και (β) του παρόντος Μέρους.»­

(γ) με τη διαγραφή στην παράγραφο 3 της λέξης 

«αγαθούς» (έκτη γραμμή) και αντικατάσταση της με τη 

λέξη «στοιχείου»· 

(δ) με την προσθήκη στην παράγραφο (7) στην ερμηνεία 

του όρου «ο συνολικός φόρος εισροών επί 
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κεφαλαιουχικού στοιχείου», μετά τη λέξη «εισαγωγής» 

(τρίτη γραμμή), της φράσης «ή απόκτησης». 

Τροποποίηση του 56. Ο τίτλος του Μέρους Χ των βασικών κανονισμών 
τίτλου του Μέρους τ ρ ο τ Γ 0 7 Τ Ο ΐ ε ί τ α ι μ ε τ η ν ε , σ α γ ω γ ή μετά τη λέξη «ΕΞΑΓΩΓΕΣ» της 
Χ των βασικών _ __ 

φράσης «ΚΑΙ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ». 
Κανονισμών. 

Τροποποίηση του 57. Ο Κανονισμός 80 των βασικών κανονισμών 

κανονισμού 80 των ΤρΟΤτοποιείται με την προσθήκης αμέσως μετά την παράγραφο 
βασικών 

(4), των ακόλουθων νέων παραγράφων (5) μέχρι (10): 
Κανονισμών. 

«(5) Στους Κανονισμούς 87 και 88 «αγαθά» δεν 

περιλαμβάνουν­

(α) μηχανοκίνητο όχημα, ή 

(β) βάρκα που προτίθεται να εξαχθεί με αυτοδύναμη 

πλεύση. 

(6) Στον Κανονισμό 87(α)(ί) η φράση «επισκέπτης από το 

εξωτερκό» αναφέρεται σε ταξιδιώτη που δεν είναι 

εγκατεστημένος στα κράτη μέλη. 

(7) Για τους σκοπούς της παραγράφου (6), ταξιδιώτης δεν 

είναι εγκατεστημένος στα κράτη μέλη μόνο εάν η κατοικία ή ο 

συνηθισμένος τόπος διαμονής του ταξιδιώτη ευρίσκεται εκτός 

των κρατών μελών. 

(8) Αποκλειστικά για τους σκοπούς της παραγράφου (7), η 

κατοικία ή ο συνηθισμένος τόπος διαμονής ταξιδιώτη είναι ο 

τόπος που έχει καταχωρηθεί ως τέτοιος σε έγκυρο­

(α) έγγραφο ταυτότητας, 

(β) δελτίο ταυτότητας, ή 
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(γ) διαβατήριο. 

(9) Έγγραφο που αναφέρεται στις υποπαραγράφους (α) 

(β) ή (Υ) της παραγράφου (8) είναι έγκυρο για τους σκοπούς 

μόνο εκείνης της παραγράφου εάν­

(α) αναγνωρίζεται τοιουτοτρόπως από τον Έφορο, 

και 

(β) δεν είναι παραπλανητικό σε σχέση με την 

πραγματική κατοικία ή το συνηθισμένο τόπο 

διαμονής του ταξιδιώτη. 

(10) Στους κανονισμούς 88ΣΤ και 88Ι «τελωνειακό 

έδαφος της Κοινότητας» έχει την ίδια έννοια όπως έχει για 

τους σκοπούς του Κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη των 

νέων Κανονισμών 

81Ακαι81Δ 

58. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 

προσθήκη αμέσως μετά τον Κανονισμό 61 των ακόλουθων 

νέων Κανονισμών δίΑ και 81 Β: 

«Διατάξεις που 81 Α. (1) Ο Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 918/83 
δενεφαρφόζονται. τ ο υ Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ τ η ς 2 8

η ί Μαρτίου 1983 για 

τη θέσπιση του κοινοτικού καθεστώτος 

τελωνειακών ατελειών, και οποιοιδήποτε 

εφαρμοστικοί Κανονισμοί που Εκδόθηκαν 

δυνάμει αυτού εξαιρούνται από την 

τελωνειακή νομοθεσία η οποία τυγχάνει 

εφαρμογής όπως αναφέρεται στο άρθρο 

13(1) του Νόμου. 

(2) Τα ακόλουθα Άρθρα του Κανονισμού 
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(ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 εξαιρούνται από την 

τελωνειακή νομοθεσία η οποία θα 

εφαρμόζετο όπως αναφέρεται στο άρθρρ 

13(1) του Νόμου-

(ϊ) Άρθρα 28 μέχρι 36 (δασμολογητέα αξία 

εμπορευμάτων)· 

(ϋ) Άρθρα 126 μέχρι 128 (σύστημα 

επιστροφής επί ενεργητικής 

τελειοποίησης)· 

(iii) Άρθρο 137 στην έκταση που σχετίζεται με 

την μερική απαλλαγή επί προσωρινής 

εισαγωγής, και Άρθρο 142· 

(ίν)Άρθρα 145 μέχρι 160 (παθητική 

τελειοποίηση)· 

(ν) Άρθρα 185 μέχρι 187 (επιστρεφόμενα 

αγαθά)· 

(νϊ) Άρθρο 229(β) (τόκος πληρωτέος επί 

τελωνειακής οφειλής)· 

(νϋ) Άρθρα 232(1 )(β), (2) και (3) (τόκος επί 

καθυστερήσεων του δασμού)·~και 

(viii) Άρθρο 241, δεύτερη και τρίτη πρόταση 

μόνο (τόκος επί ορισμένων επιστροφών 

από τις αρχές). 

(3) Τα ακόλουθα Άρθρα του Κανονισμού 
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(ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 -

(i) Άρθρα 624 μέχρι 647 (σύστημα, 

επιστροφής δασμών και φόρων επί * 

ενεργητικής τελειοποίησης)-

(ϋ) Αρθρο 690 (μερική απαλλαγή επί 

προσωρινής εισαγωγής)· 

(ίϋ) Άρθρα 748 μέχρι 787 (παθητική 

τελειοποίηση)· 

(ίν) Άρθρα 844 μέχρι 856 και 882 

(επιστρεφόμενα αγαθά)· και 

(ν) Άρθρα 589 και 709 (εξισωτικός τόκος). 

(4) Ο Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του 

Συμβουλίου της 23
ης Ιουλίου 1987 για τη 

δασμολογική και στατιστική ονοματολογία 

και το κοινό δασμολόγιο και τους 

εφαρμοστικούς Κανονισμούς που 

εκδίδονται δυνάμει αυτού, με την 

επιφύλαξη και στην έκταση που οι εν λόγω 

Κανονισμοί εφαρμόζονται σε αγαθά που 

γίνονται δεκτά στα χωρικά ύδατα-

(α) για να ενσωματωθούν σε εξέδρες 

γεωτρήσεων ή εκμετάλλευσης, με 

σκοπό την κατασκευή, επισκευή, 

συντήρηση, μετασκευή τους ή του 

εξοπλισμού τους ή για τη σύνδεση τους 

με την ξηρά. ή 
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(β) για τον ανεφοδιασμό των εν λόγω 
εξέδρων γεωτρήσεων ή εκμετάλλευσης, 

81Β-(1) Τηρουμένων τέτοιων όρων που 
μπορεί να επιβάλει ο έφορος, ο επιβλητέος 
Φ.Π.Α. επί της εισαγωγής αγαθών από τόπο 
εκτός των Κρατών μελών δεν είναι 
καταβλητέος όταν-

(α) υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 
πραγματοποιεί παράδοση αγαθών η 
οποία υπόκειται στο μηδενικό συντελεστή 
σύμφωνα με το εδάφιο (8)(α)(ϊ) και (Π), 
και (8)(β) του άρθρου 25 του Νόμου, 

(β) τα αγαθά που εισάγονται τοιουτοτρόπως 
είναι το αντικείμενο εκείνης της 
συναλλαγής, και 

(γ) ο Έφορος ικανοποιείται ότι-

(ί) ο εισαγωγέας προτίθεται να 
μετακινήσει τα αγαθά σε άλλο 
κράτος μέλος, και 

(ϋ) ο εισαγωγέας εισάγει τα αγαθά μέσα 
στα πλαίσια παράδοσης από αυτόν 
των εν λόγω αγαθών σύμφωνα με 
τις διατάξεις του εδαφίου (8)(α)(Ί) και 
(ϋ), και (8)(β) του άρθρου 25 του 
Νόμου και οποιωνδήποτε 

Κανονισμών εκδίδονται δυνάμει 

αυτού. 
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(2) Ως προϋπόθεση για τη χορήγηση της 

απαλλαγής που παρέχεται δυνάμει τ^ς 

παραγράφου (1) ο Έφορος μπορεί να 

απαιτήσει την κατάθεση εγγύησης, ποσό της 

οποίας δεν υπερβαίνει το ποσό του 

επιβλητέου Φ.Π Α επί της εισαγωγής. 

(3) Η απαλλαγή που παρέχεται δυνάμει της 

παραγράφου (1) εξακολουθεί να 

εφαρμόζεται νοουμένου ότι ο εισαγωγέας­

(α) ­μετακινεί τα αγαθά σε άλλο κράτος μέλος 

•μέσα σε ένα μήνα από την ημερομηνία 

της εισαγωγής ή εντός τέτοιας 

μακρύτερης περιόδου που ο Έφορος 

μπορεί να επιτρέψει, και 

(β) παραδίδει τα αγαθά σύμφωνα με το 

' εδάφιο (8)(α)(ί) και (ϋ) και (8)(β) του 

άρθρου 25 του Νόμου και 

οποιωνδήποτε Κανονισμών εκδίδονται 

δυνάμει αυτού.». 

Τροποποίηση του 59. Ο Κανονισμός 82 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 82 T W τ ρ ο τ τ ο π ο ι ε ί τ α ι ω ς α κ ο λ θ ύ θ ω ς : 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στην παράγραφο (1) της φράσης «στη 

Δημοκρατία» (δεύτερη γραμμή) και την αντικατάσταση 

της με τη φράση «από τόπο εκτός των κρατών μελών»­

(β) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(β) της φράσης «τη 
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Δημοκρατία» (πρώτη γραμμή) και αντικατάσταση της με 

τη φράση «τα κράτη μέλη»· 

(γ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(γ)(ϊ) της φράσης 

«στη Δημοκρατία ή εισήχθηκαν στη Δημοκρατία» 

(πρώτη γραμμή) και αντικατάσταση της με τη φράση 

«αποκτήθηκαν ή εισήχθηκαν σε κράτος μέλος»· 

(δ) με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(δ) μετά τις λέξεις 

«δυνάμει αυτού» (τρίτη γραμμή) και πριν το κόμμα της 

φράσης «ή δυνάμει των διατάξεων αντίστοιχου νόμου 

άλλου κράτους μέλους, σε σχέση με εκείνο το κράτος 

μέλος, με αυτές τις διατάξεις»· 

(ε) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(ε) της φράσης 

«στο εξωτερικό» (πρώτη γραμμή) και αντικατάσταση 

της με τη φράση «εκτός των κρατών μελών» · 

(στ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(στ)(ϋ) της φράσης 

«της Δημοκρατίας» (δεύτερη γραμμή) με τη φράση 

«των κρατών μελών» · 

(ζ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(στ)(ΐϋ) της φράσης 

«στη Δημοκρατία» και αντικατάσταση της με τη φράση 

«στα κράτη μέλη» · 

(η) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2) της φράσης «το 

εξωτερικό» (δεύτερη γραμμή) και αντικατάσταση της με 

τη φράση «τόπο εκτός των κρατών μελών» και με τη 

διαγραφή της φράσης «τη Δημοκρατία» (τρίτη γραμμή) 

και αντικατάσταση της με τη φράση «τα κράτη μέλη» · 

(θ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2)(β) της φράσης «τη 
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Δημοκρατία» (πρώτη γραμμή) και αντικατάσταση της με 

τη φράση «τα κράτη μέλη»· 

(ι) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2)(γ) της φράσης­

«στο εξωτερικό» (πρώτη και δεύτερη γραμμή) και 

αντικατάσταση της με τη φράση «εκτός των κρατών 

μελών» ■ 

(ια) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2)(δ)(ϋ) της φράσης 

«του εξωτερικού» (δεύτερη και τρίτη γραμμή) και 

αντικατάσταση της με τη φράση «εκτός των κρατών 

μελών»· 

(ιβ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2)(ε) της φράσης 

«στη Δημοκρατία ή εισήχθηκαν στη Δημοκρατία» 

(πρώτη και. δεύτερη γραμμή) και αντικατάσταση της με 

τη φράση «, αποκτήθηκαν ή εισήχθηκαν σε κράτος 

μέλος» και την προσθήκη μετά τη λέξη «παράδοσης» 

(τρίτη γραμμή) της λέξης «, απόκτησης». 

Τροποποίηση του 60. Ο Κανονισμός 83 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 83 των ΤρΟΤΓΟΤΓΟΐείτα, ω ς ακολούθως: 
βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή της φράσης «το εξωτερικό» (δεύτερη 

γραμμή) και αντικατάσταση της με τη φράση «τόπο 

εκτός των κρατών μελών»· 

(β) με τη διαγραφή της φράσης «τη Δημοκρατία» (τρίτη 

γραμμή) και αντικατάσταση της με τη φράση «τα κράτη 

μέλη»· 

(γ) με τη διαγραφή της φράσης «στο εξωτερικό» σε τρεις 
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περιπτώσεις, και αντικατάσταση της με τη φράση 

«εκτός των κρατών μελών», αντίστοιχα. 

Τροποποίηση του 61. Ο Κανονισμός 84(β) των βασικών κανονισμών' 

Κανονισμού 84 των τροποποιείται με τη διαγραφή της φράσης «στο εξωτερικό» και 

αντικατάσταση της με τη φράση «σε τόπο εκτός των κρατών 

μελών». 

βασικών 

κανονισμών 

Τροποποίηση του 61. Ο Κανονισμός 85 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 85 των Τρ0ΤΓΟΤΤΟ|ε ίτα ι μ ε Τ η ν προσθήκη μετά τη φράση «πρόκειται να 

εξαχθεί» (πρώτη και δεύτερη γραμμή) της φράσης «σε τόπο 

εκτός των κρατών μελών». 

βασικών 
κανονισμών. 

Τροποποίηση του 62. Ο Κανονισμός 86 των βασικών κανονισμών 

Κανον.σμού86των Τ ρ ο π ο π ο ι ε ί τ α ι ω ς α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(α) μετά τη 

φράση «για εξαγωγή» (πρώτη γραμμή) της φράσης «σε 

τόπο εκτός των κρατών μελών»· 

(β) με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(β) μετά τη λέξη 

«εξήχθηκαν» της φράσης «σε τόπο εκτός των κρατών 

μελών». 

Τροποποίηση του 63. Ο Κανονισμός 87 των βασικών κανονισμών 

Κανον,σμού87των τ ρ ο π ο π ο ι ε ί τ α ι ω ς ακολούθως: 
βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή του πλαγιότιτλου και αντικατάσταση 

του με τον ακόλουθο νέο πλαγιότιτλο: 

«Παραδόσεις σε πρόσωπα που αναχωρούν από τα 
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κράτη μέλη»­

(β) με τη διαγραφή στην παράγραφο (α)(ί) της φράσης 

«προορισμό το εξωτερικό» (τρίτη γραμμή) με τη φράση 

«προορισμό εκτός των κρατών μελών» ■ 

(γ)(ϊ) με τη διαγραφή στην παράγραφο (α)(ϋ) της φράσης 

«που δεν είναι επισκέπτης από το εξωτερικό,» (πρώτη 

γραμμή)· 

(Π) με τη διαγραφή της φράσης «στη Δημοκρατία» (δεύτερη 

γραμμή) και αντικατάσταση της με τη φράση «στα 

κράτη μέλη»· και 

(iii) με την αντικατάσταση της φράσης «στο εξωτερικό», σε 

δύο περιπτώσεις, με τη φράση «εκτός των κρατών 

μελών». 

Τροποποίηση του 64. Ο Κανονισμός 88 των βασικών κανονισμών 

κανον.σμού88των τ ρ ο τ τ ο π ο ι ε ί τ α ι ω ς α κ ο λ θ ύ θ ω ς : 
βασικών 
Κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(α) της φράσης 

«τη Δημοκρατία» (τρίτη γραμμή) και αντικατάσταση της 

με τη φράση «τα κράτη μέλη»· 

(β) με τη διαγραφή στην παράγραφο (1)(β) της φράσης 

«στον αρμόδιο λειτουργό κατά την εξαγωγή» (πρώτη 

και δεύτερη γραμμή) και αντικατάσταση της με τη 

φράση «στις αρμόδιες αρχές για τους σκοπούς του 

κοινού συστήματος του Φ.Π.Α. στο κράτος μέλος από 

το οποίο τα αγαθά τελικά εξήχθηκαν σε τόπο εκτός των 

κρατών μελών»· 
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(γ) με την προσθήκη στην παράγραφο (1)(γ) μετά τη λέξη 

«εξήχθηκαν» και πριν το κόμμα της φράσης «σε τόπο 

εκτός των κρατών μελών»· 

(ό) με τη διαγραφή στην παράγραφο (2) της φράσης «της 
Δημοκρατίας» (τρίτη γραμμή) και αντικατάσταση της με 
τη φράση «τα κράτη μέλη». 

Τροποποίηση των 

βασικών 

Κανονισμών με την 

προσθήκη των 

νέων κανονισμών 

88Α μέχρι 88Ι, 

65. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 
προσθήκη, αμέσως μετά τον Κανονισμό 88, των ακόλουθων 
νέων Κανονισμών 88Α μέχρι 88Ι: 

«Παραδόσεις σε 88Α. Όταν ο Έφορος ικανοποιείται ότι­

πρόσωπα 

υποκείμενα στο 

φόρο σε άλλο 

κράτος μέλος. 

(α) παράδοση αγαθών από υποκείμενο στο 
φόρο πρόσωπο συνεπάγεται τη 
μετακίνηση τους από τη Δημοκρατία, 

(β) η παράδοση γίνεται σε πρόσωπο 
υποκείμενο στο φόρο σε άλλο κράτος 
μέλος, 

(γ) τα αγαθά έχουν μετακινηθεί σε άλλο 
κράτος μέλος, και 

(δ) τα αγαθά δεν είναι αγαθά σε σχέση με 
την παράδοση των * οποίων το 
υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο έχει 
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επιλέξει, σύμφωνα με το άρθρο 40 του 

Νόμου, ο Φ.Π.Α. να επιβάλλεται με 

αναφορά στο περιθώριο κέρδους επί τής 

παράδοσης, 

η παράδοση, τηρουμένων τέτοιων όρων που 

. μπορεί να επιβάλει υπόκειται στο μηδενικό 

συντελεστή. 

Παραδόσεις 88Β. Όταν ο Έφορος ικανοποιείται ότι-

αγαθών που 

υπόκεινται σε 

ειδικό φόρο 

κατανάλωσης σε 
πρόσωπα μη 

υποκείμενα στο 

φόρο πρόσωπα 

σε άλλο κράτος 
μέλος. 

(α) .παράδοση από υποκείμενο στο φόρο 

πρόσωπο αγαθών που υπόκεινται σε 

ειδικό φόρο κατανάλωσης συνεπάγεται 

τη μεταφορά τους από τη Δημοκρατία σε 

άλλο κράτος μέλος, 

(β) αυτή η παράδοση δεν πραγματοποιείται 

σε πρόσωπο υποκείμενο στο φόρο σε 

άλλο κράτος μέλος και ο τόπος της 

παράδοσης δεν θεωρείται, δυνάμει του 

άρθρου 10(5) του Νόμου, ότι 

πραγματοποιείται εκτός της Δημοκρατίας, 

(γ) τα αγαθά που υπόκεινται σε ειδικό φόρο 

κατανάλωσης, έχουν μετακινηθεί σε άλλο 



Εδάφη που 

θεωρούνται ότι 

δεν 

περιλαμβάνοντα 

ι στο έδαφος 

των κρατών 

μελών και στο 

έδαφος της 

Κοινότητας. 
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κράτος μέλος σύμφωνα με τις διατάξεις 

της τελωνειακής νομοθεσίας, και 

(δ) τα αγαθά δεν είναι αγαθά σε σχέση με 
την παράδοση των οποίων υποκείμενο 
στο φόρο πρόσωπο έχει επιλέξει, 
σύμφωνα με το άρθρο 40 του Νόμου, ο 
Φ.Π.Α. να επιβάλλεται με αναφορά στο 
περιθώριο κέρδους επί της παράδοσης, 

η παράδοση, τηρουμένων τέτοιων όρων που 
μπορεί να επιβάλει, υπόκειται στο μηδενικό 
συντελεστή'. 

88Γ. Για τους σκοπούς του Νόμου τα 
ακόλουθα εδάφη θεωρούνται ότι δεν 
περιλαμβάνονται στο έδαφος των κρατών 
μελών και στο έδαφος της Κοινότητας-

(α) Τα νησιά της Μάγχης, 
(β) οι Ανδόρες, 
(γ) το Σαν Μαρίνο, και 
(δ) τα νησιά Άαλαντ. 

Εδάφη που 

θεωρούνται ότι 

δεν 

περιλαμβάνοντα 

ι στο έδαφος 

των κρατών 

μελών και στο 

έδαφος της 

Κοινότητας. 

88Δ. Για τους σκοπούς του Νόμου τα 
ακόλουθα εδάφη θεωρούνται ότι δεν 
περιλαμβάνονται στο έδαφος των κρατών 
μελών και στο έδαφος της Κοινότητας-
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(α) Οι Κανάριοι Νήσοι (Βασίλειο της Ισπανίας) 

(β) τα υπερπόντια διαμερίσματα της Γαλλικής 

Δημοκρατίας, 

(γ) το Άγιον Όρος (Ελληνική Δημοκρατία). 

Εδάφη που 88Ε. Για τους σκοπούς του Νόμου τα 
θεωρούντο, ότι α κ ό λ ο υ θ α ε δ α φ η θεωρούνται ότι 
περιλαμβάνοντα . , 

περιλαμβάνονται στο έδαφος των κρατών 
ι στο έδαφος 
των κρατών μελών και στο έδαφος της Κοινότητας-

μελών και στο 

έδαφος της 
Κοινότητας. 

(α) Το Πριγκιπάτο του Μονακό (Γαλλική 

Δημοκρατία) 

(β) η νήσος Μαν (Ηνωμένο Βασίλειο) 

(γ) οι Κυρίαρχες Περιοχές των Βάσεων Δεκέλειας 

και Ακρωτηρίου του Ηνωμένου Βασιλείου της 

Μεγάλης Βρετανίας και Βορείου Ιρλανδίας. 

Διατυπώσεις 88ΣΤ.-(1) Όταν αγαθά εισέρχονται στη 

εισόδου και Δημοκρατία από τα εδάφη που καθορίζονται 

στους Κανονισμούς 88Γ ή 88Δ θα 

ολοκληρώνονται οι διατυπώσεις, σχετικά με 

την είσοδο των αγαθών στο τελωνειακό 

έδαφος της Κοινότητας, που περιέχονται στον 

Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 και 

Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93. 

(2) Όταν αγαθά εξάγονται από τη 

Δημοκρατία προς τα εδάφη που καθορίζονται 

εξόδου. 
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στους κανονισμούς 88Γ ή 88Δ 

ολοκληρώνονται οι διατυπώσεις, σχετικά με 

την εξαγωγή των αγαθών σε τόπο εκτός του; 

τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας, που 

περιέχονται στον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 

2913/92 και τον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 

2454/93. 

Χρήση της 

Διαδικασίας 

εσωτερικής 

Κοινοτικής 

διαμετακόμισης. 

88Ζ. Όταν αγαθά εισέρχονται στη 

Δημοκρατία από τα εδάφη που καθορίζονται 

στους Κανονισμούς 88Γ ή 88Δ και τα εν λόγω 

αγαθά προορίζονται για άλλο κράτος μέλος, ή 

άλλο προορισμό εκτός της Δημοκρατίας και η 

μεταφορά των αγαθών σε τέτοιο προορισμό 

συνεπάγεται η διέλευση τους μέσα από άλλο 

κράτος μέλος, εφαρμόζεται η διαδικασία 

εσωτερικής Κοινοτικής διαμετακόμισης που 

περιγράφεται στον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 

2913/92 και τον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 

2454/93. 

Εφαρμογή 

τελωνειακής 

νομοθεσίας. 

88Η. Όταν αγαθά εισάγονται στη Δημοκρατία 

από τα εδάφη που καθορίζονται στους 

Κανονισμούς 88Γ ή 88Δ εφαρμόζεται η 

τελωνειακή νομοθεσία, στην έκταση που είναι 

σχετική, σε σχέση με οποιοδήποτε επιβλητέο 

Φ.Π.Α. επί τέτοιας εισαγωγής με τις ίδιες 

εξαιρέσεις και προσαρμογές όπως αυτές 

καθορίζονται στους Κανονισμούς 81 και 81Α σε 

σχέση με την εφαρμογή του άρθρου 13(1) του 

Νόμου. 

Εξαγωγές σε 

εδάφη 
88Θ. Όταν αγαθά εξάγονται από τη 

Δημοκρατία σε εδάφη που καθορίζονται στον 
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σύμφωνα με 

τους 

Κανονισμούς 

88Γ ή 88Δ. 

Δημοκρατία σε εδάφη που καθορίζονται στον 

Κανονισμό 88Γ ή 88Δ. εφαρμόζονται οι 

διατάξεις που σχετίζονται με την εξαγωγή', 

αγαθών σε τόπο εκτός του τελωνειακού 

εδάφους της Κοινότητας όπως περιέχονται 

στον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 και τον 

Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 για το σκοπό 

της διασφάλισης της ορθής εφαρμογής του 

μηδενικού συντελεστή Φ.Π.Α. επί τέτοιων 

αγαθών. 

Περαιτέρω 
διατάξεις για 
εξαγωγές. 

88Ι­(1)Όταν αγαθά εξάγονται από τη 

Δημοκρατία στα εδάφη που καθορίζονται στον 

Κανονισμό 88Γ ή 88Δ εφαρμόζονται οι 

διατάξεις που προβλέπονται από ή δυνάμει 

των τελωνειακών νόμων που αφορούν την 

εξαγωγή αγαθών σε τόπο εκτός των κρατών 

μελών, στην έκταση που είναι σχετικές, για το 

σκοπό της διασφάλισης της ορθής εφαρμογής 

του μηδενικού συντελεστή Φ.Π.Α. επί τέτοιων 

αγαθών.». 

Τροποποίηση των 66. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά τον Κανονισμό 88, του ακόλουθου νέου Μέρους βασικών 

κανονισμών με την 

προσθήκη του νέου 

Μέρους ΧΑ. 

ΧΑ: 

«ΜΕΡΟΣ Χ Α ­ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΗΣ 

ΑΠΟΘΉΚΕΥΣΗς Φ.Π.Α. 

Ερμηνεία. Α 89.(1) Στο παρόν Μέρος, εκτός εάν προκύπτει αντίθετη 

πρόθεση-" 
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«άρθρο» ή «άρθρα» είναι αναφορά στο σχετικό άρθρο ή 

άρθρα του Νόμου· 

«δικαιούχα αγαθά» έχει την έννοια που αποδίδεται στον 
όρο αυτό στο άρθρο 13Β(6) του Νόμου· 

«ουσιώδης χρόνος» έχει την έννοια που αποδίδεται στον 
όρο αυτό στο άρθρο 13ΣΤ(1) του Νόμου στην 
περίπτωση καθεστώτος φορολογικής αποθήκης Φ.Π.Α.· 

«φορολογική αποθήκη Φ.Π.Α.» περιλαμβάνει όλες τις 
φορολογικές αποθήκες Φ.Π.Α. που τηρούνται από τον 
ίδιο φορολογικό αποθηκευτή Φ.Π.Α. · 

Για τους σκοπούς του παρόντος Μέρους, όταν ο 
φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. τηρεί μία ή 
περισσότερες φορολογικές αποθήκες Φ.Π.Α. αυτές θα 
σχετίζονται με αυτόν ως ενιαίο καθεστώς φορολογικής 
αποθήκευσης Φ.Π.Α.· και «σχετικός φορολογικός 
αποθηκευτής Φ.Π.Α.», «σχετική φορολογική αποθήκη 
Φ.Π.Α.», «σχετικό καθεστώς φορολογικής 
αποθήκευσης Φ.Π.Α.», «φορολογική αποθήκη του», 
«καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης του» και 
παρόμοιες εκφράσεις θα ερμηνεύονται αναλόγως. 

89.(1) Το πιστοποιητικό που αναφέρεται στο άρθρο 
13Β(1)(δ) του Νόμου και το πιστοποιητικό που 
αναφέρεται στο άρθρο 13Β(2)(δ) του Νόμου περιέχουν 
τις πληροφορίες που υποδεικνύονται σε έντυπο που 
καθορίζεται με Γνωστοποίηση του Εφόρου που 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας. 



2573 

(2) Το πιστοποιητικό που ετοιμάζεται δυνάμει του άρθρου 
13Β(1)(δ) του Νόμου από το πρόσωπο που αποκτά τα 
αγαθά το οποίο δεν είναι υποκείμενο στο φόρο· 
πρόσωπο πρέπει να διατηρείται από αυτό για περίοδο 
επτά (7) χρόνων που αρχίζει την ημέρα που 
ετοιμάστηκε το πιστοποιητικό· και αυτό οφείλει να το 
προσαγάγει στον αρμόδιο λειτουργό όταν αυτός ο 
λειτουργός απαιτήσει από αυτό να ενεργήσει 
τοιουτοτρόπως. 

Πιστοποιητικά που 

σχετίζονται με 

υπηρεσίες σε 

καθεστώτα 

φορολογικής 

αποθήκευσης 

Φ.Π.Α.. 

Γ 89. Το πιστοποιητικό που αναφέρεται στο άρθρο 13Γ(1)(γ) 
του Νόμου περιέχει τις πληροφορίες που υποδεικνύονται σε 
έντυπο που καθορίζεται με Γνωστοποίηση του Εφόρου που 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

Τιμολόγια Φ.Π.Α. 

που σχετίζονται με 

υπηρεσίες που 

πραγματοποιούνται 

σε καθεστώτα 

φορολογικής 

αττοθήκςυσης 

Φ.Π.Α.. 

Δ89.(1) Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται στα τιμολόγια που 
αναφέρονται στο άρθρο 13Γ(1)(ε) του Νόμου. 

(2) Το τιμολόγιο αποκαλείται τιμολόγιο Φ.Π.Α. και περιέχει 
τα ακόλουθα στοιχεία, εκτός εάν ο Έφορος επιτρέψει τη 
μη συμμόρφωση με οποιαδήποτε απαίτηση της 
παρούσας παραγράφου,-

(α) αναγνωριστικό αριθμό, 

(β) τον ουσιώδη χρόνο της παροχής των εν λόγω 
υπηρεσιών, 

(γ) την ημερομηνία έκδοσης του τιμολογίου, 
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(δ) το όνομα, διεύθυνση και αριθμό εγγραφής του 

προμηθευτή, 

(ε) το όνομα και διεύθυνση του προσώπου προς τ'ό 

οποίο παρέχονται οι υπηρεσίες, 

(στ) επαρκή περιγραφή για αναγνώριση της φύσης 

των υπηρεσιών που παρέχονται, 

(ζ) την έκταση των υπηρεσιών και το πληρωτέο 

ποσό, χωρίς το Φ.Π.Α., σε λίρες, 

(η) το ποσοστό οποιασδήποτε έκπτωσης τοις 

μετρητοίς ττου προσφέρεται, 

(θ) το συντελεστή του Φ.Π.Α. ως μηδέν τοις εκατόν, 

και 

(ι) δήλωση" ότι σε σχέση με την εν λόγω παροχή 

υπηρεσιών, οι απαιτήσεις του άρθρου 13Γ(1) του 

Νόμου θα ικανοποιηθούν ή έχουν ικανοποιηθεί. 

(3) Ο προμηθευτής των εν λόγω υπηρεσιών οφείλει να 

εκδώσει το τιμολόγιο προς το πρόσωπο προς το οποίο 

πραγματοποιείται η παροχή μέσα σε τριάντα (30) 

ημέρες από τον ουσιώδη χρόνο της παροχής αυτών 

των υπηρεσιών, ή μέσα σε μεγαλύτερη περίοδο που 

μπορεί να επιτρέψει ο Έφορος σε γραπτή ειδοποίηση 

στον ενδιαφερόμενο. 

Καθεστώς £ 89.(1) Κατά την είσοδο οποιωνδήποτε δικαιούχων αγαθών 

φόρο ογικών σ £ φ0ρ0Λογική αποθήκη Φ.Π.Α. ο σχετικός 

φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. οφείλει να"καταχωρεί 

την είσοδο τους στο σχετικό αρχείο φορολογικής 

αποθήκευσης του. 

(2) Δικαιούχα αγαθά υπάγονται ή παραμένουν σε 

καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε 

οποιοδήποτε χρόνο μόνο-

αποθηκών Φ.Π.Α.. 
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(α) ενόσω καταλογίζονται στο σχετικό αρχείο 

φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε αυτό τ®, 

καθεστώς· 

(β) ενόσω δεν αναγνωρίζονται σε εκείνο το αρχείο 

ότι έχουν μεταφερθεί· ή 

(γ) πριν τη μετακίνηση τους από αυτό το καθεστώς. 

ΣΤ 89.(1) Επιπρόσθετα από τα αρχεία που αναφέρονται 

στον Κανονισμό 22, φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. 

οφείλει να ενημερώνει το αρχείο φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α. για οποιαδήποτε φορολογική 

αποθήκη Φ.Π.Α. σε σχέση με την οποία είναι ο σχετικός 

φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α.. 

(2) Το αρχείο φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. μπορεί να 

ενημερώνεται με οποιοδήποτε τρόπο αποδεκτό από 

τον Έφορο ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο. Ειδικότερα, 

θα πρέπει να δύναται να ­

(α) χρησιμοποιείται αμέσως από οποιονδήποτε 

αρμόδιο λειτουργό ή άλλο εξουσιοδοτημένο 

πρόσωπο στα πλαίσια των καθηκόντων του· και 

(β) αναπαράγεται σε μορφή κατάλληλη για 

οποιοδήποτε αρμόδιο λειτουργό ή 

εξουσιοδοτημένο πρόσωπο για άμεση χρήση σε 

τόπο άλλο από τη σχετική φορολογική αποθήκη. 

(3) Τηρούμενης της παραγράφου (4), το αρχείο 

φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. θα πρέπει να έχει τα 

Το αρχείο 

φορολογικής 

αποθήκευσης 

Φ.Π.Α. και έλεγχος 

αποθεμάτων. 
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χαρακτηριστικά και να είναι σύμφωνο με τις απαιτήσεις 

όπως προσδιορίζονται στον Κανονισμό Κ 89. 

Σε σχέση με οποιαδήποτε αγαθά, το σχετικό αρχείο 

φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. δεν απαιτείται να 

περιλαμβάνει γεγονότα πέραν των επτά (7) χρόνων 

που ακολουθούν-

(α) τη μεταφορά ή μετακίνηση των αγαθών αυτών 

από το σχετικό καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α.· ή 

(β) την έξοδο αυτών των αγαθών από τη σχετική 

φορολογική αποθήκη Φ.Π.Α., στην περίπτωση 

αγαθών τα οποία δεν καταλογίστηκαν στο 

•σχετικό καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης 

Φ.Π.Α.. 

Φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α., κατά τη λήψη 

απαίτησης από οποιοδήποτε αρμόδιο λειτουργό ή 

εξουσιοδοτημένο πρόσωπο να ενεργήσει 

τοιουτοτρόπως, οφείλει-

(α) να προσαγάγει το αρχείο φορολογικής 

αποθήκευσης του σε αυτό το λειτουργό ή 

εξουσιοδοτημένο πρόσωπο και να του επιτρέψει 

να το επιθεωρήσει ή να λάβει αντίγραφα του ή 

οποιουδήποτε μέρους του, όπως απαιτήσει 

αυτός ο λειτουργός ή το εξουσιοδοτημένο 

πρόσωπο· ή 

(β) να διευκολύνει και να επιτρέπει σε αυτό το 

λειτουργό ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο να 



2577 

επιθεωρεί οποιαδήποτε αγαθά τα οποία είναι 

αποθηκευμένα ή εναποθηκευμένα στην 

φορολογική του αποθήκη ανεξάρτητα αν εκείνα 

τα αγαθά είναι καταλογισμένα ή όχι στο σχετικό 

καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α.. 

Μεταφορές 
φορολογικής 
αποθήκευσης 
Φ. ΠΑ στο 
εσωτερικό της 
Δημοκρατίας. 

Ζ 89.(1) Τηρουμένων των παραγράφων (2) και (3), 

φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. (που στο εξής θα 

αναφέρεται ως «ο αρχικός φορολογικός αποθηκευτής 

Φ.Π.Α.») μπορεί να επιτρέψει δικαιούχα αγαθά τα οποία 

υπάγονται σε καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης του 

(που στο εξής θα αναφέρεται ως «το αρχικό 

καθεστώς») να μεταφέρονται σε άλλο καθεστώς 

φορολογικής αττοθήκευσης Φ.Π.Α. (που στο εξής θα 

αναφέρεται ως «το άλλο καθεστώς») χωρίς εκείνα τα 

αγαθά να θεωρούνται ότι μετακινήθηκαν από το αρχικό 

καθεστώς. 

(2) Ο αρχικός φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. δεν 

μπορεί να επιτρέψει δικαιούχα αγαθά να εξέλθουν από 

τη φορολογική αποθήκη του σύμφωνα με τον παρόντα 

Κανονισμό πριν λάβει γραπτή δέσμευση από το 

φορολογικό αποθηκευτή Φ.Π.Α. σε σχέση με εκείνο το 

άλλο καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. (που 

στο εξής θα αναφέρεται ως «ο άλλος φορολογικός 

αποθηκευτής») ότι, σε σχέση με τα εν λόγω δικαιούχα 

αγαθά, ο άλλος φορολογικός αποθηκευτής "Φ.Π.Α. θα 

συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της παραγράφου (3). 

(3) Ο άλλος φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α., κατά την 

είσοδο των αγαθών στη φορολογική αποθήκη του, 

οφείλει­
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(α) να καταχωρεί αυτή την είσοδο στο αρχείο 

φορολογικής αποθήκευσης του· και 

(β) να καταλογίζει εκείνα τα αγαθά στο καθεστώς 

φορολογικής αποθήκευσης του 

και μέσα σε τριάντα (30) ημέρες που αρχίζουν με την 

ημέρα κατά την οποία εκείνα τα αγαθά άφησαν την 

αρχική φορολογική αποθήκη Φ.Π.Α., οφείλει να-

(γ) παραδίδει ή προβαίνει σε ενέργειες για να 

παραδοθεί στον αρχικό φορολογικό αποθηκευτή 

Φ.Π.Α. 'πιστοποιητικό σε τύπο και τρόπο 

αποδεκτό' στον Έφορο ή σε εξουσιοδοτημένο 

πρόσωπο που να επιβεβαιώνει ότι έχει 

•καταχωρήσει την είσοδο εκείνων των αγαθών 

στην φορολογική αποθήκη του και τα έχει 

καταλογίσει στο αρχείο φορολογικής 

αποθήκευσης του· και 

(δ) κατακρατεί αντίτυπο αυτού του πιστοποιητικού 

ως μέρος του αρχείου φορολογικής 

αποθήκευσης του. 

Μετακίνηση 

αγαθών αττό 

καθεστώς 

φορολογικής 

αποθήκευσης 

Φ.Π.Α. και 

μεταφορές τους 

στο εξωτερικό. 

Η 89.(1) Χωρίς επηρεασμό των διατάξεων των άρθρων 

13ΣΤ(5) και (6) και των επόμενων παραγράφων του 

παρόντος κανονισμού, δικαιούχα αγαθά "τα οποία 

καταλογίζονται σε καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης 

Φ.Π.Α. μετακινούνται από εκείνο το καθεστώς κατά το 

χρόνο και σε οποιαδήποτε από τις ακόλουθες 

περιπτώσεις μόνο-

(α) όταν εγγραφή σε σχέση με εκείνα τα δικαιούχα 
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αγαθά καταχωρείται στο σχετικό αρχείο 

φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. το οποίο 

δεικνύει το χρόνο και την ημερομηνία 1ης 

μετακίνησης τους από εκείνο το καθεστώς· 

(β) όταν τα δικαιούχα αγαθά μεταφέρονται εκτός της 

φορολογικής αποθήκης Φ.Π.Α. σε σχέση με την 

οποία καταλογίζονται σε καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α. εκτός στην περίπτωση 

μεταφορών μεταξύ φορολογικών αποθηκών 

Φ.Π.Α. που τηρούνται από τον ίδιο φορολογικό 

αποθηκευτή Φ.Π.Α.· ή 

(γ) κατά · το χρόνο που αμέσως προηγείται της 

λιανικής πώλησης εκείνων των δικαιούχων 

αγαθών. 

Το πρόσωπο το οποίο θεωρείται ως το πρόσωπο που 

μετακινεί ή προβαίνει σε ενέργειες για τη μετακίνηση 

των δικαιούχων αγαθών από το σχετικό καθεστώς 

φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε οποιαδήποτε 

από τις περιστάσεις που περιγράφονται πιο πάνω είναι, 

όπως απαιτεί η περίπτωση, είτε το πρόσωπο που 

προβαίνει σε ενέργειες για αν συμβούν οποιεσδήποτε 

από τις πιο πάνω περιστάσεις ή, στην περίπτωση της 

υποπαραγράφου (γ), το πρόσωπο που πραγματοποιεί 

τη λιανική πώληση που αναφέρεται στην εν λόγω 

υποπαράγραφο. 

(2) Τηρούμενης της παραγράφου (3), δικαιούχα αγαθά τα 

οποία υπάγονται σε καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α. δεν θεωρούνται ως να 

μετακινήθηκαν από εκείνο το καθεστώς αλλά 
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θεωρούνται ως να μεταφέρθηκαν ή ως να βρίσκονται 

- στη διαδικασία μεταφοράς, όπως απαιτεί η περίπτωση, 

σε οποιαδήποτε από τις ακόλουθες περιστάσεις-

(α) όταν τα εν λόγω αγαθά μεταφέρονται ή 
βρίσκονται στη διαδικασία μεταφοράς σε άλλο 
καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. 
σύμφωνα με τον Κανονισμό Ζ89(1) · 

(β) όταν τα εν λόγω αγαθά μεταφέρονται ή 
βρίσκονται στη διαδικασία μεταφοράς σε 
διευθετήσεις οι οποίες αντιστοιχούν σε 
αποτέλεσμα, δυνάμει του νόμου άλλου κράτους 
μέλους', με το άρθρο 13Β(3) ανεξάρτητα εάν 
εκείνες οι διευθετήσεις αντιστοιχούν σε 
αποτέλεσμα ή όχι με το άρθρο 13Γ(1) · 

(γ) όταν τα εν λόγω αγαθά εξάγονται ή βρίσκονται 
στη διαδικασία εξαγωγής σε τόπο εκτός των 
κρατών μελών- ή 

(δ) όταν τα εν λόγω αγαθά μετακινούνται 
προσωρινά σε τόπο άλλο από τη σχετική 
φορολογική αποθήκη Φ.Π.Α. για επιδιόρθωση, 
μεταποίηση, επεξεργασία ή άλλη λειτουργία, 
τηρούμενης προηγούμενης συμφωνίας και όρων 
που επιβάλλονται από τον Έφορο ή από 
εξουσιοδοτημένο πρόσωπο. 

(3) Όταν οποιοδήποτε σχετικό έγγραφο που αναφέρεται 
στην παράγραφο (4) δεν παραληφθεί από τον σχετικό 
φορολογικό αποθηκευτή Φ.Π.Α. μέσα στη χρονικό 
περίοδο που εμφαίνεται σε αυτό, αρχίζοντας την ημέρα 
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κατά την οποία τα σχετικά δικαιούχα αγαθά αφήνουν τη 

φορολογική αποθήκη του, οφείλει να-

(α) προβεί σε εγγραφή υπό μορφή 

αναπροσαρμογής στο αρχείο φορολογικής 

αποθήκευσης του για να δείξει ότι τα σχετικά 

αγαθά έχουν μετακινηθεί από το καθεστώς της 

φορολογικής αποθήκευσης του κατά το χρόνο 

και την ημέρα που έφυγαν· 

(β) προσδιορίσει στο αρχείο της φορολογικής 

αποθήκευσης του το πρόσωπο σύμφωνα με τις 

οδηγίες του οποίου επέτρεψε τα αγαθά να 

αφήσουν τη φορολογική αποθήκη του ως το 

πρόσωπο που μετακινεί εκείνα τα αγαθά και τη 

διεύθυνση του προσώπου αυτού και τον αριθμό 

εγγραφής του, αν υπάρχει- και, 

(γ) ειδοποιήσει το πρόσωπο σύμφωνα με τις 

οδηγίες του οποίου επέτρεψε όπως τα αγαθά να 

αφήσουν τη φορολογική αποθήκη του ότι το 

σχετικό έγγραφο δεν λήφθηκε από αυτόν 

έγκαιρα. 

(4) Το έγγραφο και η χρονική περίοδος που αναφέρεται 

στην παράγραφο (3) είναι, όπως απαιτεί η περίπτωση, 

είτε-

(α) το πιστοποιητικό που αναφέρεται στον 

Κανονισμό Ζ89(3)(γ) που βεβαιώνει την 

ολοκλήρωση της μεταφοράς των δικαιούχων 

αγαθών από το σχετικό καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε άλλο καθεστώς 
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φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. (τριάντα 

ημέρες)· 

(β) έγγραφο που να αποδεικνύει την ολοκλήρωση-

της μεταφοράς των δικαιούχων αγαθών από το 
σχετικό καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης 
Φ.Π.Α. άμεσα σε διευθετήσεις οι οποίες 
αντιστοιχούν, σε άλλο κράτος μέλος, σε 
φορολογική αποθήκευση Φ.Π Α (εξήντα μέρες)· 
είτε 

(γ) έγγραφο που αποδεικνύει την εξαγωγή των 
δικαιούχων αγαθών από το σχετικό καθεστώς 
φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π Α σε τόπο εκτός 
των κρατών μελών (εξήντα ημέρες). 

Περαιτέρω Q 89.(1) Φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. δεν μετακινεί ή 
διατάξεις για 

μετακίνηση αγαθών 

από καθεστώς 

φορολογικής 

αποθήκευσης 

Φ.Π.Α.. 

επιτρέπει τη μετακίνηση οποιωνδήποτε δικαιούχων 
αγαθών από το καθεστώς της φορολογικής 
αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε οποιοδήποτε χρόνο πριν-

(α) να έχει επιθεωρήσει και τοποθετήσει στο αρχείο 
της φορολογικής αποθήκης του αντίτυπο του 
σχετικού εγγράφου που εκδόθηκε από τον 
Έφορο ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο δυνάμει 
του Κανονισμού 189(1)· ή 

(β) να λάβει τον αριθμό εγγραφής προσώπου 

εγγεγραμμένου δυνάμει του παρόντος Νόμου και 

γραπτή δήλωση από το εν λόγω πρόσωπο ότι 

οποιοδήποτε Φ.ΠΑ καταβλητέο από εκείνο το 
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πρόσωπο ως αποτέλεσμα οποιασδήποτε 

μετακίνησης δικαιούχων αγαθών από εκείνο το 

καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Αίθα 

αποδίδεται επί της φορολογικής δήλωσης τοσ 

προσώπου αυτού δυνάμει του Κανονισμού 

29(1)(γ). 

(2) Χωρίς επηρεασμό των διατάξεων του άρθρου 13Ε του 

Νόμου, όταν φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. 

επιτρέπει να πραγματοποιηθεί . μετακίνηση 

οποιονδήποτε δικαιούχων αγαθών από το καθεστώς 

φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. όχι σύμφωνα με τον 

παρόντα Κανονισμό, είναι από κοινού και 

κεχωρισμένω'ς υπόχρεος με το πρόσωπο, που 

μεταφέρει τα αγαθά για την καταβολή στον Έφορο του 

οφειλόμενου Φ.Π.Α. δυνάμει του άρθρου 13Δ(2) του 

Νόμου. 

(3) Οι παράγραφοι (1) και (2) δεν εφαρμόζονται σε σχέση 

με μετακίνηση η οποία είναι το αποτέλεσμα εγγραφής 

στο σχετικό αρχείο φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. 

που καταχωρείται από τον σχετικό φορολογικό 

αποθηκευτή Φ.Π.Α. συμμορφούμενο με τον Κανονισμό 

Η89(3)(α). 

Καταβολή επί της 

μετακίνησης 

αγαθών από 

καθεστώς 

φορολογικής 

αποθήκευσης 

Φ.Π.Α.. 

89.(1) Ο Έφορος ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο δύναται, σε 

σχέση με πρόσωπο που επιδιώκει τη μετακίνηση ή 

προβαίνει σε ενέργειες για τη μετακίνηση δικαιούχων 

αγαθών από καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης 

Φ.Π.Α.-

(α) να αποδέχεται από ή εκ μέρους εκείνου του 
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προσώπου καταβολή του καταβλητέου Φ.Π.Α., 
εάν υπάρχει, ως αποτέλεσμα της μετακίνησης, 
και 

(β) να εκδώσει στο πρόσωπο εκείνο έγγραφο που 
να έχει αριθμό αναφοράς ή αναγνωριστικό 
αριθμό. 

Ο Έφορος ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο δεν απαιτείται 
να ενεργεί- σύμφωνα με την παράγραφο (1) εκτός σν, 
όπως απαιτεί η περίπτωση, ικανοποιηθεί ως προς-

(α) την αξία και τον ουσιώδη χρόνο οποιασδήποτε 
παράδοσης των σχετικών αγαθών στο καθεστώς 
φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. η οποία 
θεωρείται ότι πραγματοποιείται στη Δημοκρατία 
δυνάμει του άρθρου 13Β(4) του Νόμου και την 
υπόσταση του προσώπου το οποίο 
πραγματοποίησε αυτή την παράδοση· 

(β) τη φύση και την ποσότητα των σχετικών 
δικαιούχων αγαθών· 

(γ) την αξία οποιωνδήποτε σχετικών αυτοπαροχών 
καθορισμένων υπηρεσιών που θεωρούνται ότι 
πραγματοποιήθηκαν δυνάμει των διατάξεων του 
άρθρου 13Γ(3) του Νόμου μέσα στα πλαίσια ή 
για προώθηση της επιχείρησης του από το 
πρόσωπο το οποίο πρόκειται να μετακινήσει τα 
σχετικά αγαθά, ή από το πρόσωπο εκ μέρους 
του οποίου τα αγαθά πρόκειται να μετακινηθούν, 
κατά το χρόνο που μετακινούνται από το 
καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α.· 
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και 

(δ) τη φύση και τον ουσιώδη χρόνο οποιωνδήποτε 

σχετικών παροχών καθορισμένων υπηρεσιών σε­

σχέση με τις οποίες οι αυτοπαροχές που 

αναφέρονται στην υποπαράγραφο (γ) 

θεωρούνται ως να είναι πανομοιότυπες δηλαδή 

ορισμένες παροχές υπηρεσιών επί αγαθών ή σε 

σχέση με αγαθά ενόσω εκείνα τα αγαθά 

υπόκεινται σε καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α.. 

(3) Στην παράγραφο (2)(α) «υπόσταση» είναι αναφορά στο 

κατά πόσο τό'εν λόγω πρόσωπο­

(α) ■ είναι ή απαιτείται να είναι εγγεγραμμένο δυνάμει 

του Νόμου, ή 

(β) 6α ήταν υπόχρεο για εγγραφή δυνάμει του 

Νόμου αν δεν εφαρμοζόταν η παράγραφος 1(6) 

του Μέρους Ι, 1(7) του Μέρους II, 1(6) του 

Μέρους III του Πρώτου Παραρτήματος του 

Νόμου, ή οποιαδήποτε από τις εν λόγω 

διατάξεις. 

Χαρακτηριστικά και κ 89. Το αρχείο φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. για το 
απαιτήσεις για το ο π ο ί ο γ ί ν ε τ α ι α ν α φ 0 ρ α σ τ ο ν Κανονισμό ΣΤ89(3) θα πρέπει να 
αρχείο ττου 

έχει τα χαρακτηριστικά και να είναι σύμφωνο με τις απαιτήσεις 
αναφέρεται στον 
Κανον.σμό

 1 τ ο υ καθορίζοντα/ πιο κάτω­

ΣΤ89(3). 

(1)(α) να αναγνωρίζει επακριβώς οποιαδήποτε δικαιούχα 

αγαθά τα οποία εισέρχονται ή εξέρχονται της 
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φορολογικής αποθήκης Φ.Π.Α., τη φύση και ποσότητα 

τους, και την ώρα και ημερομηνία όταν αυτά 

εισέρχονται ή εξέρχονται τοιουτοτρόπως· 

(β) να αναγνωρίζει επακριβώς οποιαδήποτε αγαθά τα 
οποία δεν είναι δικαιούχα αγαθά και τα οποία 
εισέρχονται ή εξέρχονται της φορολογικής αποθήκης 
Φ.Π.Α. για αποθήκευση, άλλα από αγαθά τα οποία 
εισέρχονται για σκοπούς αποκλειστικά παρεπόμενους 
τέτοιας αποθήκευσης, τη φύση και ποσότητα τους, και 
την ώρα και ημερομηνία όταν αυτά εισέρχονται ή 
εξέρχονται τοιουτοτρόπως· 

(γ) να αναγνωρίζει επακριβώς όλα τα δικαιούχα αγαθά τα 
οποία καταλογίζονται σε ή μετακινούνται από το 
καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης Φ.Π.Α. 
συνδεόμενα με το σχετικό φορολογικό αποθηκευτή 
Φ.Π.Α., το χρόνο και την ημερομηνία όταν ο 
καταλογισμός ή "μετακίνηση λαμβάνει χώρα, και τον 
τόπο των δικαιούχων αγαθών καθώς αυτά 
καταλογίζονται στο σχετικό καθεστώς­

(δ) να αναγνωρίζει επακριβώς ως «μεταφερόμενα αγαθά» 

όλα τα δικαιούχα αγαθά τα οποία μεταφέρθηκαν 

απευθείας από το καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε άλλο καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.ΠΑ, το χρόνο και την" ημερομηνία 

όταν η μεταφορά αρχίζει, και τη διεύθυνση της 

φορολογικής αποθήκης Φ.Π.Α. προς την οποία τα εν 

λόγω αγαθά μεταφέρονται­

(ε) να αναγνωρίζει επακριβώς ως «μεταφερόμενα αγαθά» 

όλα τα δικαιούχα αγαθά τα οποία μεταφέρονται 
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απευθείας από το φορολογικό καθεστώς αποθήκευσης 

Φ.Π.Α. σε αντίστοιχες διευθετήσεις σε άλλο κράτος 

μέλος δυνάμει του Κανονισμού Η89(2)(β), 'την 

ημερομηνία και το χρόνο όταν η μεταφορά αρχίζει, και" 

τη διεύθυνση του τόπου στο άλλο κράτος μέλος στο 

οποίο τα εν λόγω αγαθά μεταφέρονται. 

(στ) να αναγνωρίζει επακριβώς ως «μεταφερόμενα αγαθά 

(λόγω εξαγωγής)», όλα τα δικαιούχα αγαθά τα οποία 

εξάγονται απευθείας από το καθεστώς φορολογικής 

αποθήκευσης Φ.Π.Α. σε τόπο εκτός των κρατών μελών 

δυνάμει του Κανονισμού Η89(2)(γ), την ημερομηνία και 

τον χρόνο όταν η μετακίνηση των αγαθών η οποία 

σχετίζεται άμεσα με την εξαγωγή αρχίζει, και τη 

διεύθυνση του τόπου εκτός των κρατών μελών στο 

οποίο τα εν λόγω αγαθά αποστέλλονται. 

(2) Να αναγνωρίζει επακριβώς τη φύση οποιωνδήποτε 

υπηρεσιών οι οποίες παρέχονται επί ή σε σχέση με 

δικαιούχα αγαθά ενόσω εκείνα τα αγαθά καταλογίζονται 

στο σχετικό καθεστώς φορολογικής αποθήκευσης 

Φ.Π.Α., την ημερομηνία όταν οι υπηρεσίες εκτελούνται, 

τα συγκεκριμένα δικαιούχο αγαθά επί ή σε σχέση με τα 

οποία εκτελούνται, και το όνομα, διεύθυνση και αριθμό 

εγγραφής, εάν υπάρχει, του προμηθευτή εκείνων των 

υπηρεσιών. 

(3)(α) Να περιλαμβάνει τη γραπτή δέσμευση που αναφέρεται 

στον Κανονισμό ZS9(2) από τον άλλο φορολογικό 

αποθηκευτή Φ.ΠΑ. που σχετίζεται με μεταφορά που 

πραγματοποιήθηκε εντός της Δημοκρατίας, το 

πιστοποιητικό που αναφέρεται στον Κανονισμό 

Ζ89(3)(γ) από τον άλλο φορολογικό αποθηκευτή Φ.Π.Α. 
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που επιβεβαιώνει ότι η μεταφορά πραγματοποιήθηκε 
εντός της Δημοκρατίας, και να τα συσχετίζει με τη 
σχετική μεταφορά-

(β) να περιλαμβάνει το αντίγραφο του πιστοποιητικού που 
σχετίζεται με μεταφορά που αναφέρεται στον 
Κανονισμό Ζ89(3)(δ) που λήφθηκε από τον σχετικό 
φορολογικό αποθηκευτή Φ.ΠΑ από άλλο καθεστώς 
φορολογικής αποθήκευσης Φ. ΠΑ εντός της 
Δημοκρατίας και να συσχετίζει αυτό το αντίγραφο στο 
σχετικό καταλογισμό του σχετικού καθεστώτος 
φορολογικής αποθήκευσης του· 

(γ) να περιλαμβόνει το έγγραφο που αναφέρεται στον 
Κανονισμό Η89(4)(β) που σχετίζεται με την 
ολοκλήρωση μεταφοράς σε αντίστοιχες διευθετήσεις σε 
άλλο κράτος μέλος και να συσχετίσει εκείνο το έγγραφο 
με τη σχετική μεταφορά· 

(ό) να περιλαμβάνει το έγγραφο που αναφέρεται στον 
Κανονισμό Η89(4)(γ) που σχετίζεται με την 
ολοκλήρωση εξαγωγής σε τόπο εκτός των κρατών 
μελών και να συσχετίσει εκείνο το έγγραφο με την" εν 
λόγω εξαγωγή. 

(4)(α) Να αναπροσαρμόζεται για να δείχνει μετακίνηση και όχι 

μεταφορά όταν το πιστοποιητικό μεταφοράς εντός της 

Δημοκρατίας που αναφέρεται στον Κανονισμό Ζ89(3)(γ) 

δεν έχει ληφθεί έγκαιρα από τον άλλο φορολογικό 

αποθηκευτή Φ. ΠΑ · 

(β) να αναπροσαρμόζεται για να δείχνει μετακίνηση, και όχι 
μεταφορά, όταν το έγγραφο που αναφέρεται στον 
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Κανονισμό Η89(4)(β) ή (γ) αναφορικά με αγαθά τα 
οποία έχουν μεταφερθεί σε αντίστοιχες διευθετήσεις σε 
άλλο κράτος μέλος, ή τα οποία έχουν εξαχθεί σε τό/πο 
εκτός των κρατών μελών, δεν έχει ληφθεί έγκαιρα· 

(γ) να αποδεικνύει οποιαδήποτε ειδοποίηση που έγινε 
δυνάμει του Κανονισμού Η89(3)(γ) στο πρόσωπο 
δυνάμει των οδηγιών του οποίου επιτράπηκε στα 

s αγαθά να εξέλθουν της φορολογικής αποθήκης Φ.Π.Α.. 

(5)(α) Να αναγνωρίζει το όνομα και τη διεύθυνση 
οποιουδήποτε προσώπου το οποίο σε οποιοδήποτε 
χρόνο μετακινεί ή προκαλεί τη μετακίνηση 
οποιωνδήποτε αγαθών από το καθεστώς φορολογικής 
αποθήκευσης Φ.Π.Α. και τον αριθμό εγγραφής εκείνου 
του. προσώπου εάν είναι εγγεγραμμένο δυνάμει του 
Νόμου· 

(β) να περιλαμβάνει αντίγραφο του εγγράφου μετακίνησης 
που εκδόθηκε από τον Έφορο ή εξουσιοδοτημένο 
πρόσωπο δυνάμει του Κανονισμού 189(1) και να το 
συσχετίσει με τη σχετική μετακίνηση. 

(6)(α) Να ενσωματώσει οποιεσδήποτε τροποποιήσεις στα 
χαρακτηριστικά ή απαιτήσεις που καθορίζονται στις 
παραγράφους 1 μέχρι 5 τις οποίες ο Έφορος ή 
εξουσιοδοτημένο πρόσωπο δύναται να "απαιτεί σε 
σχέση με το σχετικό φορολογικό αποθηκευτή Φ.Π.Α-

(β) Φορολογικός αποθηκευτής Φ.Π.Α. δύναται, έχοντας την 

προηγούμενη συμφωνία του Εφόρου ή 

εξουσιοδοτημένου προσώπου, να διατηρεί αρχείο 

φορολογικής αποθήκευσης το οποίο να μην απαιτείται 
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να είναι σύμφωνο με οποιαδήποτε από τα 

χαρακτηριστικά ή απαιτήσεις που έχουν αναφερθεί στις 

παραγράφους 1 μέχρι 5.». 

Τροποποίηση του 67. Ο Κανονισμός 104 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 104 τροποποιείται με τη διαγραφή στην παράγραφο (1) του όρου 
των βασικών 
κανονισμών. 

«κράτος μέλος» και την ερμηνεία αυτού. 

Τροποποίηση του 68. Ο Κανονισμός 105 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 105 τροποποιείται με την προσθήκη αμέσως μετά τη φράση 
των βασικών Λ . . . . 

«εισήχθησαν απο αυτό» (τρίτη γραμμή) της φράσης «απο 
κανονισμών. 

τόπο εκτός κρατών μελών». 

Τροποποίηση του 
Κανονισμού 106 
των βασικών 
κανονισμών. 

69. Ο Κανονισμός 106 των βασικών κανονισμών 

τροποποιείται ως ακολούθως: 

(α) Με την προσθήκη αμέσως μετά τις λέξεις «κράτος 

μέλος» (δεύτερη γραμμή) της φράσης «άλλο από τη 

Δημοκρατία»· 

(β) με τη διαγραφή της λέξης «και» στο τέλος της 

παραγράφου (β)(ΐ), τη διαγραφή της τελείας στο τέλος 

της παραγράφου (β) (iii) και την προσθήκη στην 

παράγραφο (β) (ί) αμέσως μετά τη λέξη «Νόμου» 

(τρίτη γραμμή) των ακόλουθων: 

« , και 

(iii) αγαθά όταν ο Φ!Π.Α. επί της παράδοσης είναι 

καταβλητέος μόνο από το πρόσωπο προς το 

οποίο αυτά παραδίδονται όπως προβλέπεται 

στο άρθρο 12Ε του Νόμου.» 



2591 

Τροποποίηση του 70. Ο Κανονισμός 107 των βασικών κανονισμών 
Κανονισμού 107 τρθτΓοττοίείται ως ακολούθως: " . 
των βασικών 

κανονισμών. 

(α) Με τη διαγραφή της φράσης «στη Δημοκρατία» (τρίτη 

γραμμή) και την αντικατάσταση τους με τη φράση 

«από τόπο εκτός των κρατών μελών»· 

(β) με τη διαγραφή στην παράγραφο (β) της φράσης «από 

τη Δημοκρατία» και προσθήκη της φράσης «σε τόπο 

εκτός των κρατών μελών, ή τα οποία έχει μεταφέρει σε 

άλλο κράτος μέλος». 

Τροποποίηση του 71. Ο Κανονισμός 110 των βασικών κανονισμών 

Κανονισμού 110 τροποποιείται με την προσθήκη αμέσως μετά τη λέξη 

«εισαγωγών», σε τρεις περιπτώσεις, της φράσης « από τόπο 

εκτός των κρατών μελών». 

των βασικών 
κανονισμών. 

Τροποποίηση του 72. Ο τίτλος του Μέρους XIV των βασικών κανονισμών 

τροποποιείται με τη διαγραφή της φράσης «ΧΩΡΩΝ ΠΟΥ 

ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ» κσι αντικατάσταση της με τη 

φράση «ΣΕ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ». 

τίτλου του 

ΜΕΡΟΥΣ XIV των 

βασικών 

κανονισμών. 

Τροποποίηση του 73. Ο Κανονισμός 116 των βασικών κανονισμών 

Κανον.σμούΐΐ6 τ ρ ο π ο πο.είται ως ακολούθως: 
των βασικών 
κανονισμών. 

(α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (1) στην ερμηνεία 

του όρου «αντιπρόσωπος Φ.Π.Α.», αμέσως μετά τη 

λέξη «διατάξεις» (τρίτη γραμμή), της φράσης «του 

Μέρους Ι»­
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(β) με τη διαγραφή, στην ερμηνεία του όρου 

«εμπορευόμενος», της φράσης «χώρα που δεν είναι 

κράτος μέλος» (δεύτερη γραμμή) και ·;.ην 

αντικατάσταση της με τη φράση «τρίτη χώρα»; 

(γ) με την προσθήκη, αμέσως μετά την ερμηνεία του όρου 

«καθορισμένο έτος, του ακόλουθου νέου όρου και της 

ερμηνείας του: 

«τρίτη χώρα» σημαίνει χώρα που δεν είναι κράτος 

μέλος. 

Τροποποίηση του 

Κανονισμού 117 

των βασικών 

κανονισμών. 

74. Ο Κανονισμός 117 των βασικών κανονισμών 

τροποποιείται με τη διαγραφή της φράσης «σε σχέση με τα 

οποία καμία άλλη απαλλαγή δεν είναι διαθέσιμη ή επί 

παραδόσεων . αγαθών ή "παροχών υπηρεσιών που 

πραγματοποιήθηκαν προς αυτόν στη Δημοκρατία». 

Τροποποίηση του 75. Ο Κανονισμός 119 των βασικών κανονισμών 
Κανονισμού 119 Τ ρ θ π ο τ τ ο , ε | τ α | μ ε ' τ η διαγραφή στην παράγραφο (1) της 
των βασικών . , _ . . . . . 

φράσης «χωρά που δεν είναι κράτος μέλος» (τρίτη γραμμή) 
κανονισμών. 

και αντικατάσταση της με τη φράση «τρίτη χώρα». 

Τροποποίηση του 

Κανονισμού 122 

των βασικών 

κανονισμών. 

76. Ο Κανονισμός 122 των βασικών κανονισμών 

τροποποιείται με τη διαγραφή στην παράγραφο (1) (β)(ί) της 

φράσης «χώρα που δεν είναι κράτος μέλος» (δεύτερη γραμμή) 

και αντικατάσταση της με τη φράση «τρίτη χώρα»" 

Τροποποίηση του 

Κανονισμού 130 

των βασικών 

κανονισμών. 

77. Ο Κανονισμός 130 των βασικών κανονισμών 

τροποποιείται με τη διαγραφή της παραγράφου (1) και την 

αντικατάσταση της από την ακόλουθη νέα παράγραφο: 

«(1) Τηρουμένων των παραγράφων (2). (3) και (4) , 
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«οριζόμενη ταξιδιωτική υπηρεσία» είναι παράδοση 

αγαθών ή παροχή υπηρεσιών ­

(α) που αποκτώνται για τους σκοπούς της επιχείρησης 

του· και 

(β) που παραδίδονται ή παρέχονται προς όφελος 

ταξιδιώτη χωρίς ουσιαστική μετατροπή ή περαιτέρω, 

επεξεργασία, 

από οργανωτή τουριστικών περιηγήσεων σε κράτος μέλος στο 

οποίο έχει εγκαταστήσει την επιχείρηση του ή έχει μόνιμη 

εγκατάσταση.». 

78. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, 

αμέσως μετά το Μέρος XV. του ακόλουθου νέου Μέρους XVA: 

«ΜΕΡΟΣ XVA ­ ΚΑΙΝΟΥΡΓΙΑ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕΣΑ 

Ερμηνεία. 137Α. Στο παρόν Μέρος ­

«απαίτηση» σημαίνει απαίτηση για επιστροφή Φ.Π.Α. που 

υποβάλλεται δυνάμει του άρθρου 30Α του Νόμου και «αιτητής» 

ερμηνεύεται αναλόγως· 

«αρμόδια αρχή» σημαίνει αρχή, που έχει εξουσίες δυνάμει των 

εκάστοτε σε ισχύ νόμων σε οποιοδήποτε κράτος μέλος, να 

εγγραφεί όχημα για οδική χρήση σε εκείνο το κράτος μέλος­

«εγγραφή» σημαίνει εγγραφή για οδική χρήση σε κράτος μέλος 

αντίστοιχη σε σχέση με εκείνο το κράτος μέλος για εγγραφή 

σύμφωνα με τους εκάστοτε σε ισχύ περί Μηχανοκινήτων 

Τροποποίηση του 

Κανονισμού 132 

των βασικών 

κανονισμών. 
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Οχημάτων και Τροχαίας Κινήσεως Νόμους· 

«τίθεται για πρώτη φορά σε κυκλοφορία» σε σχέση*, με 

καινούργιο μεταφορικό μέσο σημαίνει το χρόνο που 

καθορίζεται σε σχέση με εκείνο το μεταφορικό μέσο δυνάμει 

του Κανονισμού 137Β. 

Πρώτη θέση σε 

κυκλοφορία 

μεταφορικού 

μέσου. 

137Β­(1) Για τους σκοπούς του άρθρου 3Γ του Νόμου, 

μεταφορικό μέσο θεωρείται ότι έχει τεθεί για πρώτη φορά σε 

κυκλοφορία ­

(α) στην περίπτωση πλοίου ή αεροσκάφους ­

(ί) όταν παραδίδεται από τον κατασκευαστή του 

στον πρώτο του αγοραστή ή ιδιοκτήτη, ή όταν 

καταστεί αρχικά διαθέσιμο στον πρώτο του 

αγοραστή ή ιδιοκτήτη, οποιοδήποτε είναι το 

ενωρίτερο, ή 

(ϋ) εάν ο κατασκευαστής του χρησιμοποιεί αυτό για 

σκοπούς επίδειξης, όταν αρχικά χρησιμοποιείται 

τοιουτοτρόπως, και 

(β) Στην περίπτωση χερσαίου μηχανοκίνητου οχήματος ­

(ϊ) κατά την πρώτη εγγραφή του για οδική χρήση 

από την αρμόδια αρχή στο κράτος μέλος της 

κατασκευής του ή όταν. η υποχρέωση για 

εγγραφή για οδική χρήση για πρώτη φορά 

προκύπτει στο κράτος μέλος της κατασκευής 

του. οποιοδήποτε είναι το ενωρίτερο, 

00 εάν δεν είναι υπόχρεο να εγγραφεί για οδική 



Ειδοποίηση της 

απόκτησης 

καινούργιου 

μεταφορικού μέσου 

από μη υποκείμενα 

στο φόρο 

πρόσωπα και 

καταβολή του 

Φ.Π.Α. 
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χρήση στο κράτος μέλος της κατασκευής του, 

κατά την μετακίνηση του από τον πρώτο του 

αγοραστή ή ιδιοκτήτη, ή κατά την πρώτη vjou 

παράδοση ή κατά την διάθεση του στον 

πρώτο αγοραστή του, οποιοδήποτε είναι το 

ενωρίτερο, ή 

(iii) εάν ο κατασκευαστής του το χρησιμοποιεί για 

σκοπούς επίδειξης, όταν αρχικά 

χρησιμοποιείται τοιουτοτρόπως. 

(2) Όταν τα χρονικά σημεία που καθορίζονται στην 

παράγραφο (1) δεν μπορούν να αποδειχθούν προς 

ικανοποίηση του Εφόρου, μεταφορικό μέσο θεωρείται ότι έχει 

τεθεί για πρώτη φορά σε κυκλοφορία κατά την έκδοση 

τιμολογίου σε σχέση με την πρώτη παράδοση του 

μεταφορικού μέσου. 

137Γ.-(1) Όταν-

(α) Φορολογητέα απόκτηση καινούργιου μεταφορικού 

μέσου πραγματοποιείται στη Δημοκρατία, 

(β) η απόκτηση δεν είναι σύμφωνα με. φορολογητέα 

συναλλαγή, και 

(γ) το πρόσωπο που αποκτά τα αγαθά δεν είναι 

υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο κατά το χρόνο της 
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απόκτησης, 

το πρόσωπο που αποκτά τα αγαθά οφείλει να ειδοποιήσείντον 
Έφορο για την απόκτηση κατά την άφιξη των αγαθών στη 
Δημοκρατία 

(2) Η ειδοποίηση γίνεται γραπτώς και πρέπει να περιέχει τις 
ακόλουθες λεπτομέρειες -

(α) το όνομα και την υφιστάμενη διεύθυνση του προσώπου 

που αποκτά το καινούριο μεταφορικό μέσο, 

(β) το χρόνο της απόκτησης , 

(γ) την ημερομηνία κατά την οποία το καινούριο μεταφορικό 
μέσο αφιχθεί στη Δημοκρατία, 

(δ) πλήρη περιγραφή του καινούριου μεταφορικού μέσου η 
οποία περιλαμβάνει οποιαδήποτε ένδειξη εγγραφής 
που του έχει δοθεί από οποιαδήποτε αρμόδια αρχή σε 
άλλο κράτος μέλος προγενέστερα της άφιξης του στη 
Δημοκρατία και οποιοδήποτε αναγνωριστικό αριθμό του 
πλαισίου, κύτους ή πλαισίου αεροσκάφους και αριθμό 

μηχανής. 
(ε) την αντιπαροχή για την πράξη σε σχέση με την οποία το 

καινούριο μεταφορικό μέσο αποκτήθηκε, 

(στ) το. όνομα και διεύθυνση του προμηθευτή στο κράτος 

μέλος από το οποίο το καινούριο μεταφορικό μέσο 

αποκτήθηκε, 

(ζ) τον τόπο στον οποίο το καινούριο μεταφορικό μέσο 

μπορεί να επιθεωρηθεί, και 
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(η) την ημερομηνία της ειδοποίησης. 

(3) Η ειδοποίηση θα πρέπει να περιλαμβάνει δήλωση,* 

υπογραμμένη από το πρόσωπο που είναι υπόχρεο να προβεί 

στην ειδοποίηση ή ττρόσωττο που εξουσιοδοτείται για το σκοπό 

αυτό γραπτώς, ότι όλες οι πληροφορίες που καταχωρήθηκαν 

είναι αληθείς και πλήρεις. 

(4) Η ειδοποίηση θα πρέπει να υποβάλλεται, ή να 

αποστέλλεται, σε οποιοδήποτε γραφείο υποδεικνύεται από τον 

Έφορο για την παραλαβή τέτοιων ειδοποιήσεων. 

(5) Οποιοδήποτε' πρόσωπο που απαιτείται να ειδοποιήσει 

τον Έφορο για απόκτηση καινούριου μεταφορικού μέσου 

οφείλει νακαταβάλει το οφειλόμενο Φ.ΠΑ επί της απόκτησης 

κατά το χρόνο που εισπράττεται ο φόρος κατανάλωσης 

σύμφωνα με τον εκάστοτε εν ισχύ περί Φόρων Κατανάλωσης 

Νόμο, ή ανάλογα με την περίπτωση, αν το καινούριο 

μεταφορικό μέσο δεν υπόκειται σε φόρο κατανάλωσης, στο 

χρόνο που θα εισπράττετο ο φόρος κατανάλωσης αν το 

καινούριο μεταφορικό μέσο υπόκειτο σε τέτοιο φόρο. 

Επιστροφές σε 137Δ. Ο αιτητής υποβάλλει το αίτημα του γραπτώς, σε έντυπο 
σχέση με κα.νούρια π ο υ κ σ0 ο ρ ίζ ε , 0 Έφορος με Γνωστοποίηση του που 
μεταφορικά μέσα. ■ . _ . _ ._ 

δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, 

μεταξύ της δέκατης πέμπτης (15
ης

) και τριακοστής (30
ηί

) 

ημέρας που προηγείται της πραγματοποίησης της παράδοσης 

του καινούριου μεταφορικού μέσου δυνάμει της οποίας το 

αίτημα προκύπτει. 

137Ε. Το αίτημα υποβάλλεται, ή αποστέλλεται, σε 

οποιοδήποτε γραφείο υποδεικνύεται άπό τον Έφορο για την 

παραλαβή τέτοιων αιτημάτων. 

Γραφείο 
υποβολής. 
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παραλαβή τέτοιων αιτημάτων. 

Πληροφορίες ι37ΣΤ. Το αίτημα περιέχει τις ακόλουθες πληροφορίες-

αιτήματος. 

(α) το όνομα, την υφιστάμενη διεύθυνση και τον αριθμό 

τηλεφώνου του αιτητή, 

(β) τον τόπο όπου φυλάγεται το καινούριο μεταφορικό 

μέσο και τις ώρες κατά τις οποίες μπορεί να 

επιθεωρηθεί, 

(γ) το όνομα και τη διεύθυνση του προσώπου που 

"παρέδωσε το καινούριο μεταφορικό μέσο στον αιτητή, 

(δ) την τιμή που πληρώθηκε από τον αιτητή για την 

παράδοση σε αυτόν του καΤνούριου μεταφορικού 

μέσου χωρίς οποιοδήποτε Φ.Π.Α. 

(ε) το ποσό οποιουδήποτε Φ.Π.Α. που πληρώθηκε από 

τον αιτητή επί της παράδοσης σε αυτόν του καινούριου 

μεταφορικού μέσου, 

(στ) το ποσό οποιουδήποτε Φ.Π.Α. που πληρώθηκε από 

τον αιτητή επί της απόκτησης του " καινούριου 

μεταφορικού μέσου από άλλο κράτος μέλος ή επί της 

εισαγωγής του από τόπο εκτός των κρατών μελών, 

(ζ) το όνομα και τη διεύθυνση του προτιθέμενου 

αγοραστή, το κράτος μέλος στο οποίο το καινούριο 

μεταφορικό μέσο πρόκειται να μετακινηθεί, και την 
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ημερομηνία της προτιθέμενης αγοράς, 

(η) την τιμή ποϋ θα πληρωθεί από τον προτιθέμενο 

αγοραστή, 

(θ) πλήρη περιγραφή του καινούριου μεταφορικού μέσου 

περιλαμβανομένων, στην περίπτωση μηχανοκινήτων 

χερσαίων οχημάτων, των χιλιόμετρων του από την 

πρώτη θέση του σε κυκλοφορία και, στην περίπτωση 

πλοίων και αεροσκαφών, των ωρών χρήσης τους από 

την πρώτη θέση τους σε κυκλοφορία, 

(ι) στην περίπτωση πλοίου, το μήκος του σε μέτρα, 

(κ) στην περίπτωση αεροσκάφους, το βάρος απογείωσης 

του σε κιλά, 

(λ) στην περίπτωση μηχανοκίνητου χερσαίου οχήματος 

ενισχυμένο με κινητήρα κυβισμού, το εκτόπισμα ή 

απόδοση κυλίνδρου σε κυβικά εκατοστόμετρα, και στην 

περίπτωση μηχανοκίνητου χερσαίου οχήματος 

ηλεκτρικής προώθησης, τη μέγιστη δύναμη ισχύος σε 

κιλοβατόρια, αναφερόμενη στο πλησιέστερο δέκατο.του 

. κιλοβατορίου, 

(μ) το ποσό της επιστροφής που αιτείται. 

Συνοδευτικά 

έγγραφα του 

αιτήματος. 

137Ζ. Το αίτημα συνοδεύεται από τα ακόλουθα έγγραφα-

(α) το τιμολόγιο που εκδόθηκε από το πρόσωπο που 

παρέδωσε το καινούριο μεταφορικό μέσο στον αιτητή ή 
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τέτοια άλλα αποδεικτικά έγγραφα της αγοράς που 

ικανοποιούν τον Έφορο, 

(β) σε σχέση με καινούριο μεταφορικό μέσο που εισάγεται, 

από τόπο εκτός των κρατών μελών από τον αιτητή, 

αποδεικτικά έγγραφα της εισαγωγής του και του Φ.Π.Α. 

που καταβλήθηκε επί αυτής, και 

(γ.) σε σχέση με καινούριο μεταφορικό μέσο που 

αποκτήθηκε από τον αιτητή από άλλο κράτος μέλος, 

αποδεικτικό έγγραφα του Φ.Π.Α. που καταβλήθηκε επί 

αυτής. 

Δήλωση επί του 
αιτήματος. 

137Η. Το αίτημα περιλαμβάνει δήλωση, υπογραμμένη από το 

πρόσωπο που είναι υπόχρεο να προβεί στην ειδοποίηση ή 

πρόσωπο που εξουσιοδοτείται για το σκοπό αυτό γραπτώς, 

ότι όλες οι πληροφορίες που καταχωρήθηκαν είναι αληθείς και 

πλήρεις. 

Ολοκλήρωση του 137Θ. Το αίτημα ολοκληρώνεται με την υποβολή στον Έφορο 
αιτήματος. 

(α) του τιμολογίου πώλησης ή παρόμοιου εγγράφου που 

αναγνωρίζει το καινούριο μεταφορικό μέσο και δείχνει 

την τιμή που πληρώθηκε από τον πελάτη του αιτητή, και 

(β) αποδεικτικά έγγραφα ότι το καινούριο μεταφορικό μέσο 

έχει μετακινηθεί σε άλλο κράτος μέλος. 

Παραδόσεις 
καινούριων 
μεταφορικών 
μέσων σε 

1371. Ο Έφορος δύναται, ύστερα από αίτηση προσώπου που 

δεν είναι υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο σε άλλο κράτος 

μέλος και το οποίο προτίθεται-



2601 

ανσχωρούντα 
πρόσωπα σε άλλο 
κράτος μέλος. 

(α) να αγοράσει καινούριο μεταφορικό μέσο στη 

Δημοκρατία, και 

(β) να μετακινήσει αυτό το καινούριο μεταφορικό μέσο σε 
άλλο κράτος μέλος, 

να επιτρέψει το εν λόγω πρόσωπο να αγοράσει καινούριο 
μεταφορικό μέσο χωρίς την καταβολή του Φ.Π.Α., για 
μεταγενέστερη μετακίνηση σε άλλο κράτος μέλος από την 
ημερομηνία της παράδοσης και η τίαράδοση του υπόκειται στο 
μηδενικό συντελεστή, τηρουμένων τέτοιων όρων και 
προϋποθέσεων όπως δύναται να επιβάλει ο Έφορος με 
Γνωστοποίηση που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας.».' 

Έναρξη ισχύος 79. Οι παρόντες Κανονισμοί τίθενται σε ισχύ κατά την 

ημερομηνία προσχώρησης της Δημοκρατίας στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση 


